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PELNE SPRAWOZDANIE Z OBRAD 13 MARCA 2023 R.

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Wznowienie sesji

President. - I declare resumed the session of the European Parliament adjourned on Thursday 16 February 2023.

2. Otwarcie posiedzenia

(The sitting opened at 17.03)

3. Oswiadczenia Przewodniczacego

President. — Dear colleagues, the brave defence by Ukrainians against the illegal Russian invasion continues. This war of
aggression has also impacted global food security. We are all aware of the potential devastating effects on global hunger
if food supplies are undermined or weaponised. The UN Black Sea Grain Initiative meant millions of people have had
access to food and basic supplies from Ukraine. This agreement could expire later this week and I want to call, together
with this Parliament, for its renewal as quickly as possible. The situation is urgent and dire.

Colleagues, the last weeks have also seen more lives lost at sea. More dreams forever broken. More mothers and fathers
who will never hear from their children. More children, women and men who died in desperate circumstances. Again.

We have a duty, we have a responsibility, to address this issue. We are the generation of politicians who cannot ignore
this reality. Our Parliament has managed to find a way forward on migration that is just and humane with those in need
of protection, that is fair and firm with those who are not eligible and that is strong with those traffickers preying off
the most vulnerable and profiting from human desperation. We now need all players to match that ambition and live up
to the promise of our Union.

One final appeal: We must resist becoming desensitised to the tragedy. We cannot allow more people to become
nameless statistics. And we must no longer accept that the Mediterranean Sea remains a cemetery of broken lives and
broken hope.

Colleagues, Two weeks ago, at least 57 people lost their lives in a horrific train crash in Greece. Many more were
injured. The process of identification is still underway.

It was a terrible tragedy that shook Greece and the rest of the European Union. We in the European Parliament share the
grief of the families and friends who have lost loved ones. We mourn with you. And once again we reiterate that the
European Union stands ready to assist as required.

On this, dear colleagues, I ask you to join me in a minute of silence as we mark the lives lost at sea and those in the
train crash.

ELL: http://data.curopa.eu/eli/C[2023/1465/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/oj

PL

Dz.U. C z 15.12.2023

(The House rose and observed a minute’s silence)

4.  Przyjecie protokotu poprzedniego posiedzenia

President. — The minutes and the texts adopted of the sitting of 16 February 2023 are available. Are there any com-
ments? | see that is not the case.

(The minutes of the previous sitting were approved)

5. Weryfikacja mandatow

President. — On the proposal of the Committee on Legal Affairs, Parliament has verified the credentials of Ms Katarina
Roth Nevedalovd, with effect from 30 December 2022.

6. Sklad grup politycznych

President. — Mr Nicolae Stefinutd is no longer a member of the Renew Europe Group and has joined the Greens/EFA
Group as of 8 March 2023.

7.  Sklad komisji i delegacji

President. — The Renew Europe, Greens/EFA and ECR Groups have notified me of decisions relating to changes to
appointments within committees and delegations.

These decisions will be set out in the minutes of today’s sitting and take effect on the date of this announcement.

8. Negocjacje przed pierwszym czytaniem w Parlamencie (art. 71 Regulaminu)

President. — Several committees have decided to enter into interinstitutional negotiations, pursuant to Rule 71(1) of the
Rules of Procedure.

The reports which constitute the mandates for the negotiations are available on the plenary webpage, and their titles will
be published in the minutes of the sitting.

Pursuant to Rule 71(2), Members or political group(s) reaching at least the medium threshold may request in writing by
tomorrow, Tuesday 14 March at midnight, that the decisions be put to the vote.

If no request for a vote in Parliament is made within the deadline, the committees may start the negotiations.

9. Negocjacje przed pierwszym czytaniem w Parlamencie (art. 72 Regulaminu)

President. — The PECH Committee has decided to enter into interinstitutional negotiations ahead of Council’s first
reading, pursuant to Rule 72 of the Rules of Procedure.

The position adopted by Parliament at first reading, which constitutes the mandate for those negotiations, is available on
the plenary webpage and its title will be published in the minutes of this sitting.
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10. Akty delegowane (art. 111 ust. 6 Regulaminu)

President. — [ was informed that no objections have been raised within the Conference of Committee Chairs to the
recommendation by the ECON Committee not to oppose a delegated act, pursuant to Rule 111(6) of the Rules of
Procedure.

The recommendation is available on the plenary webpage.

If no objections are raised by a political group or Members reaching at least the low threshold within 24 hours, the
recommendation shall be deemed to have been approved; otherwise, it will be put to the vote.

11. Podpisanie aktow przyjetych zgodnie ze zwykla procedura ustawodawcza (art. 79
Regulaminu)

President. — I would also like to inform you that since the adjournment of Parliament’s session on the 16 February, I
have signed, together with the President of the Council, one act adopted under the ordinary legislative procedure in
accordance with Rule 79 of the Rules of Procedure.

I would also like to inform you that, on Wednesday, I shall sign, together with the President of the Council, six acts
adopted under the ordinary legislative procedure.

The titles of the acts will be published in the minutes of this sitting.

Guy Verhofstadt (Renew). — Madam President, last night, the film of Aleksei Navalny won the Oscar for the best
documentary. I think, personally — and I hope that everybody can agree — that it's an important sign of recognition
after we as Parliament — you remember that — honoured him with the Sakharov Prize. And again, I think that with this
award, the world recognised that Russia and its autocratic regime is a threat to all who want to live in peace and
stability and democracy and with human rights, whether they live in Russia or outside Russia. I think that Parliament,
during this session, has to stand by them and to put back on the table the liberation of Aleksei Navalny and with them
of all political prisoners, first of all of Belarus, like Ales Bialiatski, the Nobel Peace Prize laureate, or, for example,
political prisoners in Georgia, such as former President Mikheil Saakashvili, such as Russia’s Vladimir Kara-Murza, who
is in prison, Aleksei Gorinov, and many others arrested for speaking out against the war in Ukraine. I can tell you that
families and supporters of the last three are visiting the European Parliament this week, so let's welcome these families
with wholehearted support and put the entire weight of a democratic Europe behind their causes.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Sefiora presidenta, quiero comenzar mi intervencién pidiendo que se respete la inmunidad
diplomatica de las eurodiputadas y los eurodiputados y que no haya injerencia de terceros Estados en el ejercicio de sus
funciones.

El 20 de febrero formaba parte de la misién oficial de la Delegacién para las Relaciones con Palestina del Parlamento
Europeo y estaba autorizada a entrar por el Gobierno de Israel. Mi sorpresa fue que al llegar al aeropuerto de Tel Aviv
me pidieron entrar, me tuvieron varias horas sin informacion y, finalmente, me expulsaron, como sabe la presidenta. Es
inaceptable, desproporcionado e injustificado: una afrenta diplomadtica e institucional. No a mi, como eurodiputada
gallega, al Parlamento Europeo. Israel no me ha humillado a mi, ha humillado al Parlamento Europeo, y esto no puede
consentirse. Basta ya con la impunidad de Israel, que hasta decide quién debe entrar en Palestina.

Sefiora presidenta, es imprescindible que los miembros del Parlamento Europeo tengamos libertad para ejercer nuestro
trabajo cuando participemos en delegaciones oficiales. No podemos permitir la injerencia de otros Estados en nuestras
relaciones internacionales.

El Parlamento Europeo tiene que defender a los miembros que defendemos los derechos humanos y no a los corruptos
que andan libremente por el mundo.
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Sefiora presidenta, me gustaria agradecerle sus gestiones y su solidaridad.

Margrete Auken (Verts/ALE). — Madam President (start of speech off mic) ... 1 was there, the leader of the delegation,
and it was a clear shock that Ana Miranda was kept out, as it was also a shock — it wasn't a shock; it was a surprise —
that our Chair, Manu Pineda, was denied. Again, we were denied access to Gaza. [ haven't been there since 2010.

I think now that the Parliament should be... I know that you responded to it, but it is not them to decide. It is us. And
it was, as said by Ana Miranda now, clearly against the European Parliament, not against these persons.

Let me add here what once Elliott Abrams said in — I think it was in Washington — when somebody asked about the EU
role in Israel, and he said, ‘EU, they are payers; we are the players’. I think we should do something about this here now.

12. Porzadek obrad

President. — The final draft agenda as adopted by the Conference of Presidents on 9 March 2023, pursuant to Rule 157,
has been distributed. With the agreement of the political groups, I wish to put to the House the following proposals for
changes to the final draft agenda.

For Monday, following an objection by a political group pursuant to Rule 118(6) of the Rules of Procedure, the debate
on the report by Mr Paet on the ‘Functioning of the EEAS and a stronger EU in the world’ is added as the last point in
the evening. As a consequence, the sitting is extended until 23.00.

The deadlines are: for amendments, Tuesday 14 March at noon; split and separate votes, Tuesday 14 March at 19.00.

For Tuesday, the vote on the report by Ms Diipont on ‘Law enforcement information exchange’ is moved to Wednesday.
The title of the debate on the Statement by the Vice-President/High Representative on the ‘Planned adoption of the
foreign influence law in Georgia’ is changed into ‘Situation in Georgia’.

The title of the Joint debate on ‘Brexit’ is changed into ‘EU-UK relations’.

For Wednesday, the title of the debate on the European Council and Commission statements on ‘Preparation of the
European Council meeting of 23—24 March 2023’ is changed into ‘Conclusions of the Special European Council mee-
ting of 9 February and preparation of the European Council meeting of 23—24 March 2023".

The debate on the Oral questions on ‘Combating discrimination in the EU — the long-awaited horizontal anti-discrimi-
nation directive’ will be wound up with a resolution to be voted at the April part-session.

If there are no objections, these changes are approved.
(Parliament agreed to these proposals.)
We now move to changes requested by political groups.

For Wednesday, the EPP Group has requested that a Commission statement on ‘Failure of the Silicon Valley Bank and the
implications for financial stability in Europe’ be added as the second point in the afternoon after the Topical debate.

I give the floor to Mr Markus Ferber to move the request on behalf of the EPP Group.

Markus Ferber, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Am vergangenen
Wochenende wurden zwei US-amerikanische Banken, die Silicon Valley Bank und die Signature Bank, unter die
Verwaltung des US-Einlagensicherungsfonds FDIC gestellt.
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Es handelt sich hierbei um die grofiten Bankpleiten seit der Finanzkrise vor 15 Jahren. Zwar gab es in beiden Fillen sehr
spezifische und individuelle Hintergriinde, der Ausloser ist aber auch fiir européische Banken relevant, ndmlich das
schnelle Anheben des Zinsniveaus und die hohe Liquiditdt im Markt.

Es stellen sich deswegen eine Reihe von Fragen auch fur uns: Inwiefern sind européische Einleger und Anlagen betroffen?
Gibt es Risiken fir die Finanzstabilitit, die iber den Einzelfall hinausgehen? Und inwiefern sind europiische Banken
ahnlichen Risiken ausgesetzt?

Deswegen wiirde ich mich sehr freuen, wenn das Haus unterstiitzen wiirde, dass wir hier sehr aktuell reagieren, um eine
deutliche Botschaft an unsere Biirgerinnen und Biirger zu senden, um zu helfen, Verunsicherungen zu beseitigen, und
um Informationen bereitstellen zu koénnen.

President. — [ will now give the floor to any colleague who would like to speak against Mr Ferber's proposal. I don't see
that to be the case, so I put the request to the vote by roll-call.

(Parliament approved the request)

A Commission statement on ‘Failure of the Silicon Valley Bank and the implications for financial stability in Europe’ is
added as the second point in the afternoon after the Topical debate.

For Wednesday, the Renew Group has requested that we have a Council and Commission statement on ‘Strengthening
EU Defence in the context of the war in Ukraine: speeding up production and deliveries to Ukraine of weapons and
ammunition’ to be added as the second point in the afternoon after the Topical debate.

I give the floor to Ms Nathalie Loiseau to move the request on behalf of the Renew Group.

Nathalie Loiseau, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, chers collégues, au nom du groupe Renew Europe,
conformément a larticle 158 du réglement intérieur, je propose d’ajouter le débat suivant a l'ordre du jour de notre
session: déclaration du Conseil et de la Commission sur «Renforcer la défense de I'Union européenne dans le contexte de
la guerre en Ukraine: accélérer la production et la livraison a I'Ukraine d’armes et de munitions», mercredi aprés-midi,
comme second point.

En effet, au Conseil européen des 9 et 10 février dernier, le président ukrainien Volodymyr Zelensky a souligné le besoin
urgent d’'un soutien militaire supplémentaire de notre part. Afin de répondre le plus rapidement possible a cette
demande, mercredi dernier, & Stockholm, les ministres de la défense de I'Union européenne ont accueilli favorablement
des propositions qui sont destinées a transférer immédiatement des munitions a 'Ukraine, a passer en commun des
commandes a I'industrie européenne de défense afin de renouveler nos stocks et a prendre d'urgence des mesures pour
renforcer la capacité industrielle européenne.

Nous devons agir dans l'urgence pour étre en mesure de poursuivre notre soutien a 'Ukraine, mais aussi pour assurer la
sécurité de notre Union. J'estime que le Parlement européen doit pouvoir s'exprimer avant les décisions qui seront prises
par le Conseil. J'espére que vous pourrez soutenir cette demande.

President. - | will now give the floor to Mr Michael Gahler to present an alternative proposal, I'm told, on behalf of the
EPP Group.

Michael Gahler, on behalf of the PPE Group. — Madam President, that has been dealt with, as the other issue has already
been approved, on the Silicon Valley bank. So, thank you. I'm supportive of the suggestion.

President. — Thank you very much, so therefore I put the request by Ms Loiseau to the vote by roll-call.
(Parliament approved the request)

We will have a Council and Commission statement on ‘Strengthening EU Defence in the context of the war in Ukraine:
speeding up production and deliveries to Ukraine of weapons and ammunition’.
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We now move to another request for Wednesday. The ID Group has requested that a Commission statement on ‘Indis-
pensable questioning of the decision to ban, by 2035, the sale of new combustion-engine vehicles in the EU’ be added
as the second point in the afternoon before the Council and Commission statements on ‘Deaths at sea: a common EU
response to save lives and action to ensure safe and legal pathways’.

I give the floor to Mr Jean-Lin Lacapelle to move the request on behalf of the ID Group.

Jean-Lin Lacapelle, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, pour le plus grand bien des Européens, l'idéologie
verte, trés puissante a Bruxelles, vient de connaitre un revers majeur. En effet, I'Allemagne, en refusant au dernier
moment dentériner la décision d'interdire la vente de véhicules thermiques neufs dans I'Union européenne a partir
de 2035, permet, avec I'Ttalie, la Pologne et la Bulgarie, d'empécher le suicide de notre industrie automobile aujourd’hui
trés performante.

La volonté de cette Europe et des Khmers verts d'autoriser uniquement la vente de véhicules électriques en 2035, qui
sont d'ailleurs trés chers, menace en effet 275 000 emplois tout en favorisant 'industrie chinoise.

Si la transition écologique est nécessaire, elle doit étre portée par une vision pragmatique et non punitive, comme cest
trop souvent le cas ici. Au nom de mon groupe Identité et démocratie, je demande donc qu'un débat soit ajouté a I'ordre
du jour de notre session pléniere sur l'indispensable remise en cause de la décision d'interdire d'ici 2035 la vente de
véhicules thermiques neufs dans I'Union européenne.

Chers collégues, c'est 'occasion pour vous de prouver maintenant votre volonté de sauver notre industrie, notre écono-
mie et nos emplois.

President. - I give the floor to Mr Gieseke to speak against.

Jens Gieseke (PPE). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Das ist grundsitzlich eine richtige Debatte. Wir
haben seit der letzten Woche eine neue Situation im Ministerrat.

Wir haben eine Sperrminoritit, angefilhrt von Deutschland, Bulgarien, Italien und Polen. Weitere Linder folgen:
Tschechien ist jetzt dabei.

Es ist jetzt an der Kommission, einen neuen Vorschlag zu machen. Allerdings ist es offenkundig — das wissen wir alle im
Raum —, dass die Kommission Stand heute noch nicht in der Lage ist, diesen neuen Vorschlag zu machen.

Von daher sind wir als EVP dagegen, jetzt am Mittwoch eine Diskussion zu fithren auf der Grundlage von Spekulationen.
Ich glaube, die Kommission sollte sich erst mal neu sortieren und gucken, was sie vorschlagen kann.

Wir als EVP freuen uns auf die Debatte. Wir waren immer fiir Technologieoffenheit und gegen Verbote. Insofern gerne
eine Debatte, nicht in dieser Woche und dann auch beim nédchsten Mal mit der Entschlieung, aber jetzt ist nicht der
richtige Zeitpunkt.

President. - I put the request from Mr Lacapelle to the vote by roll-call.
(Parliament rejected the request)
The agenda remains unchanged.

Yannick Jadot (Verts/ALE). — Madame la Présidente, je voudrais rappeler a notre collégue que, quand on parle de
«Khmers verts», on fait référence aux Khmers rouges. Et que ce sont deux millions de morts, victimes d'un génocide.
Donc jaimerais bien que notre collegue, a défaut de s'excuser aupres des députés écologistes et verts, s'excuse au moins
auprés des deux millions de victimes des Khmers rouges au Cambodge.
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President. — The Left Group has requested that a Commission statement on the ‘Need for immediate reform of the
internal rules of the Commission to ensure transparency and accountability in light of alleged conflicts of interests’ be
added as the third point in the afternoon after the Council and Commission statements on ‘Deaths at sea: a common EU
response to save lives and action to ensure safe and legal pathways’.

I give the floor to Ms Manon Aubry to move the request on behalf of The Left Group.

Manon Aubry, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, chers collegues, depuis décembre, quasiment pas une
semaine ne passe sans une nouvelle affaire de corruption au sein méme des institutions européennes. Cette fois, nous
apprenons que le directeur général des transports de la Commission a accepté pas moins de neuf voyages en classe
affaires offerts par Qatar Airways. Un généreux cadeau, alors que M. Hololei négociait 'accord de libre-échange aérien
entre, justement, 'Union européenne et le Qatar.

Le conflit d'intéréts est évident, mais pour la Commission, tout est en régle. Oui, parce que Monsieur Hololei a recu
l'autorisation de la part du directeur de la DG MOVE, c’est-a-dire lui-méme. Au point ot on en est, on peut se demander
si, & la prochaine étape, c’est Monsanto qui va autoriser les OGM sur le marché européen...

En matiere de contrdle éthique, 'Union européenne marche sur la téte depuis quelques mois. Sous notre pression, le
Parlement européen a entamé un processus de réforme — on est la pour veiller au grain. Maintenant, c’est au tour de la
Commission européenne de rendre des comptes. Et c’est pourquoi, au nom de notre groupe de la Gauche au Parlement
européen, nous demandons ce débat pour que la Commission européenne commence par laver devant sa porte.

President. — The Greens/EFA Group has requested that the debate be wound up with a resolution to be voted in March
IL

I give the floor to Mr Daniel Freund to present this request.

Daniel Freund, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, while we support having a debate on this topic, the
Commission has indicated that they are willing to look into changing the rules, so I think it would be good for us, as
Parliament, to also take a position in writing — in a resolution — to indicate how we want to see those rules changed
beyond just having the debate.

So I would invite colleagues that we in March II, not this week, but that, with a bit of debate, we also approve a
resolution on this topic.

President. — Does any colleague want to speak against? Mr Séjourné?

Stéphane Séjourné (Renew). — Madame la Présidente, juste pour vous dire que nous serons évidemment favorables a
un débat sur ce sujet. Cette affaire prouve encore une fois qu’il nous faut un organe interinstitutionnel, c’est donc ce que
nous avons porté, y compris avec mon groupe Renew.

Néanmoins, mon groupe sera opposé a une résolution et je souhaiterais qu'il puisse y avoir deux votes séparés sur cette
question-la.

President. — Thank you, we will have two separate votes, so first we put to the vote by roll call the request by The Left
Group for a debate.

(Parliament adopted the request)

So there will be a Commission statement on the ‘Need for immediate reform of the internal rules of the Commission to
ensure transparency and accountability in light of alleged conflicts of interests’ to be added as the third point in the
afternoon.

Now we put the request by the Greens/EFA Group for a resolution to the vote by roll call.
(Parliament rejected the request)

There will be no resolution to wind up the debate.
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Also for Wednesday, the ECR Group has requested that the title of the Council and Commission statements on ‘Women
activism — human rights defenders related to sexual and reproductive health and rights (SRHR)’ be changed into ‘Women
activism, related to sexual and reproductive health, in the context of human rights’.

I give the floor to Ms Margarita de la Pisa Carrién to move the request on behalf of the ECR Group.

Margarita de la Pisa Carrién, en nombre del Grupo ECR. — Sefiora presidente, colegas, me gustarfa pedir, en nombre del
Grupo ECR, que se someta a votacion nominal una modificacién del titulo de un debate que se va a celebrar el préximo
miércoles. Porque, si queremos que este Parlamento sea la casa de todos, si queremos que sea el garante de la legalidad y
la pluralidad que debe existir entre los ciudadanos, entonces, debe respetarse la libertad de pensamiento y de conciencia.

No deberia, por lo tanto, celebrarse un debate sobre los derechos humanos con un titulo que ya de por si plantea
confusion y parte de premisas tendenciosas, como es, como ha dicho la presidente: «Activismo de las mujeres: defenso-
ras de los derechos humanos relacionados con la salud sexual y reproductiva y derechos conexos». Pedimos que se
modifique, por lo tanto, por «Activismo de mujeres en relacion con la salud sexual y reproductiva en el contexto de
los derechos humanos».

Si se celebra en esta casa un debate es imprescindible que, al menos, se dé cabida a la legitima pluralidad de visiones,
sobre todo en una materia que ya de por si es tan sensible como esta.

Al menos 23 000 personas se movilizaron ayer en Madrid en marchas por la vida, que también se celebran en mds
ciudades europeas. No se puede soterrar este clamor social.

President. — Is there any colleague who would like to speak against this request? I don’t see that to be the case, and
therefore I put the request to the vote by roll call.

(Parliament rejected the request)

Also for Wednesday, the ECR Group has requested that a Commission statement on the ‘Scandalous corruption case in
the misuse of EU funds by PSOE’'s MPs in view of the reduction of penalties for public embezzlement in Spain’ be added
as the eighth point in the afternoon before the debates on cases of breaches of human rights.

I give the floor once again to Ms Margarita De La Pisa Carrién to move the request on behalf of the ECR Group.

Margarita de la Pisa Carrién, en nombre del Grupo ECR. — Sefiora presidente, queridos colegas, me gustarfa pedir, en
nombre del grupo ECR, que se someta a votacién nominal una modificacién en el orden del dia de la sesién, que sin
duda es del interés de mis conciudadanos de Espafia, de las instituciones europeas y de los Estados miembros.

Proponemos afiadir el debate con la Comision, sin resolucién, el miércoles por la tarde antes de los debates de urgencia,
bajo el titulo «El escandaloso caso de corrupcién en el uso indebido de fondos de la Unién Europea por parte de
diputados del PSOE ante la rebaja de penas por malversacién publica en Espafiar.

En las dltimas semanas se ha destapado en Espafia una nueva gran trama de corrupcién que afecta al partido gober-
nante, el Partido Socialista Obrero Espafiol, y que ya ha implicado a varios diputados y funcionarios.

La trama estd relacionada con la asignacién y malversacién de fondos de la Unién Europea en un asunto que preocupa
enormemente a la Comisién Europea y a este Parlamento, como se demuestra tras la reciente mision de investigacién de
la Comision de Control Presupuestario a Madrid.

Al parecer, esta trama corrupta estd liderada por un diputado del Partido Socialista, Juan Bernardo Fuentes Curbelo
(conocido en sumario como «Tito Berni»), que dimitié el pasado 14 de febrero de 2023.

Segtin lo ya declarado, varios diputados del Partido Socialista... (la presidenta retira la palabra a la oradora).
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President. — We put the request to the vote by roll call.
(Parliament rejected the request)
The agenda remains unchanged and the agenda is thereby adopted.

The order of business is thus established.

PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ

Wiceprzewodniczgca

13. Charakterystyka energetyczna budynkéw (wersja przeksztalcona) (debata)

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest sprawozdanie sporzadzone przez Ciardna Cuffe w
imieniu Komisji Przemystu, Badan Naukowych i Energii w sprawie wniosku dotyczacego dyrektywy Parlamentu
Europejskiego i Rady dotyczacej charakterystyki energetycznej budynkéw (wersja przeksztalcona) (COM(2021)0802 -
(€9-0469/2021 - 2021/0426(COD)) (A9-0033/2023).

Ciardn Cuffe, rapporteur. — Madam President, Commissioner Simson, colleagues, tomorrow this Parliament faces a rare
opportunity to make a visible impact in the lives of every person in Europe.

This winter, millions of people were trapped in cold, draughty homes. Households and businesses are struggling to pay
sky-high energy bills. Property owners are unable to renovate their homes and cannot afford to do so. Renters are stuck
with eye-watering fuel bills, with no control over the energy performance of their home.

We have the power to tackle this crisis and provide much-needed relief to households and businesses across Europe. The
recast Energy Performance of Buildings Directive, or EPBD, is that solution.

This directive is at the core. It is a plan for the EU to achieve a climate-neutral building stock by 2050. Why buildings?
Well buildings are responsible for 36 % — more than a third — of Europe’s greenhouse gas emissions. And there is no
question that we have to tackle buildings to make a real change. Categorically, the EU will not achieve its climate targets
without this directive. However, we have a deal on the EPBD that will not only lower emissions but will also lower
energy bills, boost European jobs and industries, and strike a blow to Europe’s dependence on fuel imports from Russia
and elsewhere.

And after months of negotiations in the ITRE Committee, we have reached an agreement on the Buildings Directive and
a strong majority from all of Parliament’s major political groups have backed this agreement. The negotiators support
the deal because it’s fair and it’s realistic. It provides flexibility to Member States, property owners and tenants, and it's
the right deal for Europe.

It's a fair and realistic plan because it targets the worst-performing buildings, prioritising people in energy poverty who
are most impacted by high bills. And it ensures a fair distribution of responsibility amongst the Member States. While
we've increased the ambition level for renovation, we've also adopted stronger social protections against disproportio-
nate rent increases or eviction. And we will boost renewable installations in buildings, and Member States must adopt
plans to phase out fossil fuel use in buildings by 2035.

It's also a flexible plan. Every country develops its own renovation plan that is specific to their needs. Historical and
religious buildings are exempt. Residential property owners have more time to abide by the new rules. And it's crucial,
however, that exemptions for residential buildings are limited. Certain groups, like renters, must not be locked into cold,
damp buildings and denied the benefits of lower bills and decent housing.
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It's the right plan for Europe. The proposed deal will save almost 50 billion m? of fossil gas per year. That's the gas
consumption of 35 million households, another crucial blow to Europe’s dependence on Putin’s gas.

Certain members on the far right of this House would like to see changes to the text that would render this directive
almost meaningless. To deny European households and businesses the chance of lower bills and decent housing should
be unthinkable. Furthermore, without this directive, we're in grave danger of missing our climate targets.

So I urge my colleagues to reject efforts to water down this crucial legislation. And instead, tomorrow, let’s vote for
cheaper bills, warmer homes and climate protection. It's a good deal for the citizens of Europe, it's a good deal for the
construction industry and creating jobs, and it's a good deal for the planet. So let’s vote to get this deal done and get
this report approved.

Kadri Simson, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, first let me thank you for inviting
me to this debate today. I want to start by thanking the rapporteur Ciardn Cuffe and all honourable Members of
Parliament involved, so that this work led us to adoption of a very high quality report.

We have just marked one-year anniversary of our REPowerEU agenda, and we have come very far in building an energy
system that is more secure and less dependent on Russian fossil fuels. But clearly, there is no time to lose for streng-
thening our security of supply and energy sovereignty.

A stronger EU framework on energy efficiency will help us stay on course to reach our 2030 energy and climate targets,
and it will help turn temporary energy savings into structural efficiency, it will support industry’s competitiveness.

We agreed last week to the revision of the Energy Efficiency Directive. Reviewing the energy performance of buildings is
the next and crucial part of achieving our goal. Buildings are the biggest consumer of energy in the EU. That's why, in
simple words, it is indispensable and urgent to take action here.

Our REPowerEU strategy shows the way forward. We need robust provisions where it matters most and, in particular,
on minimum energy performance standards, phase out of fossil fuel boilers, and zero-emission standards for new
buildings. The current pace of energy renovation is simply too slow. If we do not change gear, the EU will miss an
economic opportunity.

Renovation is, in our view, not a cost — it is an investment. The EPBD recast puts forward areas for priority actions, and
sets out clear policy instruments to deliver a modern building stock in a gradual and reasonable way. Let me mention
three of them.

First, the minimum energy performance standards. The aim is to start renovating the worst-performing buildings, those
where every inhabitant faces energy bills that are highest, and often those where the most disadvantaged people are
living.

Second, the provision on zero-emission buildings for new constructions aims to deploy the best technologies where it is
the easiest.

And third, strengthening energy performance certificates is essential to give consumers, both building owners and
tenants, clear and credible information. With the right information, they can make informed decisions on the most
effective actions to take to renovate their buildings.

Honourable Members, the view on the Energy Performance of Buildings Directive plays a key role in our strategy for a
cost-effective transition to net zero. Higher energy performing buildings are better places to live, have lower energy
costs, and generate benefits for our society as a whole. I welcome the report and ambition this Parliament shows in
this area, and I look forward to our exchange.

Paman KbHeB, 00r140uUR N0 CMAHOBULEMO HA ROMUCUIMA NO OROAHA cpedd, 06uiectheeHo 30pase u 6e30MACHOC HA XpaHume. —
T-xo Ilpencenarern, r-ko Komucap, Komery, MOMNTUKATA [0 PEHOBMpAHE HA CIPAmHMs HY (QOHM MOCTUra M3KIIIOUUTETHO MHOTO
LIy eIHOBPEMEHHO.
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Ha mbpBo MSICTO, TS € OT OTpOMHA COlMANHA I0J13a, KaTO HamassgBa CMETKMTe KaKTO Ha NPEANpUATUATA, TaKa M Ha CeMeiCTBaTa,
Ha rpaxmanute. Ha BTopo msicTo, Ts1 nMa Ge3CropeH NonoxuterieH edekT BbPXy OKOIIHATA CPEa, M TO 3HAYMTENCH MONOXUTENIeH
edexr. Ha Tpeto MsCTO, HO CbBCeM He MOCIIEHO MO 3HAYeHMe, MMa OTPOMEH TeONONUTHYECKM eQeKT, KaTo IOMIOMAara eHepriii-
HaTa HE3aBMCUMOCT Ha EBpomefickus Cbi03 M TNONNOMAara yCWIMATAa HYM 33 MKOHOMMYECKO M3ONMpaHe Ha arpecyuBHaTa pycka
MMIepysi. 3aTOBA He € UyIHO, Ye B KOMUCHSTA [0 OKONHA Cpela, oOLIeCTBeHO 3paBe 1 Oe30IACHOCT Ha XPaHMTE, Makap Cilel
TPYIHM IIPETOBOPH, MOCTUTHAXME CEPUO3EH KOMIIPOMUC B IOIKpENA Ha Ta3u IMPEKTUBA.

KaTto moknmamumk B KOMMUCHSTA 1O OKOJTHA cpena, O6IIICCTB€HO 3apase "1 6e30macHOCT Ha XpaHute, eIMHCTBEHO 1€ ITogueprasd, ye
HallIETO CbITIaCME CE€ OCHOBaBa MNPEOM BCMYKO HE Ha aJMMHUCTpaTMBHA IMPUHYHA, a MMEHHO Ha Ta3y upaesd, 4e€ IMOJKpernara 3a
peHOBMpPAHETO HA Crpamy € €CTECTBEHaA. Ts e or momsa 3a USIOTO O6IIICCTBO — KakKTO Ha HaeMaTeJIMTe, Taka M Ha 6CIIHI/[T6
CO6CTBCHI/IHI/I, Ha KOUTO O6’LpHaXM€ 0co0eHo BHUMaHNE, MacoB l'[pO6.l'l€M B M3TOouHa EBpona.

U ocobero 6ux nomuepTasl ToBa, KOETO OT HallMs HOKJIam C€ IPEHECE B OCHOBHMA [OKJIAl HAa KOMMCHMATA IO IIPOMMUIIIEHOCT,
M3CICIBaHMA M €HEPIeTKa — CXEMUTE JIUIAlai, TOKaTo CHecTsiBail” mim pay as you save, KOUTO L€ MOANOMOTHAT BCEKM Ha C€
BB3II0JI3Ba OT BB3MOZKHOCTTA J1a PEHOBMpPA CBOATA COOCTBEHOCT.

Sedn Kelly, on behalf of the PPE Group. — A Uachtardin, Commissioner, I'm pleased I left home at 02.00 this morning to
get here for this debate and previously for the EPP discussion on the same. The energy crisis has shown us how
vulnerable Europe is to sudden energy price hikes. Even after this crisis is over, gas prices will remain significantly
higher than before 2022. The new normal will hit the pockets of people in the worst performing buildings up to 10
times harder than in energy efficient buildings.

I have heard from colleagues that the expansion of the ETS and an upscaling of renewable energy should be enough. But
alone these are not enough or technically feasible to reach our 2030 and 2050 climate goals. Only complemented by
increased renovations and structural measures in the building sector can we do this. And that is what the EPBD is
designed to do.

Yet the EPBD should not be a one-size-fits-all approach as buildings do not move across borders. Therefore, it is right
that Member States have sufficient degrees of flexibility to ensure cost effectiveness, particularly when it comes to EV
infrastructure. Colleagues are right that this will take massive investment, and I have been encouraged to see the interest
and the engagement of the financial sector. It is fundamental that we get proper access to finance for people and I think
we have achieved this in the EPBD. The real enforcement mechanism will be, of course, the market itself. The EPBD is as
much about asset protection as it is about climate change, where investments see tangible and predictable returns.

Lastly, the EPBD also holds the significant added value of job creation if implemented: 18 000 long-term secure jobs will
be created for every billion invested in energy efficiency, for example. These are very important facts. Finally, I urge you
all to vote in favour of this very important file tomorrow.

Tsvetelina Penkova, on behalf of the S§D Group. — Madam President, dear Commissioner Simson, dear colleagues, the
directive on energy performance of buildings is probably one of the most relatable legislation from the Fit for 55
package to our citizens.

We all know how the energy bills skyrocketed last year, and we do all understand that if we consume less, we're going
to save more. For countries where the energy and heating bills take the majority of the monthly expenses, any impro-
vement in the building efficiency will lead to more money saved for any other needs. This is why we have to support
the EPBD.

It paves the way for the reduction of our energy consumption and our bills. It focuses on lifting our households from
energy poverty. It also insists on the Member States to ring-fence dedicated funds for renovation, and at the same time it
gives flexibility to the Member States to adapt the targets depending on their economic and social situation. It also offers
flexibility for derogation when it comes to the labour workers, to the construction sector, but at the same time it keeps
the ambitious goals of reaching the climate targets we have set and protecting from energy poverty our citizens. It
imposes no penalties on the European citizens and households, and it insists that the vulnerable households should be
supported so they bear no cost for renovations. I urge you to support the EPBD tomorrow.
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Morten Petersen, for Renew-Gruppen. — Fru formand! Bygninger stir for 40 % af det europaiske energiforbrug.
Energieffektive bygninger er derfor helt afgarende for, at vi kan bekaempe klimaforandringerne. Og efter Putins modby-
delige angreb péd uskyldige i Ukraine, sd haster det endnu mere med at gore Europa fri af Putins gas. Ndr vi i morgen
stemmer om noget sd teknisk som et bygningsdirektiv, s& stemmer vi ikke kun for det grenne. Vi stemmer ogsé imod
diktatoren Putin. Eksperter siger, at vi kan spare helt op mod 47 milliarder kubikmeter russisk gas om dret i vores
bygninger, hvis vi stemmer for den position, vi har vedtaget i Energiudvalget. Det svarer til 30 % af den gas, vi impor-
terede fra Rusland for krigen. Vi skal nd vores klimamadl. Vi skal stoppe med at sponsere Putins krig ved at hjelpe
borgerne med at energirenovere deres boliger. Bygningsdirektivet er en test af, hvor serigse vi er omkring europaisk
energisikkerhed, borgernes energiregninger og ikke mindst klimaforandringerne. Jeg hdber pa et stort flertal i morgen.

Jutta Paulus, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen!
Die billigste Energie ist die, die wir nicht verbrauchen. Nie war das so zutreffend wie in den heutigen Zeiten, wo viel zu
viele Menschen sich entscheiden mussten zwischen warmen Wohnungen und warmen Mahlzeiten, weil Russlands
Angriffskrieg und die damit verbundene Energiekrise ihre Heizrechnungen vervielfacht hat.

Deshalb sind es nicht nur unsere Klimaziele, die schnelles Handeln erfordern. Es geht auch darum, unsere Abhingigkeit
von fossilen Importen zu verringern und unsere Biirgerinnen und Biirger vor hohen Kosten zu schiitzen. Ja, das wird
Investitionen erfordern.

Fiir Deutschland rechnet die Kreditanstalt fiir Wiederaufbau mit 254 Milliarden EUR — das ist viel Geld. Aber darf ich
daran erinnern, dass allein fiir die deutsche Gaspreisbremse im letzten Jahr 200 Milliarden EUR zur Verfiigung gestellt
wurden? Geld, das nicht fiir Wertsteigerung von Hiusern, fir Jobs oder fiir bessere Wohnqualitdt sorgt, sondern zu
einem nicht unbetrichtlichen Teil in Linder fliedt, in denen niemand hier im Raum leben wollen wiirde! Deshalb, liebe
Kolleginnen und Kollegen, brauchen wir diese Vorgaben fiir besseren Energiebedarf von Gebduden. Ich bitte Sie um
Zustimmung morgen bei der Abstimmung.

Ladislav II¢ié, u ime kluba ECR. — PoStovana predsjedavajuca, postovani kolege, ovo je moglo biti odlicno izvjesée i zato
sam kao izvjestitelj u sjeni u njega uloZio Sest mjeseci svojeg rada i odradio preko stotinu sastanaka.

Trebali smo iskoristiti motiv gradana da u ovoj energetskoj krizi sami ugrade pametnija rjeSenja kojim e smanyjiti reZije i
pomodi im da imaju topao i ugodan dom. Time bismo ujedno smanjili potrosnju energije, povecali energetsku sigurnost
i smanjili staklenicke plinove.

Nazalost, ovo je propustena prilika. Ovo je vrlo lose izvjesce. Ne gleda na gradane i drzave clanice kao na partnere, veé
kao na djecu koju treba prisiliti na dogmatsko zeleni pristup.

Vidljiva je opsjednutost krajnjim ciljem nulte emisije staklenickih plinova, a ignorira se realnost i cijeli niz kvalitetnih
medukoraka. Forsiraju se zero emission zgrade, prokuSano neuspje$ni model renovacija. TraZi se viSe papira, administra-
tivnog optereCenja, nepotrebno Ceste energetske certifikate, certifikate materijala o globalnom zatopljenju i tako dalje.

Uglavnom, umjesto da bude poticaj za bolju energetsku ucinkovitost, ovo se izvjeSce pretvorilo u batinu koja tjera sve
isklju¢ivo u smanjenje staklenickih plinova.

Isabella Tovaglieri, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, con il pretesto della difesa
dell’ambiente, le sinistre europee sono finalmente riuscite a inventarsi una patrimoniale occulta sulla casa degli italiani,
andando a colpire il bene rifugio per eccellenza, frutto del lavoro e dei sacrifici di una vita.

In nome di un ambientalismo ideologico, la direttiva sulle case green portera alla svalutazione di quello che per molte
famiglie ¢ l'unico patrimonio, costringendole a spendere mediamente 35 000 euro per adeguare la casa ai nuovi stan-
dard: un provvedimento sbagliato nel merito e nel metodo, che mandera in tilt il settore delle costruzioni e fara un altro
enorme regalo alla Cina che si arricchira vendendoci il fotovoltaico.
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Una norma, peraltro, inapplicabile al nostro Paese, dove il 75% degli immobili ¢ in una classe energetica inferiore alla D,
e per ristrutturare i quadri, secondo i dati dei costruttori di ANCE, servirebbero 630 anni contro i 7 concessi dalla
direttiva. Siamo di fronte all'ennesimo capolavoro di autolesionismo europeo al quale la sinistra italiana si accoda
senza un minimo di dignita.

Il voto a favore di questo provvedimento € un voto contro il nostro Paese e contro gli italiani, che domani avranno
modo di capire chi, in quest’Aula, si batte per i loro interessi e chi invece li calpesta.

Per noi vale il motto «prima I'ltalia» e noi della Lega ci opporremo a questa euro-follia finché avremo fiato. Gitt le mani
dalle case degli italiani!

Marisa Matias, em nome do Grupo The Left. — Senhora Presidente, quero comegar por agradecer ao relator o trabalho
sério e empenhado, para que amanhd tenhamos aqui uma proposta que realmente quer melhorar a vida de tantas
pessoas. Hd muitas familias por toda a Europa que ndo conseguem aquecer as suas casas, seja pelo aumento do preco
da energia, seja pela fraca qualidade da construgio dos edificios.

Esta proposta para melhorar o desempenho energético dos edificios ¢, por isso, uma peca fundamental para a justica
climdtica, para a justica social. Aprovar este compromisso é garantir a corre¢do de um grave problema social, j& que as
pessoas vulnerdveis que vivem em edificios com pior desempenho, sem possibilidade de melhorar a situacdo, terdo
apoios.

Esta proposta estabelece metas obrigatdrias para a melhoria do desempenho energético dos edificios existentes e novos,
define um quadro de apoio financeiro para isso, inclui novas disposi¢des para a adaptacio de edificios a novos modelos
de mobilidade, define procedimentos de certificagdo e declara planos nacionais para garantir o cumprimento dos obje-
tivos. Amanhd, esta Casa vai decidir se realmente quer fazer a diferenca na vida de milhdes de pessoas ou continuar a
por o negdcio imobilidrio a frente de tantas vidas.

Mas, deixe-me, Senhora Presidente, dizer ainda mais. E com enorme surpresa que vejo, nesta Casa, deputados do ID e do
ECR, que votaram contra este compromisso na Comissio e nesta Casa, virem criticar e dizer coisas como as que
ouvimos aqui anteriormente quando, na realidade, amanhi, vdo apresentar em plendrio emendas que correspondem a
texto que jd foi aprovado, exatamente nesses termos, na comissio responsavel.

Por isso, é incompreensivel tanta propaganda, tanto populismo, sem querer mudar realmente a vida das pessoas.

Angelika Niebler (PPE). — Frau Prasidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Natiirlich muss der
Gebiudesektor dazu beitragen, dass wir unsere Klimaschutzziele erreichen. Laut Schitzungen der Kommission macht der
Gebdudesektor 40 % aller CO,-Emissionen aus. Die Frage ist also nicht, ob wir den Gebdudebestand dekarbonisieren,
sondern die Frage ist, wie wir das machen.

Und da, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen, glaube ich, dass wir mit der Gebaudeenergieeffizienzrichtlinie, tiber die wir
morgen hier nun abstimmen, wirklich auf dem falschen Weg sind. Zwangsrenovierungen, Verbote, das ist der Vorschlag,
den uns die Kommission auf den Tisch gelegt hat, und das, was im Parlament, auch im Industrieausschuss, beschlossen
wurde, geht noch dariiber hinaus.

Ich glaube, dass wir den Klimaschutz nicht gegen die Interessen der Biirgerinnen und Biirger machen diirfen, sondern
wir miissen die Menschen mitnehmen. Wir diirfen hier nicht mit Zwang und Verboten versuchen, die Gesellschaft fiir
den Kampf gegen den Klimawandel anzusprechen, sondern ich glaube, wir brauchen intelligentere Losungen.

Und wenn man mal sieht, was in den USA gerade mit dem Inflation Reduction Act angestofen wird, dann ist das, glaube
ich, der weitaus bessere Weg, die Leute, die Menschen, die Biirgerinnen, die Biirger zu iiberzeugen, hier in Sachen
Energieeffizienz zu investieren, als so, wie wir das machen.
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Lassen Sie mich noch eins sagen: Ich hére in der Diskussion oft, ich sei dann gegen Klimaschutz, wenn ich mich nicht
fur diese Richtlinie ausspreche. Nein, im Gegenteil. Wir haben den Emissionshandel beschlossen und haben vorgesehen,
dass der Gebdudesektor hier ja auch in den Emissionshandel mit einbezogen wird, sodass Energie im Gebiudesektor
verteuert wird. Wir haben schon eine Energieeffizienzrichtlinie.

Und, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen, jeder weifl, wie sehr die Energiepreise in den letzten Monaten in die Hohe
geschossen sind. Ich glaube, man muss unsere Biirger und Biirgerinnen wirklich nicht davon {iberzeugen, dass es Sinn
macht, hier in die Isolierung, in die Ddmmung ihrer Hiuser, ihrer Wohnimmobilien zu investieren. Das regelt sich von
alleine. Ich glaube nicht, dass wir hier noch mit Zwangsrenovierungen zusitzlich Druck aufbauen sollten. Deshalb sehe
ich diese Richtlinie, tiber die wir morgen beschlieffen, sehr, sehr kritisch.

Dan Nica (S&D). — Doamna presedintd, doamna comisar, o propunere de directivd foarte bund, care vine la momentul
potrivit.

Avem nevoie de un plan european pentru cresterea eficientei energetice a clddirilor si avem nevoie de un plan care si fie
si realizabil, care si fie si concret, si care sd permitd, pe de o parte, un semnal pe care oamenii il asteaptd, s-au siturat de
facturi mari si vor si aibd facturi mai mici. Cum putem face acest lucru? Pe de o parte, misurile pe care le vom
introduce in noul model al pietei de energie electrica si, pe de altd parte, evident, cresterea eficientei energetice inseamnd
facturi mai mici.

Dar trebuie si fim siguri de un lucru, doamna comisar, ci toate statele membre aplicd aceastd directivd, in litera si
spiritul ei, si spiritul este asa: cd nicio persoand, nicio familie, ¢i e vorba de familii tinere, c¢i e vorba de familii cu
multi copii, cd e vorba de pensionari, nu vor fi obligate si pliteascd aceastd facturd a eficientei energetice, care poate
sd depigeascd lejer 10 000 — 15 000 de euro, si cd vor exista aceste msuri de creare a unor fonduri nationale in fiecare
stat membru, fonduri europene care trebuie si fie alocate astfel incat aceste familii sd nu fie puse sd pliteascd un lucru
pe care oricum nu l-ar putea suporta si cd ne asigurdm, in schimb, ci cei care pot sd pliteascd vor fi parte activd a
acestui proces de crestere a eficientei energetice.

Succesul acestui program depinde de modul in care facem cu totii aceste lucruri. Dumneavoastrd, ca si Comisie, v
asigurati cd fiecare stat membru pune in aplicare aceste instrumente si cd mesajele noastre sunt clare: nimeni nu va
plati mai mult decat trebuie sd pliteascd, iar toti cei care au nevoie de sprijin vor primi sprijin, granturi si cofinantare
europeand si nationald.

Christophe Grudler (Renew). — Madame la Présidente, chers collégues, parlons chiffres. Au travers de sa loi pour le
climat, I'Europe s’est fixé un objectif de réduction des émissions de gaz a effet de serre d’au moins 55 % pour 2030.
En 2020, I'Europe a déja réussi a faire baisser ses émissions de 31 % par rapport a 1990. Maintenant, il nous faut
encore 24 % en moins de sept ans.

Le parc immobilier actuel de I'Union européenne, c'est 36 % des émissions de gaz a effet de serre: plus d’un tiers. En
connaissant ces chiffres, mes chers collégues, avons-nous vraiment le choix? Clairement, non. Il nous faut urgemment
réduire les émissions de CO, de nos batiments — évidemment, en tenant compte de la réalité de chaque pays. Et c’est ce
que propose ce texte.

Il est donc temps d’étre sérieux sur cette rénovation énergétique des batiments. Je vous appelle a soutenir tres largement
ce texte qui est essentiel pour réduire nos émissions de CO.,.

Bas Eickhout (Verts/ALE). — Madam President, 'm a bit surprised by the discussion from some of my colleagues.
We've been talking in this House about the climate emergency, and something needs to happen. We've been talking
about energy poverty, people paying high energy bills every day because of their houses being totally inefficient and
leaking. We have been talking about the war in Ukraine, where we are dependent of fossil regimes like Putin’s.

Now we have a proposal on the table that is addressing climate change, that is lowering our dependence on fossils, that
is lowering the energy bill for our consumers. And now some are complaining that this should be too forceful, we
should not force it. Well, the issue is we have here short-term investments needed for long-term gains, so we need to
overcome this market failure.
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And are we obliging people? We are obliging governments. We are obliging governments to invest in this, to deliver
jobs and to make sure that our people are not wasting money on their energy bill. That's why this regulation is so
important and should be supported by all of us.

(The speaker agreed to respond to a blue-card speech)

Bogdan Rzofica (ECR), wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Jest Pan liderem tego projektu i
wiem, ze jest Pan dobrze zorientowany w problemie, ale moje pytanie jest takie: z dokumentéw unijnych wynika, ze w
2023 roku bedziemy mie¢ zerowe PKB w Unii Europejskiej. Prosz¢ mi powiedzie¢, skad firmy, skad ludzie wezma
pieniadze na te wydatki, kiedy beda mie¢ gléwne zmartwienie (firmy, ludzie i gospodarstwa domowe), zeby po prostu
przezy¢? Prosz¢ pokazaé finansowanie tego projektu dla przecigtnego Kowalskiego w Unii Europejskiej. Bo my musimy
ten projekt jako§ objasniaé, bo co do zasady, ze trzeba ocieplaé i trzeba oszczedzal, to jest ok, ale skad te pienigdze

beda?

Bas Eickhout (Verts/ALE), blue-card reply. — Well, first of all, we have indeed a need for an investment programme — as I
said, an investment programme that will deliver jobs. If you look at the MFF, the European Multiannual Financial
Framework — and indeed I know in Poland you have some issues in getting that money, but that’s your problem —
EUR 110 billion is being dedicated, which you can use for investments.

So in that sense, we have also asked in the report that, for the next MFF, the Commission will need to come with
proposals. As part of REPowerEU there is money made available, so there is a lot of European money that is available
and that will deliver on climate, lower energy bills, jobs and less dependency on Russia. You should be in favour of that.
That you can’t access European money is your problem and you need to solve it first.

Johan Nissinen (ECR). — Fru talman! Ar du husdgare? D4 ska du lyssna vildigt noga nu. Miljontals husigare i EU
kommer att tvingas renovera sina hem for att spara energi. Samtidigt gor EU ingenting for att minska sin egen energi-
forbrukning.

Europaparlamentets energikostnader fyrdubblades 2022 jaimfort med aret innan — de uppgar till 6ver 600 miljoner kr.
Den meningslosa uppvdrmningen av tvd parlament i Bryssel och Strasbourg ar ett respektlost sloseri och ett han mot
medborgarna. Det ar helt sinnessjukt att vi mdste virma upp tva stycken byggnader for parlament.

Svenska pensiondrer kommer att behova ta ldn for att ha rdd att renovera sina hus enligt EU-standard — samtidigt som
Europaparlamentet dker fram och tillbaka mellan Bryssel och Strasbourg. Vanliga medborgare gor redan otroligt mycket
for att spara energi, samtidigt som EU totalt skiter i det och bara slinger pengarna rakt ut genom fonstret. Det ar
skamligt!

Thierry Mariani (ID). — Madame la Présidente, il existe deux formes d'écologie: I'une veut préserver la planéte pour
servir les hommes, l'autre veut faire passer I'idéologie verte avant les vies humaines.

Au Parlement européen, depuis le pacte vert, nous accumulons les textes qui ignorent totalement leur impact sur nos
sociétés. Personne, bien siir, n'est opposé a la rénovation thermique des batiments, qu'ils soient privés ou publics. Mais le
texte propose des indicateurs inégaux entre les Etats pour justifier des classes de batiments. Pire, ce texte va imposer aux
propriétaires des échéanciers impossibles a tenir pour mettre leurs biens en conformité. Cest une véritable crise du
marché immobilier frangais qui se profile. Une crise qui mettra en danger de nombreux foyers dont les préts ne suffiront
pas a remplir les exigences de Bruxelles.

A quoi cela sert-il d’imposer ces exigences de force, sans se soucier de la réalité de notre paysage économique et artisanal
pour les mettre réellement en place? La résolution prend-elle en compte les difficultés de nos artisans pour recruter?
Non. La résolution prend-elle en compte les délais suffisants pour que les propriétaires puissent faire effectuer leurs
travaux? Non.

Pour éviter de générer une véritable crise immobiliére en France, nous voterons contre cette résolution.
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Pernille Weiss (PPE). — Fru formand! Det er blevet sagt sd mange gange. Den energi vi ikke bruger, det er den bedste
for klimaet og for vores pengepung og for vores sikkerhed. For med energipolitikkens inddragelse i sikkerheds- og
storpolitik efter Ruslands fjendtlige invasion af Ukraine, sd skal vi tage det meget alvorligt. Derfor giver det ogsd rigtig
god mening, at EU’s bygningsdirektiv kommer op i gear. Det har vi nemlig brug for, hvis energieffektivisering for alvor
skal kunne levere de CO,-reduktioner, der er behov for, sd vi kan nd de aftalte klimamal i 2030 og klimaneutralitet
i 2050. S& naturligvis skal bygningerne bidrage til den grenne omstilling. Men der er en irriterende uklarhed over, hvilke
boligtyper der egentlig skal levere og hvordan. Og der er hos nogle en irritation over detaljeringsniveauet i direktivfor-
slaget, der sine steder 0ogsa godt kan se ud, som om vi her i Bruxelles ikke rigtig tror, at nationalstaterne kan finde ud af
opgaven selv. Det er altsd noget rod. Iser hvis kritikerne far ret i, at det er nogle af de arsager, der ville vere, til at vi
ikke ndr klimamalene. Det vil faktisk veare en tragedie.

Det har veret svaert at finde ud af at finde enighed her i huset. Forhandlingerne har varet meget seje, og afstemningen
vil vise, om oplevelsen af roderi bliver endnu sterre end indholdet af det brede, ambitigse og alligevel realistiske kom-
promis, der er forhandlet frem. Det kan give en rigtig dérlig start pd forhandlingerne med Radet, der nu skal i gang. Vi
kan snart kun péd én hind twlle drene frem til 2030, hvor vi skal have fjernet mindst 55 % af al CO, i atmosfaeren i
Europa. Lad os nu komme i gang med det arbejde, og det vil vi gare ved at stemme for den politiske aftale, som
Industri- og Energiudvalget har forhandlet, og de ekstra forslag, der ligger pd bordet, som kun kan gere dette bedre.
Lad os nu fokusere pd det og komme i gang.

Patrizia Toia (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, noi siamo legislatori molto seri e molto responsabili.
Parlo per me, per il mio gruppo politico dei Socialisti e Democratici, e abbiamo le idee molto chiare e sappiamo che
l'interesse dei cittadini, delle famiglie e delle imprese oggi ¢ quello di risparmiare energia, di consumare meno e di pagare
meno nelle loro bollette; ¢ quello di prepararsi al futuro, non di stare fermi come qualcuno vorrebbe, senza dare
strumenti per affrontare le grandi trasformazioni che stiamo vivendo.

E allora, io credo, che noi con questo provvedimento, stiamo proprio aiutando i cittadini, le famiglie in particolare, e le
imprese, ad affrontare i cambiamenti e a spendere meno. Questa ¢ la sostanza. Naturalmente vanno aiutati — siamo
molto responsabili e seri — sappiamo che ci vogliono strumenti. Si mettera in moto con questo provvedimento un
grande volano di lavori nel settore edilizio, che avra bisogno di essere curato nella sua filiera, di opportunita di lavoro
— e bisognera stare attenti che non ci sia sfruttamento e lavoro nero — ma per quanto riguarda le famiglie, avranno una
valorizzazione del loro patrimonio. Certo, dobbiamo aiutarle.

Tempi e risorse sono i due punti delicati. Sui tempi abbiamo deciso; sulle risorse — io chiedo alla Commissione — piu
coraggio e piu concretezza, perché i sta il punto critico.

Mauri Pekkarinen (Renew). — Arvoisa puhemies, valiokunnan esitys tiukentaa komission alkuperiistd esitysti tavalla,
jota ei voi kaikilta osin hyviksy4. Uusien rakennusten osalta paistottomyysvaade vuoteen 2028 mennessd on ymmar-
rettdvimpi, samoin kuin se, ettd koko rakennuskannan tulee olla ilmastoneutraali vuoteen 2050 mennessd, mutta ole-
massa olevien asuinrakennusten osalta energiatehokkuusluokkavaatimukset vuoteen 2030 ja 2033 mennessd ovat koh-
tuuttomia.

Jos vaatimustason saavuttamista tarkasteltaisiin keskimaardisen rakennuskannan mukaisesti eiké kiinteistokohtaisesti, esi-
tys olisi hyvaksyttdvimpi. Maissa, joissa lammityksessd siirrytddn nopeammin pddstottoméan energian kdyttoon — niin
kuin esimerkiksi Suomessa, jossa vuoteen 2030 mennessi koko lailla pddst6ttomid on tarkoitus olla limmityksen osalta
— esitys tuntuu erityisen huonolta. Esitetyssi muodossa direktiivi ndet pakottaisi kahdeksassa vuodessa remontteihin
esimerkiksi Suomen tapauksessa lahes kahden miljoonan suomalaisen asunnot.

Tassd muodossa esitystd valitettavasti ei voi hyviksya.

Ignazio Corrao (Verts/ALE). — Signora Presidente, Commissario, onorevoli colleghi, la direttiva sull'efficienza energetica
degli edifici che ci apprestiamo a votare ¢ positiva perché ci consente di ridurre il costo delle bollette e migliorare la
qualita degli immobili.
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Con gli strumenti messi a disposizione da questa direttiva, spesso interpretati in modo fantasioso dai sostenitori
dell'immobilismo energetico e climatico, I'Europa intera fara un grandissimo investimento che gia nel medio termine
avra come ritorno una sostanziale diminuzione del consumo energetico, che fara rifiatare le casse di molti cittadini
europei. Altro che patrimoniale!

Pill si posticipano questi interventi, pitt aumenteranno i costi, sia in termini di bolletta che in termini di vulnerabilita
energetica e quindi geopolitica. La domanda ricorrente ¢&: chi paghera tutto questo? Questa direttiva spiega che, potendo
utilizzare diversi strumenti di finanziamento europeo gia esistenti, si utilizzera la leva pubblica per sostenere le fasce di
popolazione che piti ne hanno bisogno.

Cambiare fornitori di fonti fossili per far fronte alla crisi energetica generata dall'invasione russa in Ucraina ¢ una non
soluzione che ci mantiene vulnerabili. Isolare, invece, le nostre case significa renderci sempre piti indipendenti da fattori
ed attori esterni. E una cosa che dobbiamo cercare di fare in fretta: non ¢ vero che c’¢ una patrimoniale nascosta, ma c’¢
una grande opportunita per aiutare i cittadini in un momento cosi delicato.

(L'oratore accetta di rispondere a un intervento «cartellino blu»)

Ladislav II&i¢ (ECR), intervencija zatraZena podizanjem plave kartice. — Postovana predsjedavajuca, postovani kolega, kolege
iz Greens-a i recimo francuski kolega iz Renew-a govore samo o smanjenju CO,, kao da je to jedini cilj ovog doku-
menta.

Vrlo su ambiciozni u toj zelenoj tranziciji i tako su i koncipirali dokument. Svaka tranzicija je zasigurno skupa, svaki
deep renovation je skup, puno skuplji nego djelomi¢no.

Madam President, I don't know why there is -15, since I speak just 15 seconds. Can you change the time there, please?
Yes. No, no, I haven't asked the question.

A s druge strane, vi socijalisti govorite samo o smanjivanju racuna. Dakle, i da to treba biti okrenuto na najsiromasnije
pa me zanima, ne radi li se ustvari o kontradiktornom dokumentu? I tko ¢e to platiti? Kako e pladanje energetskog
certifikata svakih pet godina i uvodenje global warming potential certifikata pojeftiniti te racune? Tko Ce platiti uvodenje te
dizalice topline? Na koncu, to me zanima.

Ignazio Corrao (Verts/ALE), risposta «cartellino blu». — Io non credo che questo documento sia contraddittorio. La
riduzione della CO, ¢ uno degli elementi ovvi, perché ovviamente, andando a migliorare la qualita degli edifici si va a
consumare di meno, e d’altro canto si va a risparmiare sulle bollette.

Quindi si fa un doppio lavoro: uno che va a aiutare le casse dei cittadini e, dall’altra parte, si va ad aiutare, appunto
'ambiente, nel quadro della transizione verde e peraltro si crea anche una leva economica positiva quando si va a creare
lavoro, appunto, attraverso le ristrutturazioni.

Carlo Fidanza (ECR). — Signor Presidente, signora Commissario, onorevoli colleghi, a scanso di equivoci, tutti condivi-
diamo l'obiettivo dell'efficientamento energetico degli edifici. Ma ma questo testo € l'ennesimo esempio di come non si
dovrebbe condurre la transizione ecologica.

In primo luogo, perché non tiene conto a sufficienza delle differenze e delle specificita dei diversi Stati membri.
Particolarmente significativo ¢ il caso dellTtalia, che vanta un patrimonio edilizio unico per valore storico e culturale.

In secondo luogo, perché ¢ un provvedimento che obbliga anziché incentivare, caricando il costo di gravosi interventi su
famiglie e Stati membri. Le conseguenze per il nostro mercato immobiliare rischiano di essere molto pesanti: svaluta-
zione generale degli immobili, rischi per il sistema bancario, aumento dei prezzi per i lavori edilizi, blocco degli inter-
venti antisismici, deturpamento di luoghi attrattivi per il turismo.

Ci auguriamo finisca il tempo di provvedimenti ideologici e si possa tornare a parlare di transizione verde con un po’ di
sano realismo.
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Markus Buchheit (ID). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Damen und Herren! Der Vorschlag zur Energieeffizienz von
Gebiduden beweist, dass es keinen Riickzugsort vor den Ideen der Briisseler Weltverbesserer gibt. Nun muss also das
Eigenheim, das letzte Refugium vor dem Gender- und Klimawahn, dran glauben. Ab 2028 soll EU-weit die Pflicht fiir
den Einbau von Photovoltaikanlagen in allen Neubauten, ab 2032 in simtlichen Hiusern kommen. Offentliche Gebdude
sollen gar schon ab 2027 emissionsfrei sein. 15 % von Stellplitzen sollen fiir Fahrrader reserviert, pro fiinf Stellplitzen
eine Ladesdule fur Batteriekutschen errichtet werden.

In den nichsten zehn Jahren miissen alleine in Deutschland 16 Millionen Hiuser mit neuen Fassadendimmungen,
Dichern, Fenstern und Heizungen ausgestattet werden. Es lebe das emissionsfreie Wohnen in der Thermoskanne —
Schimmel und Brandschutzprobleme inklusive! Garniert werden soll das Ganze neben staatlichem Zwang zur Umset-
zung iibrigens mit Zuschiissen in Hohe von 150 Milliarden EUR. Immerhin 330 EUR pro Einwohner. Das sollte zumin-
dest fiir ein isoliertes Klofenster reichen.

Frangois-Xavier Bellamy (PPE). — Madame la Présidente, chers collégues, demain, nous allons voter une directive sur
Pefficacité énergétique des batiments. Cest trés simple de voter, mais ce qui compte, c'est de réfléchir aux conséquences.
Ce texte impose de faire des travaux majeurs de rénovation thermique sur 40 millions de batiments en Europe
d'ici 2033 — 40 % de tout le parc immobilier en Europe en moins de dix ans.

Pour cela, la Commission promet 150 milliards de budget européen. Mais d’aprés ses propres calculs, le cofit sera
de 275 milliards par an. Par an, chers collegues. Et ce coit, que ce soit avec de 'argent public ou privé, a la fin, nous
savons bien qui le paiera. Les gens ordinaires, ceux qui travaillent, qui contribuent, qui épargnent toute une vie pour
acheter le lieu ou ils vivent et qui vont se voir imposer des travaux dont les prix exploseront du fait de la demande
brutale que ces nouvelles normes vont provoquer.

Et tout cela pourquoi? Pourquoi? Oui, chers collégues, nous voulons tous baisser les émissions de carbone. Mais toutes
les données disponibles montrent I'aberration d’une politique de rénovation indifférenciée des batiments. Aux Etats-Unis,
le retour d’expérience de campagnes massives montre que les économies d’énergie sont trois fois moindres qu'espéré
pour des cotts deux fois plus importants que prévu.

L'Université de Cambridge a montré il y a quelques semaines que, cing ans apres les travaux, la consommation d’énergie
ne baissait méme pas. En Allemagne, apres 340 milliards d’euros d'investissement dans la rénovation thermique, une
étude montre que I'impact n’est méme pas mesurable. La seule conséquence incontestable pour l'environnement, chers
collegues, c’est 'explosion de l'usage des matériaux nécessaires.

Quel paradoxe absolu que des politiques qui se veulent écologistes veuillent mettre la moitié de tous les batiments
européens en chantier dans les dix ans. Derriére cela, il y a la persistance d’'une obsession dépassée: tout changer, tout
refaire, disqualifier I'ancien, le patrimoine, I'héritage, pour tout recommencer a neuf. Clest cette logique qui a créé la crise
écologique et nous comprenons malheureusement pourquoi de grands intéréts industriels soutiennent ce projet, évidem-
ment. Mais derriere cette situation, il y a en réalité une crise majeure, une crise sociale et politique aussi que ce texte
pourrait entrainer.

La seule vraie solution pour décarboner, c’est de passer du fioul, du gaz qui chauffent nos logements a I'électricité et
dutiliser toutes les sources décarbonées pour en produire beaucoup plus. Mais comme par hasard, ceux qui veulent
réglementer la vie des Européens jusque dans leur espace privé sont aussi généralement ceux qui combattent, par
exemple, I'énergie nucléaire. Nous avons déposé un amendement pour faire en sorte qu'un batiment zéro émission soit
aussi un batiment qui profite de cette source d’énergie parmi d’autres.

Demain, chers collegues, en votant, réfléchissons aux conséquences.

Mohammed Chahim (S&D). — Voorzitter, ik moet me af en toe enorm verbazen als ik dan hier een debat hoor over dit
onderwerp, alsof we niet een energiecrisis achter de rug hebben of er echt nog steeds in zitten, alsof we niet onze
afhankelijkheid van fossiele brandstoffen willen verlagen.
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Maar wat doet dit dossier nu? Door wat we hier met elkaar hebben afgesproken, en dat doen heel veel politieke partijen
met elkaar — goed nadenken over wat nu het beste is als het gaat om het verminderen van die olicathankelijkheid en het
verbeteren van de energie-efficiéntie in de gebouwde omgeving —, zijn we gekomen tot een plan dat ervoor zorgt dat we
a) gaan vergroenen, b) de rekening doen verlagen, en c) ook nog eens heel veel werkgelegenheid gaan creéren —
ongeveer 160 000 banen worden er geprojecteerd. Dus volgens mij profiteert iedereen ervan. En ik snap echt de
weerstand hiertegen niet. En als het gaat om de naleving zit het vooral bij de lidstaten en niet zozeer bij de burger.

Maar ik snap het ergens wel. De partijen die vandaag oproepen om hiertegen te stemmen, willen dat u tijdens de
volgende crisis in de kou blijft zitten, dat u geconfronteerd wordt met een enorme energierekening, zodat zij met het
vingertje kunnen wijzen en Europa de schuld geven.

Ondfej Kovafik (Renew). — Pani ptedsedajici, kritickd situace na trhu s energiemi nds vede k dvahdm, jak sniZit
energetickou ndro¢nost budov, a tim usetfit na energiich. Musime ale také brat v tivahu, jak ndkladnd takovd zména
muze byt a do jaké miry je realistickd s ohledem na specifickou situaci kazdé clenské zemé. Soucasny ndvrh smérnice
sice nabizi nékterd feSeni, ale zdaleka ne vsechna jsou pfijatelnd. Co povazuji za spravné je, Ze smérnice rozliuje
reziden¢ni a kanceldfské budovy. Zvyseni energetické Gicinnosti u administrativnich budov zcela jisté ke snizovani emisf
piispéje, napf. mizZe pomoci budovani infrastruktury pro vozidla s alternativnim pohonem. Nicméné je zdsadni, Ze
navrh pfichdzi s vyjimkou pro takové budovy, které vyuzivaji mikropodniky a malé a stfedni podniky. Pro ty by vyza-
dované investice nemusely byt finan¢né tinosné.

Za mé je ale zcela vylouceno, abychom pfijimali stejnd piisnd pravidla pro rodinné bydleni. Uz tak napjaté rozpocty
domdcnosti se s poZadavky na povinné zatepleni nebo nové druhy vytdpéni vypotddat nedokdzou. Musime proto
dtikladné posoudit dopady pozadovanych opatieni tak, aby nakonec nevedly piimo ke skokovym ndrdstim cen ndjma
a nemovitosti. To si v soucasné situaci nemazeme dovolit.

Maria Spyraki (PPE). — Madam President, Commissioner Simson, dear colleagues, we are here today to make another
step towards a more sustainable and energy efficient way for living. What we aim to do today is to provide to citizens in
the Member States a complete toolbox to achieve a zero emission and fully decarbonised building stock by 2050.

How this is going to be a realistic framework? First, by the facilitation of more targeted financing of investments in the
building sector and second, by complementing other EU instruments, supporting, in that sense, vulnerable consumers
and fighting energy poverty.

This piece of legislation is at the nexus of the ‘Fit for 55" package. We have to admit that coming to a consensus was
not an easy task for this proposal and I would like to congratulate all colleagues involved in this file, since we are very
much aware about the fact that this is about an exercise which requires a framework for building renovation, where cost
effectiveness, local circumstances and also the diversity of our buildings need to be considered.

However, allow me to mention that by defining net-zero buildings, phasing out fossil fuel heating system in buildings by
2035 and if not feasible by 2040 at the latest, by ensuring also access to finance at favourable conditions, facilitating the
deployment of financial instruments and innovative schemes, such as the European Renovation Loan or a European
guarantee fund for building renovation, by finding a common ground on minimum energy performance standards,
and by enhancing infrastructure for sustainable mobility, we finally achieved a compromise.

Commissioner Simson, dear colleagues, we have set a solid basis for the accelerating efforts under the renovation wave
to at least double the annual renovation rate by 2030, while shifting towards decarbonised buildings in the next few
decades.

Marcos Ros Sempere (S&D). — Sefiora presidenta, lucha por el clima y defensa de los ciudadanos. El Parlamento vuelve
a dar ejemplo de ambicién social con esta Directiva. Los edificios son responsables del 40 % del consumo energético y
es fundamental reducir esta cifra para salvar el planeta. Pero yo me siento especialmente orgulloso de centrar nuestros
esfuerzos en quienes mds lo necesitan. Me siento orgulloso de que se tengan en cuenta las zonas en situacién de pobreza
energética y los barrios vulnerables para centrar ahi las inversiones de fondos europeos.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/0j 2176


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/oj

PL Dz.U. C z 15.12.2023

La reforma de esta Directiva de eficiencia energética de los edificios va, ademds, en la linea que nos marca la Nueva
Bauhaus Europea: mas ahorro energético en las facturas de cada mes, menos contaminacién, mayor calidad de vida y
confort climatico en los edificios y en las viviendas, todo ello centrando los esfuerzos en los que menos tienen.

La aprobacion de esta Directiva contribuird a tener una Europa mds ambiciosa climdticamente y mads justa socialmente.

Barbara Thaler (PPE). — Frau Prisidentin! Ich wiirde gerne mit vier ganz kleinen Fragen anfangen. Soll der
Gebiudesektor zur CO,-Reduktion beitragen? Ja. Soll der Gesetzgeber Spielregeln dafiir entwickeln? Ja. Sollen diese
Spielregeln auch zur Reduzierung von Abhingigkeiten von fossilen Brennstoffen fithren? Ja. Sollen diese Mafnahmen
fur Energieeinsparungen und fir leistbare Energierechnungen sorgen? Ja.

All diese Fragen, all diese Ziele sind gute Ziele. Kein Hauseigentiimer will seine Abhingigkeit oder seine Energierechnung
erhohen. Man will das genaue Gegenteil. All die wichtigen Fragen rund um Investitionen — in Ddmmungen von Héusern,
in neue Fenster, in andere, bessere Heizungen — sind richtig.

Aber diese Fragen sind nicht nur von Land zu Land, von Region zu Region und von Haus zu Haus unterschiedlich. Sie
fordern uns geradezu heraus, und ich muss sagen, liebe Kolleginnen und Kollegen, ich habe wirklich grofe Sorge, dass
die Richtlinie, iiber die wir diese Woche abstimmen, iibers Ziel hinausschieflt. Der Gebiudesektor ist nimlich in Sachen
CO,-Preissignal und in Sachen CO,-Reduktion bereits im neuen Emissionshandel umfasst und auch in der neuen Ener-
gieeffizienzrichtlinie.

Ja, es ist unsere Aufgabe, fiir CO,-Reduktionen zu sorgen, fiir diese Spielregeln zu sorgen. Aber miissen wir alles dreimal
regulieren und dreimal bepreisen? Wohnraum ist bereits jetzt teuer genug.

Gheorghe Falci (PPE). — Doamnd presedintd, doamnd comisar, dragi colegi, atunci cind vorbim de eficienta energetici
la clidiri noi, putem spune cd avem o directie pozitivd, schimbdm standarde de proiectare si putem si avem o eficientd
energeticd bund. Mai mult de atat, chiar putem gindi o proiectare a ceea ce inseamnd independenta energeticd a acestor
cladiri.

Atunci cand vorbim de eficienta energeticd a clidirilor vechi, vd pot spune, din experienta mea, din calitatea mea de fost
primar 15 ani in administragia locald, ficand in clidirile noastre o eficientd energetici, am avut rezultate pozitive,
rezultate pozitive la ceea ce inseamnd reduceri de facturi, rezultate pozitive la ceea ce inseamnd costurile de realizare a
produsului, care inseamna gigacalorie. $i eu cred ci aceastd temd pozitivd ne poate aduce in directia de a face o eficientd
energeticd buni.

Doar ci, trebuie sd fim sinceri, sd spunem ci este nevoie de solidaritate. Si fim solidari cu ceea ce inseamnd astizi
persoanele vulnerabile, sd fim solidari cu oamenii din mediul rural, pentru cd a reusi si-i convingem pe acesti oameni sd
investeascd in clddirile lor trebuie si se vadd o datd cu un sprijin european.

De aceea este nevoie de eficientd energeticd legatd de solidaritate.

Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, arvoisa komissaari, rakennusten energiatehokkuutta voidaan merkitté-
visti parantaa ja on hyvi tavoite, ettd rakennussektori myds on ilmastoneutraali vuonna 2050. Voidaan parantaa raken-
nusten eristystd, voidaan uudistaa ikkunoita, muuttaa limmitystapoja. Keinoja on monia, mutta kuinka energiatehok-
kuutta tulee parantaa? Ei sitd pidd EU-tasolla ldhted médrittelemédan.

Tassd komissio ldhti alun pitden jo lilan pitkille omissa ehdotuksissaan, kun yksityiskohtaisesti ldhdettiin esittimaan,
mill tavalla niitd uudistuksia on jasenvaltioissa tehtdva. Meilld on niin erilaiset olosuhteet eri jasenvaltioissa, niin erilai-
set ilmasto-olosuhteet, rakennuskanta, energia- ja limmitysmuodot, ettd padtokset keinoista on jirkevintd tehdi jdsen-
maiden tasolla tai alueella. Usein kiinteistonomistajat itse ratkaisevat sen, mikd on jirkevin tapa parantaa energiatehok-
kuutta heidédn kiinteistossddn.

On jirkevi tavoite sindnsd, ettd kaikki uudet rakennukset olisivat pddstottomid jo vuonna 2028. Tdmd on varmasti
mahdollista, mutta se, kuinka pddstoton rakennus tdssd mddritellddn eli niin, ettd limmitystavan pitdisi perustua uusiu-
tuvaan energialdhteisiin, ei ota huomioon sité, ettd meilld on maita, kuten vaikka oma kotimaani Suomi, jossa energian-
tuotanto pidosin alkaa olemaan jo paist6tontd joko uusiutuvilla energialdhteilld tuotettua tai ydinvoimalla tuotettua
sihkod. Tamin ehdotuksen mukaan ydinvoimalla tuotettua siahkod ei luettaisi padstottomaksi energiamuodoksi, eikid
tuo rakennus olisi pddstoton rakennus. Tamédhdn ei ole jarkevé lahtokohta. Meiddn tdytyy siis tehdd useita muutoksia
tdhdn lainsdddintoon ennen kuin voin ajatella, ettd tdtd kannattaisi viedd tillaisenaan eteenpéin.
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Tom Berendsen (PPE). — Voorzitter, het renoveren en isoleren van de gebouwde omgeving is essentieel. Een hele
belangrijke opdracht, want 40 % van onze energieconsumptie komt van die gebouwde omgeving, dus we hebben daar
echt een opdracht naar volgende generaties.

Maar de vraag die wij ons hier in het Parlement moeten stellen, is of de regelgeving die wordt voorgesteld ook geschikt
is om deze doelen te bereiken. En werkt die in onze steden? Werkt die in onze dorpen? En werkt die voor onze
huishoudens? En het antwoord op die vraag — voor de regelgeving die nu wordt voorgesteld — is simpelweg “nee”. Dit
voorstel wordt een ramp in de uitvoering.

De Commissie is op de stoel van gemeenteraadsleden gaan zitten en schrijft voor hoeveel parkeerplekken er moeten zijn
voor auto’s, voor fietsen. Dit Parlement wil daar ook nog regels aan toevoegen op het gebied van de akoestiek. Dat is
veel te veel detail voor iets wat in de hele Europese Unie moet gaan werken. En bovendien is het veel te duur — ook voor
een land als Nederland — om dit zo op deze manier te gaan invoeren. Dit kost in Nederland meer dan 1 miljard EUR,
wat alleen gaat naar bureaucratie, zonder dat 1 euro hiervan gaat naar het daadwerkelijk renoveren van huizen.

Kortom, terug naar de tekentafel. Hou die hoge ambities op het gebied van renoveren en isoleren, maar laat de uitvoe-
ring over aan de lidstaten, zodat er maatwerk geleverd kan worden.

Zgloszenia z sali

Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, doamnd comisar, stimati colegi, toti vrem eficientizare energeticd, toti
vrem ca cetdtenii din tara noastrd si pliteascd o facturd mai mici.

Eu vin din mediul privat si stiu ci inainte de a face o eficient3, ai un cost. Inainte de a obtine o eficientd, trebuie si faci
o investitie. Asa este si aici. Si md gandesc la cetitenii din tara mea, mai ales la cei din mediul rural. 60% din cetdtenii
din Romania nu vor putea suporta costurile.

De aceea, doamna comisar, dacd se va implica si sectorul financiar pentru sustinerea schimbdrilor, da, vom putea sd
facem acest lucru. Dacd nu, nu, vom sdrdci oamenii in loc sd-i ajutdm.

Si cred cd trebuie sd tinem cont de raportul cost-beneficiu §i sd ne acomoddm ambitia cu posibilitatea de a aplica. Pentru
cd dacd in business esti prea ambitios si nu tii cont de relatia cost-beneficiu, dai faliment. De aceea, cred ci este bine sd
gdsim mecanisme de sprijin dacd vrem si punem in aplicare aceastd directiva.

Mick Wallace (The Left). — Madam President, I received a lot of emails in the last week asking me to vote in favour of a
strong energy performance in buildings directive, one that can both cut emissions and combat worsening energy
poverty. However, the text we are voting on this week is already a weak one.

[ often say that the European Parliament is the place where climate ambition comes to die. I have a lot of sympathy for
my Irish colleague, Ciardn Cuffe, the rapporteur for the legislative proposal. Ciardn’s draft committee report shows lots
of ambition, the kind of ambition we need in order to adequately respond to the climate crisis.

But it was severely weakened in committee by the EPP, who happened to be propping up the far right in the Parliament
on this one. The weakening of the minimum energy performance standard is particularly bad. It is now absolutely
essential that the Parliament does not further water down the text to further prolong the use of fossil fuels.

Patryk Jaki (ECR). — Pani Przewodniczaca! Otéz przez ostatnie lata wszystkim wmawialiscie, Ze trzeba stawiaé na gaz i
bedzie taniej, ekologiczniej i bezpieczniej. I co? Jest mniej ekologicznie, drozej i mniej bezpiecznie. I dalej zamiast
wycigga¢ wnioski, pokazujecie t¢ swoja ideologiczng bute. I teraz tak, od 2027 r. wszyscy w Unii Europejskiej maja
placi¢ podatek ETS od budynkdéw, czyli sztuczny ideologiczny podatek, wzrosng koszty zakupu mieszkan i ich utrzy-
manie. | za waszg ideologiczng hucpe zaplacg najbiedniejsi, ktérych nie sta¢ na super nowoczesne nieruchomosci, tacy
jak Polacy, ktérzy oczywiscie zyliby na waszym poziomie, gdyby Niemcy zaplacili nam reparacje wojenne.

Do tego dzi§ chcecie zakazaé kotléw zuzywajacych paliwa kopalne dla nowych doméw do 2028 roku, a potem dla
wszystkich, w tym piecow gazowych, ktére dopiero co nakazywaliScie montowa¢ jako ekologiczne, bo byl Nord Stream
i Niemcy na tym duzo zarabiali. Polacy zamontowali juz ponad milion takich piecéw i teraz majg si¢ przestawiaé na
pompy ciepla, bo wam akurat przestal lecie¢ gaz w Nord Streamie. Koszt montazu pompy ciepla jest wigkszy niz roczne
zarobki wigkszosci Polakow. Do tego klimat u nas jest inny i zaplacimy duzo wigcej niz wy, plus oczywiScie koszty
biurokragji, tych certyfikatéw. To jest szalefistwo, to jest szalefistwo co chcecie zrobi¢. Szaleristwo.
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Malte Gallée (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Wir steuern geradezu in eine Klimakrise. Wir merken
es jedes Jahr immer mehr, jetzt gerade am Po in Italien. Wir steuern darauf zu. Wir miissen jetzt handeln! 40 % unserer
Treibhausgase nur aus dem Gebaudesektor sind ein Riesenfeld, das wir anpacken konnen. Und mit dieser Gebiudeener-
gieeffizienzrichtlinie steuern wir in genau die Richtung.

Jetzt frage ich mich aber: Was ist denn in den ganzen letzten Monaten passiert? Woher kamen denn die ganzen Fake
News? Ich bin der festen Uberzeugung, dass das gesteuert wird von einer rechten Macht, die keinen Bock darauf hat,
dass meine Generation, das all die Studis, all die jungen Leute eine Perspektive haben, erstens auf diesem Planeten noch
gut leben zu konnen und zweitens irgendwie ihre Energiekosten tragen zu konnen.

Was passiert denn mit all den Studierenden, die momentan in irgendwelchen schlecht gedimmten Gebauden sitzen? Die
leiden darunter, dass sie so schlecht gedimmt sind. Also reifien sie sich zusammen und unterstiitzen sie dieses Gesetzes-
projekt morgen!

Clare Daly (The Left). - Madam President, I have to say it is an awful shame that a committee report that was pretty
progressive under Ciardn Cuffe’s direction, and which improved so much on the Commission’s insipid proposal, has
been so badly hollowed out by some groups inside this Parliament. Of course, there are still some positive elements in
here, and let’s hope they make it through the final votes. But it really is disappointing that so much of the ambition has
been sucked out of these proposals and out of the minimum performance standards, in particular.

Now, as colleagues have said, our buildings are responsible for nearly 40% of the EU’s greenhouse gas emissions. This
needs to be addressed and it needs to be comprehensively addressed. We are in the middle of an energy crisis. We're
staring down the barrel of a future earth that will be uninhabitable for our grandchildren — not our great grandchildren,
our grandchildren. We need to take action. It's not the time to lock in low standards and high emissions for the next 20
years. I really appeal to colleagues to vote not to water this down tomorrow.

Pietro Fiocchi (ECR). — Signora Presidente, signora Commissario, onorevoli colleghi, I'ltalia ha dato il 110% di coper-
tura finanziaria fiscale per fare il salto energetico e in due anni hanno fatto meno di 500 000 appartamenti. Adesso si
chiede di fare 9 milioni di appartamenti allltalia in dieci anni. Non succedera, anche perché una delle cose che ¢
successa € che il costo del materiale coibentate e dei ponteggi € salito del 150% o 200%.

E poi invece, un argomento molto pitt serio per la Commissione: il radon, che € un gas naturale radioattivo che esce dal
terreno e che c’¢ in Italia, nella Repubblica Ceca, in Finlandia e in Spagna. Il coibentare gli edifici vuol dire racchiudere il
radon ancora in maniera pil efficiente all'interno di edifici, che vuol dire un aumento dei casi di cancro ai polmoni per
la popolazione che vive in quegli edifici.

Per cui chiedo alla Commissione di considerare il radon come una cosa molto importante e predisporre tutta una serie
di attivita per la misurazione e per le azioni correttive.

Sandra Pereira (The Left). — Senhora Presidente, ndo duvidamos do potencial que a renovagio dos edificios nos
Estados-Membros da Unido Europeia poderd ter numa poupanca e redu¢io do consumo de energia, na promocio da
melhoria da qualidade do ar, na redugdo de emissdes, na diminuicio de custos e num aumento da resiliéncia dos
sistemas energéticos.

Defendemos que deve ser dada prioridade aos consumidores mais vulnerdveis e aos agregados familiares de menores
rendimentos em todas as iniciativas relacionadas com a eficiéncia energética e com a renovagio dos edificios. Esta
prioridade deve ser refletida na dotagdo indicativa por pais dos fundos europeus a afetar a estas finalidades.

O que ndo aceitamos é que a necessdria renovacio dos edificios para efeitos de eficiéncia energética seja mais um
motivo para o aumento da especulacdo nos pregos da habitagdo ou mais um pretexto para as multinacionais do setor
energético continuarem a exibir lucros escandalosos, enquanto a maioria das pessoas ndo consegue manter a casa quente
no inverno ou fresca no verdo.
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Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, nel Paese della bugia la veritd & una malattia,
diceva Collodi. Un aforisma sempre valido nel mio, dove la direttiva sulla prestazione energetica nell'edilizia & spesso
presentata come un attacco verso il patrimonio immobiliare dei cittadini.

In realta, il testo ha ampie deroghe ed esenzioni. Sono assenti sanzioni automatiche, limitazioni alla vendita e c’¢ anche
un ricalcolo delle classi energetiche. Insomma, siamo in piena crisi energetica: gli edifici sono responsabili del 40% dei
consumi e del 36% delle emissioni di gas a effetto serra e la direttiva ci aiuta, invece, a sganciarci proprio dalla Russia e
dagli altri regimi autoritari in termini di approvvigionamento energetico. Quindi noi la sosteniamo.

Ma voglio essere molto chiaro su un punto: la conditio sine qua non per noi ¢ listituzione di un fondo europeo di
riqualificazione finanziato dal debito comune, cosi come previsto dall’articolo 9, paragrafo 6. E dirimente che si faccia
insieme questo sforzo di rinnovamento del parco edifici, perché se cosi non fosse, visti i diversi spazi fiscali, rischie-
remmo di non raggiungere gli obiettivi e di creare distorsioni e diseguaglianze. No allimmobilismo dell'immobiliare, si a
un intervento con risorse certe per costruire insieme un futuro pit verde, pilt giusto e pilt sostenibile.

(Koniec zgloszeri z sali)

Kadri Simson, Member of the Commission. — Madam President, thank you for all your comments and the specific
amendments also in the ITRE report.

Let me once again highlight how important steady progress is in the building sector. By targeting the buildings that
waste the most energy first, so-called worst-performing buildings, the EPBD targets those buildings where the poorest
people often live, which cushions them from spiralling energy bills.

Although different views have been expressed, even critical remarks, I can read the majority support for an ambitious
position on energy-efficient renovation of buildings, as reflected in the Commission proposal. The provisions on mini-
mum energy performance standards are among the most important ones in the revision of the EPBD to achieve the
2030 and 2050 targets. Without them, it is difficult to provide clear signals to citizens, investors and financial institu-
tions that renovation should accelerate.

Clear measures with adequate timelines are necessary. Renovations require planning, not only for building owners, but
also for markets and investors. Exemptions and adaptations for some of our buildings are also necessary and warranted,
and the ITRE report has taken this also into account.

On financing needs, the renovation wave has facilitated an unprecedented increase of EU and public funds for building
renovation for the coming years. In addition, the Social Climate Fund to be adopted will provide the necessary mid- to
long-term financial support to building renovations targeting vulnerable citizens and also SMEs as a priority to ensure
that no one is left behind.

So, once again, we need a swift adoption of an ambitious EPBD, and I trust that you will support this approach
tomorrow.

Ciardn Cuffe, rapporteur. — Madam President, Commissioner Simson, ‘We shape our buildings; thereafter they shape us.’
Those were the words of Winston Churchill talking about the bicameral political system in the UK. But actually, those
words resonate with the directive that’s in front of us this evening.

Yes, it is about shaping buildings, but it is also about shaping the future of our planet and leaving it in a fit and healthy
state. The beauty of this directive is that it is not just about buildings. It is about creating jobs. It is about tackling
climate change, and it is about achieving a just transition.

[ absolutely acknowledge the words from my shadow rapporteurs. Sedn Kelly, you spoke about the flexibility — that
flexibility is implicit in this directive. Tsvetelina Penkova spoke about protecting citizens from energy poverty — this is at
the heart of what is being proposed and supporting the vulnerable. Morten Petersen said, ‘Look, we want to reduce our
use of gas and we want to tackle climate change’ — that makes absolute sense.
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Isabella Tovaglieri said... Oh, she’s not here. Well, actually, she wasn't at the first shadows meeting. She wasn't at any of
the other shadows meetings, ten in all. She wasn’t even at the ITRE vote. And she spoke about dignity and respect. Well,
if you want to show dignity and respect to a piece of legislation, at least show up for the meetings. Marisa Matias from
The Left talked about aligning social justice and climate justice — this makes absolute sense within this proposal.

Can I conclude for a moment in talking about the money? People are concerned about the costs, and yes, costs are high
at the moment. But help is there, not just from the Recovery and Resilience Fund, but from many other sources of
funding within the European Union. I mean, Deputy Rzofica from Poland spoke about ‘where is the money? -
there’s 3.5 billion available for Poland from the Recovery and Resilience Fund, for renovating buildings. The European
Investment Bank says they will provide money at an interest rate of -1%.

So in conclusion, the funds are there and not only there, but we also want to provide more funding from the multian-
nual financial framework. So I recommend and commend this legislation to the House.

Przewodniczgca. — Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie sie we wtorek 14 marca 2023 r.

Oswiadczenia pisemne (art. 171)

Andrus Ansip (Renew), kirjalikult. — Pea iga kuues hoone Euroopas on koige kehvemate tdhususniitajatega
(G-energiaklass). Euroopas kasutatavast energiast kulub umbes 40% hoonete kiitmiseks. Hoonete energiatdhusaks reno-
veerimine tasub ennast reeglina dra, kuna saadav energiasddst on iildjuhul mitu korda suurem hoone energiatShususe
parandamiseks vajalikust investeeringust. Antud eelnduga seatud sihtide saavutamiseks ettendhtud aeg on aga ebarealist-
likult lithike. Ambitsioonikate eesmirkide saavutamiseks on vajalik kvaliteetsema eelndu olemasolu. On vaja selget
plaani, millisel viisil peaksid tulema hoonete renoveerimiseks vajalikud vahendid, kuid eelndu sellele kiisimusele ammen-
davat vastust ei anna. Euroopa Parlament ja likkmesriigid on leppinud kokku, et Euroopa heitkogustega kauplemise
siisteemi laiendatakse ka ehitussektorile. Paraku hakkab hoonete energiatdhususe direktiiv seda kokkulepet osaliselt
dubleerima ja see ei ole heale digusloomele kohane.

Eelndu ei paku ka selgeid kvaliteedindudeid hoonete renoveerimisjirgsele sisekliimale. Korgete energiahindade téttu on
koikjal Euroopas juba asutud hoonete soojapidavust suurendama. Seega voib arvata, et hoonete energiatdhususe paran-
damine jitkub hoogsalt ka ilma igasuguse Euroopa Liidu direktiivita. Rohepddre on kindlasti vajalik.
Mittevdimetekohaste eesmirkide seadmine pigem diskrediteerib kliimaeesmarke, kui kannustab nende poole piitidlema.
See on eelndule ilmselt kdige olulisem etteheide.

Andris Gyiirk (NI), irdsban. — A biztonsdgos energiaellitis megteremtése és a megfizethetd energidhoz valé hozzaférés
biztositdsa az Eurépai Uni6 és a tagdllamok egyik legfontosabb feladata. Ennek teljesitéséhez az alacsony szén-dioxid
kibocsdtdssal biré energiakapacitdsok fejlesztése mellett az energiahatékonysdgban rejls lehet6ségek maximalis kihasznd-
lasdra is sziikség van. Tenniink kell az eurdpai épiiletillomany energetikai korszertisitése érdekében, ezért idGszerd és
indokolt az épiiletenergetikai irdnyelv médositdsa. A sikeres épiiletfeldjitdsi programok keresztilvitelének elengedhetetlen
feltétele a megfelel6 adatok rendelkezésre alldsa. Ezért is bir nagy jelentGséggel, hogy a szabélyozdsban a beépitett
karbon és az életciklus alapt értékelések jelennek meg.

Ezen tdl az 4j irdnyelv fontos részét képezik a digitalizacid és a fenntarthaté mobilitds erdsitését célzé rendelkezések.
Azonban a Haz el6tt 1év§ javaslat nem veszi kell6képpen figyelembe a megvaldsithatésdgot, valamint a tagdllami nem-
zeti sajatossdgokat és a torténelmi-kulturdlis hagyomdnyokat. A baloldal dltal osszedllitott jelentésben javasolt médosita-
sok tilzottan biirokratikusak, erdltetettek és jelent@sen novekvé pénziigyi és adminisztracids terheket okozhatnak a
tagdllamoknak és a csalddoknak. Ezek a javaslatok nem segitik, hanem hétraltatjdk az eurdpai épiiletillomdny energetikai
korszer(sitését. A baloldal felelgtlen és abszurd otleteivel egy tjabb fontos teriiletet lehetetlenitene el. Ez kockdzatos — a
hatékony épiiletfeltjitdsi programokhoz felelds tervezésen és rugalmas szabdlyozdson, nem pedig irredlis célokon és
biirokrdcianovelésen keresztiil vezet az tt.
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Robert Hajsel (S&D), pisomne. — Ak by sa tiito smernicu naozaj podarilo Gspesne dostat do praxe a naozaj by doslo k
podstatnému zvyseniu energetickej ti¢innosti budov, bude to do budiicnosti znamenat menej emisii $kodlivych litok do
ovzdusia, podstatné uspory energii a v nasledujiicich rokoch aj stavebny boom a nové moznosti pre podnikatelsky
sektor.

Toto opatrenie md ale velké uskalia v oblasti obstardvacich ndkladov a pristupu k financovaniu novych technoldgii,
najmé zo strany ob¢anov a majitelov rodinnych domov. Minusom pre krajiny ako Slovensko s obrovskou plynofikiciou
je snaha obmedzit pouZivanie plynovych, dokonca aj kondenza¢nych kotlov a vsddzanie vetkého na jednu zelenti kartu.

Uspesne sa dd tento proces renovicie budov a zavidzanie zelenych technolégi, ako st teplovzdusné cerpadld alebo
slnecné panely, uskutocnit iba, ak si novd vlada dé za prioritu nastavenie mechanizmu optimalneho vyuzitia disponibil-
nych eurépskych pefiazi na tato oblast. V Ziadnom pripade totiz ndklady s tym spojené nemoézu hradit v plnej miere
obcania.

Eugen Jurzyca (ECR), pisomne. — Pri tomto ndvrhu nie je dobre odoévodnené, preco sa maji zavadzat pravidld energe-
tickej hospoddrnosti pre takmer vietky budovy. Mali by sme sa ststredit na tie rekonstrukcie, ktoré zabezpecia najvacsiu
tsporu energii pri najnizSej cene. Lebo periazi nemdme nekonecne vela.

Aj podla Casopisu The Economist (What is the cheapest way to cut carbon?, 2021) nie je efektivne zavidzat pravidld
energetickej hospoddrnosti na vsetky budovy. Pri niektorych je cena odstrdnenia emisii CO, sedemkrdt vyssia, ako
odstrafiovanie emisii CO, pomocou systému EU pre obchodovanie s emisiami. Z tohto dovodu budem hlasovat proti.

Elzbieta Kruk (ECR), na pismie. — Cele dyrektywy o charakterystyce energetycznej budynkéw (EPBD), takie jak : osiag-
nigcie bardzo efektywnych energetycznie i zdekarbonizowanych zasobéw budowlanych do 2050 roku; stworzenie sta-
bilnego $rodowiska inwestycyjnego; umozliwienie konsumentom i przedsigbiorstwom podejmowania decyzji dotyczg-
cych oszczednosci energetycznych i finansowych, sa oczywiScie niezbedne i moga mieé pozytywny wplyw na obywateli,
zwlaszcza w dzisiejszym kontekscie inflacji, kryzyséw energetycznych i wahan cen energii, jednak dyrektywa nie tworzy
zadnych nowych funduszy, a poprawa charakterystyki energetycznej ma swoja ceng. Renowacje czgsto wymagaja duzych
inwestycji z goéry. Tekst ITRE naklada nowe wymagania i zwigksza ambicje w poréwnaniu do wniosku Komisji w taki
sposob, ze stajg si¢ one nieosiggalne i bardzo kosztowne zaréwno dla panstw czlonkowskich, jak i dla konsumentow.
Postuluje si¢ migdzy innymi o przy$pieszony harmonogram glebokich renowacji do budynkéw o niemal zerowym
zuzyciu energii i budynkow zeroemisyjnych (ZEBs). Nowa definicja budynkéw zeroemisyjnych méwi, ze taki tytul
otrzymajg tylko budynki zasilane energia odnawialna, co wyklucza sieci cieplownicze oparte na gazie, nawet te wysoce
efektywne zgodne z definicjg efektywnosci w EED.

Benoit Lutgen (PPE), par écrit. — L’accord proposé ici est nécessaire pour aider concrétement les Européens a pouvoir
bénéficier de meilleures conditions de vie. Des batiments plus neutres énergétiquement vont avoir un impact positif sur
la qualité de l'air et donc la santé, en baissant les émissions de CO,. Ils réduiront également notre dépendance énergé-
tique vis-a-vis de pays comme la Russie. Par conséquent, pour chaque famille, ce texte réduira les cotts qui explosent
rapidement et deviennent ingérables. De plus, rénover les batiments aura un impact positif sur l'emploi. En effet, en
prenant ce genre de décisions, 'Europe incite a (re)développer la filiere des métiers de la construction, en ce compris en
termes d’outils d'intégration. Cette proposition semble idéale. J'aimerais néanmoins souligner deux choses. D’'une part, il
faut veiller & ne pas créer une nouvelle forme de pauvreté, en rendant les locations inabordables. Aujourdhui, en
Belgique, les familles monoparentales peinent a trouver un logement adapté a leur famille et qui leur laisse de quoi
vivre par ailleurs. D'autre part, il faut soutenir les citoyens dans le financement de ces rénovations, par exemple via
des préts a taux zéro, tel que I'a proposé mon parti, Les Engagés, en Belgique.

Guido Reil (ID), schriftlich. — Damit die EU ihre klima-totalitaristischen Ziele erreichen kann, wird jetzt eine
Zwangssanierung eingefithrt. Die EU greift immer stirker in die Wahlfreiheiten und Grundrechte der Biirger ein. Diese
Politik ist wesentlich asozial und zeigt wie weit die Kommission und das Parlament von der Realitit entfernt sind. Wir
leben in Zeiten steigender Immobilienpreise, expandierender Energiekosten, Fachkriftemangel und Inflation. Vor kurzem
wurde das Emissionshandelssystem auf Gebiude ausgedehnt. Diese Richtlinie zur Energieeffizienz von Gebiuden wird
Wohnen noch teurer machen und viele Hauseigentiimer und Haushalte iiberfordern. Sollen diese Pline umgesetzt wer-
den, miissten 58 Prozent der deutschen Wohnimmobilien bis 2033 saniert werden, um eine Energieklasse von mindes-
tens D zu erreichen. Gut 46 Prozent der Eigentiimer in Deutschland wissen iibrigens nicht, welche Energieklasse ihr
Gebiude iiberhaupt hat. Fiir ein Einfamilienhaus mit 160 Quadratmetern Wohnfliche geht ,Haus & Grund“ von Kosten
in Hoéhe von 93 950 Euro aus. Unsere Biirger werden von sowohl den nationalen als EU-politischen Eliten abgezockt.
Obwohl in Deutschland von 2010 bis 2018 insgesamt 496 Milliarden Euro in die energetische Gebdudesanierung flos-
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sen, hat dies kaum Auswirkungen gezeigt. Statt das Leben fir unsere Biirger immer unerschwinglicher zu machen,
sollten die politischen Entscheidungstriger sich mit den tatsichlichen Herausforderungen auseinandersetzen, wie die
schidlichen Folgen der illegalen Einwanderung, die wachsende Kriminalitdt und der enorme Pflegebedarf.

Mihai Tudose (S&D), in scris. — Sustin obiectivele noii legislatii propuse de Comisia Europeand, dar nu aprob termenele
de impunere a unor standarde minime de performantd energeticd. Ajutorul impotriva siriciei energetice, sprijinirea
campaniilor de renovare a clidirilor si introducerea unor standarde de performantd energeticd sunt absolut necesare in
Uniunea Europeand, in conditiile in care cladirile consumd 40% din energia UE si aproape 75% din parcul imobiliar
european este ineficient energetic in prezent.

Consider nerealistd, insd, obligativitatea introdusd pentru cetitenii europeni ca locuintele lor si atingd pand in 2030 cel
putin clasa E de performanti energeticd si pand in 2033 cel putin clasa D de performantd energetica.

Incd o datd, Comisia Europeand fixeazd termene nesustenabile, la fel ca pentru trecerea la motoarele electrice ori renun-
tarea la gazele naturale. Remarc din nou, cu regret, atit tendinta de supra-reglementare a Comisiei Europene, cat si
dogmatismul siu rupt de agenda cetdtenilor.

Sper cd negocierea cu Consiliul va duce la ajustarea acestei reforme legislative, a cirei menire trebuie, in fapt, si fie
sprijinirea cetdtenilor si nu impovdrarea lor suplimentard, intr-un context social §i energetic deja atat de tensionat.

Witold Jan Waszczykowski (ECR), na pismie. — Sprawozdanie zmieniajace dyrektywe w sprawie charakterystyki ener-
getycznej budynkéw to kolejny przyklad szkodliwej spolecznie polityki dyktowanej zacietrzewieniem ideologicznym
lewicowo-liberalnych elit europejskich. Zyjac w oderwaniu od codziennej rzeczywistosci, elity te stawiaja przed obywa-
telami nierealistyczne cele, ktorych koszt bedzie tym wigkszy z uwagi na panujaca w Europie dramatyczng sytuacje
gospodarczg. Stanowisko Parlamentu narzuca zakaz uzywania kotléw na paliwa kopalne w nowych budynkach oraz
budynkach przechodzacych gruntowne renowacje, robigc wyjatek jedynie dla systeméw hybrydowych. Zapis ten nie
bierze pod uwage réznic w poziomie rozwoju i strukturze gospodarczej panstw czlonkowskich. Zupeknie zignorowane
zostaly mozliwosci ekonomiczne obywateli niezbedne do zastosowania si¢ do narzucanych zmian technicznych.
Niestety, nawet powracajacy do nas kryzys energetyczny, w duzej mierze spotegowany trwajaca na Ukrainie rosyjska
agresja, nie przyniost otrzeZwienia. Zamiast wzmacniaé rodzimy przemysl, w tym przemyst cigzki, zamiast forsowad
przepisy, ktore pozwolg Europie konkurowal z gospodarkami azjatyckimi, europejska lewica spod znaku ekologistow
skazuje nas wszystkich na porazke.

14. Dzialalno$¢ Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich — sprawozdanie roczne za
2021 r. (debata)

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest sprawozdanie roczne sporzadzone przez Anne-Sophie
Pelletier w imieniu Komisji Petycji w sprawie dzialalnoSci Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich w 2021 r.
(2022/2141(INT)) (A9-0054/2023).

Anne-Sophie Pelletier, rapporteure. — Madame la Présidente, je tiens tout d’abord a vous adresser, Madame O'Reilly, mes
sincéres remerciements, ainsi qu‘a votre bureau, pour tout le travail que vous avez accompli en 2021. L'Union
européenne peut étre fiere de disposer d’une institution qui travaille sans cesse a la recherche d’'un équilibre entre le
droit de travailler des institutions de I'Union et l'intérét public a disposer d'une administration transparente et respon-
sable.

En commission PETI, nous avons la chance de travailler main dans la main avec le bureau de M™¢ la Médiatrice. Notre
coopération indispensable a un double objectif: accroitre la responsabilité des institutions de 'Union et porter directe-
ment la voix des citoyens au Parlement. Vos efforts sont éminemment importants pour nous en tant que représentants
directs des citoyens, car ils permettent de renforcer a la fois la démocratie représentative mais aussi la démocratie
participative, ainsi que d’accroitre la 1égitimité du processus décisionnel de 'Union.
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Inscrit dans les traités et dans la Charte, le droit de saisir le Médiateur européen est une pierre angulaire du droit
primaire de I'Union. Symbole de transparence, impartialité, responsabilité et garantie des droits fondamentaux de tout
citoyen. Et clest bien pour répondre aux demandes d’aide des citoyens quen 2021, vous avez ouvert 338 enquétes,
dont 332 sur la base de plaintes et six enquétes d'initiative et cloturé 305 enquétes.

Transparence, responsabilité, culture du service, bon exercice des pouvoirs discrétionnaires. Voila les principaux thémes
abordés dans les enquétes cloturées en 2021. Parmi les autres themes abordés figurent le respect des droits fondamen-
taux, le recrutement, le pantouflage, la bonne gestion financiere, la participation des citoyens au processus décisionnel
de I'Union et les questions éthiques.

Conformément a la stratégie Cap sur 2024, le travail de votre bureau a augmenté en 2021 avec l'ouverture d’'un plus
grand nombre d’enquétes et d'initiatives sur un large éventail de questions. Et pour ces raisons, nous avons convenu qu'il
est essentiel d’allouer un budget adéquat au Médiateur afin d’avoir des ressources nécessaires pour gérer I'ensemble de la
charge de travail.

Je vous félicite pour votre engagement répété en faveur de la lutte contre les affaires de pantouflage. Votre bureau a
notamment ouvert une vaste enquéte stratégique sur la maniére dont la Commission a géré ce pantouflage. Vous avez
été attentive a ce que l'acces a des documents présentant un intérét pour le plus grand public soit octroyé, notamment
avec la révision de la procédure accélérée. Et a ce propos, j'ai veillé a souligner deux éléments primordiaux dans le texte:
que la transparence et 'accés du public aux documents des institutions de 'Union doivent étre assurés, que la révision de
la loi Transparence constitue une priorité afin de placer I'Union a la pointe du progres en la matiere.

Et clest grice a votre enquéte que nous avons pris connaissance de 'existence des SMS échangés entre Ursula von der
Leyen et le président de Pfizer. Tous les groupes politiques ont travaillé a souligner l'attention portée par votre bureau
aux questions éthiques ainsi quaux questions relatives a la transparence et a la prise de décision.

Tout au long de I'année 2021, vous avez accompli un travail aussi remarquable d’enquéte sur le respect et la protection
des droits fondamentaux, principales valeurs de I'Union. Deux enquétes d'initiative sont ici primordiales. L'une sur la
maniere dont Frontex se conforme a ses obligations, l'autre sur comment la Commission veille a l'utilisation des fonds
européens pour promouvoir le droit des personnes en situation de handicap et des personnes dgées a une vie autonome.

Jen parle dans mon rapport LIBE vers I'égalité des droits pour les personnes en situation de handicap et je souhaite le
répéter ici, votre engagement en tant que membre du cadre de 'Union européenne pour la Convention des Nations
Unies relative aux droits des personnes handicapées est essentiel afin de protéger, promouvoir et surveiller sa bonne
mise en ceuvre par les institutions de 'Union.

Chers collegues, quand l'inconnu et 'ombre sément le doute, ce sont la clarté et la lumiere qui nous rassurent. De la
transparence, de la confiance. Alors demain, soyons a la hauteur de la confiance de ceux qui nous ont confié les clés de
la démocratie européenne. Montrons a nos citoyens que le Parlement peut parler d’'une seule voix.

Emily O’Reilly, European Ombudsman. — Madam President, Vice President Sef¢ovi¢, good evening, everybody. Let me
begin by thanking rapporteur Pelletier, the shadow rapporteurs and the entire Petitions Committee for their strong
endorsement of our work in 2021.

The COVID crisis continued to dominate much of our lives that year, but since then the multiple crises provoked by
Russia’s invasion of Ukraine have done so. The loss of life has been immense, as has the devastation of families forced
to flee their homes to the safety of the EU and elsewhere.

The telling of the Ukrainian story includes passionate appeals for the protection of democratic values and for the
safeguarding of democratic institutions. It is those democratic institutions that are our first line of defence against the
weakening of the rule of law and against corruption.

Late last year, the Qatargate scandal emerged with allegations of the buying of European Parliamentary influence by
foreign governments. The power that this Parliament exerts was demonstrated by the fact that this was, and is, a globally
reported story.
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The European Parliament has power that both good and bad actors wish to influence and exploit. It is also the body
that citizens look to as the protector of their rights, so it is imperative for trust to be restored. I am therefore pleased
that the process of internal reform of Parliament’s rules on ethics has begun, and it is in everyone’s interests that it be as
transparent as possible.

Transparency continues to be a key area of my work. It is the means by which EU citizens can exercise their Treaty-
based right to take part in the democratic life of the Union.

The year 2021 marked twenty years since the EU’s access to documents Regulation 1049/2021 came into force.
Following a complaint, I opened an inquiry into how the Commission handled an access to documents request for
text messages between its President and the CEO of Pfizer. I found maladministration, as the initial position of the
Commission was that such messages do not constitute potentially releasable documents under the Access Regulation.
However, Regulation 1049/2021 makes it perfectly clear that it is the content that matters, and not the medium. If text
messages concern EU policies and decisions, they should be treated as EU documents.

I asked eight EU institutions and agencies what measures they have in place for documenting work-related texts and
instant messaging, and then published practical recommendations to help the EU administration. I was glad to note the
Commission’s positive engagement with those recommendations in subsequent meetings with other institutions on this
matter.

I looked at how the EU administration deals with moves by its staff to the private sector — so-called ‘revolving doors’.
found that the European Defence Agency should have forbidden its former chief executive from becoming a strategic
adviser at aerospace firm Airbus due to a conlflict of interest risk.

This case mirrors a 2020 case in which the head of the European Banking Authority had been permitted to take up a
position with a major financial lobbying firm. Both bodies agreed to implement my recommendations on the forbidding
of problematic moves and on providing clear guidelines for staff.

I also began a broad investigation into how the Commission deals with ‘revolving doors’. An analysis of 100 files
revealed a tendency to underestimate the potentially corrosive effects of the phenomenon, and a consequential reluc-
tance to forbid jobs temporarily when they posed unacceptable risks. The Commission has since agreed to strengthen its
implementation of the rules.

In 2021, I concluded an inquiry into how Frontex deals with alleged human rights breaches through its complaints
mechanism. I asked Frontex to make clear to its officers that they should accept and transmit any complaints they
receive, and that Frontex information materials should also make clear that complainants would not be penalised for
submitting a complaint.

EU citizens also have a strong interest in knowing how EU policies and EU-funded projects affect the environment. In
2021, I therefore suggested that the European Investment Bank provide greater public information on the environmental
implications of the projects it finances.

I also opened an inquiry into how the Commission will ensure transparency and accountability in the implementation of
the EU's EUR 700 billion Recovery and Resilience Facility, and I note the positive work of Parliament on this matter.

I would close by also noting our 2021 Awards for Good Administration, through which my office acknowledges the
great work done by EU public servants. The 2021 overall award winners, the European Commission’s Directorate-
General for Civil Protection and Humanitarian Aid and the European External Action Service, helped to repatriate over
half a million EU citizens stranded around the world due to COVID.

Our next Awards ceremony for 2023 will take place in June and will showcase some remarkable projects undertaken by
the EU administration, including by this Parliament. I look forward to sharing them with you and with the public.

In the meantime, and with your support, I will continue to do my part in promoting accountability, transparency and
trust in the EU’s bodies and institutions. The EU is not just an economic force in the world. It is also a moral force for
good. As such, its administration needs to set and lead by example. I thank you again for your support and cooperation.
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Maros Sefcovi, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
dear Madam O'Reilly, it's a pleasure to be here to discuss the European Parliament’s report and resolution on the
activities of the European Ombudsman in 2021.

First, I would like to say grand merci, notre rapporteur, Madame Pelletier, but also the coordinators of the PETI Committee
and its members for their work in undertaking this annual exercise, providing the views of the European Parliament on
the issues that it considers noteworthy and important in the area of good administration for citizens, businesses and
associations.

As highlighted in the report and resolution, the work of the European Ombudsman is important for finding a balance
between the EU institutions’ output and the public interest in an EU administration that delivers the highest standards of
integrity and accountability.

Given the role of the European Commission in the institutional framework, it is normal that it is the institution most
frequently concerned by the Ombudsman inquiries and initiatives. Indeed, in 2021, 208 out of 338 inquiries were
addressed to the Commission, representing some 61.5%.

The European Commission makes constant efforts to provide citizens, businesses and associations with the best possible
administration and with the most appropriate solutions and responses to the European Ombudsman requests.

As in previous years, the relations between the European Commission and the European Ombudsman have been posi-
tive, constructive and fruitful. The European Ombudsman continues to fulfil its duty as a mediator, facilitator and
intermediary between the complainants and the European institutions, bodies, offices and agencies.

Numerous contacts and exchanges and meetings contribute to a better understanding of the issues at stake and the best
possible outcomes. Solution proposals, suggestions for improvement and recommendations are taken into account and
implemented whenever feasible. Together with a real dialogue and mutual understanding between our respective servi-
ces, that is precisely why it is very rare for an inquiry to end up with the final closing decision of maladministration.

The report and resolution refers to issues such as transparency and accountability of the overall EU administration in the
context of the COVID-19 crisis, the need to pursue legislative work in partnership with the EU co-legislators, access to
documents or the Commission’s role in handling revolving doors situations.

Also in 2021, the new statute of the European Ombudsman entered into force, granting additional rights and empha-
sising the importance of good administration in sensitive fields like harassment, whistle-blowing and conflicts of inte-
rests.

Recently, new implementing provisions of the statute were submitted for consultation to the Parliament and the Council
and the Commission, and we have since delivered a positive opinion. These new provisions will serve to complement
the European Ombudsman work.

Finally, as usual, the Commission will duly examine the Parliament’s resolution in the coming weeks and will reply in
detail to the issues raised therein. I will stop here, Madam President, because I am looking forward to hear the views of
the Members and I would like to thank you all for the attention.
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VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprasidentin

Peter Jahr, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau O'Reilly, Herr Vizeprasident Sefcovi€. Ich
habe mir vier Bemerkungen aufgeschrieben. Erstens: Die Ombudsfrau ist kein Mitglied der Europiischen Kommission,
die Ombudsfrau ist auch kein Mitglied des Europdischen Parlaments. Sie ist auch kein Mitglied des Rates. Die
Ombudsfrau ist fiir die Blirgerinnen und Birger da. Und ehrlich, Frau O'Reilly, Sie haben Thre facettenreiche Arbeit gut
gemacht. Wenn ich kein Deutscher wire, wiirde ich sogar sagen, Sie haben Thre Arbeit sehr gut gemacht.

Ich freue mich, dass die Rolle der Ombudsfrau in Europa immer mehr von unseren Biirgern wahrgenommen wird. Man
sieht es auch daran, dass sich im Jahr 2021 iiber 20 000 Biirgerinnen und Biirger an die Dienste des Biirgerbeauftragten
um Hilfe wandten. Es wurden 338 Untersuchungen eingeleitet, davon 332 beschwerdebasiert und sechs aus eigener
Initiative.

Das fithrt mich zu meiner zweiten Bemerkung: Ich denke, unsere Ombudsfrau hat das heikle politische Instrument der
Untersuchungen aus eigener Initiative angemessen eingesetzt. Auch dafiir unser Kompliment.

Und drittens das leidliche Thema zur Transparenz. Ich freue mich, dass wir im Bericht eine Formulierung gefunden
haben, die der Problematik gerecht wird. Es ist alljghrlich immer wieder der Streit. Ich sage es ganz offen: In meinen
Augen — und vielleicht auch im Hinblick auf die deutsche Sprache — braucht man normalerweise kein beschreibendes
Wort, um das Wort Transparenz zu definieren, denn transparent ist nun mal transparent. Mehr geht an und fiir sich
nicht.

Aber wir haben eine Moglichkeit gefunden, das ordentlich zu formulieren, und ich freue mich, dass wir auch den Bericht
— das ist meine vierte Bemerkung — im groffen Konsens zwischen den Fraktionen verabschieden konnten. Denn ich bin
immer der Meinung, man sollte aus dem Bericht der Ombudsfrau kein politisches battlefield machen. Und ein Danke-
schon auch an unsere Berichterstatterin, Frau Pelletier, die das auch hingekriegt hat, dass wir uns einigen konnten und
morgen mit einer groflen Mehrheit zustimmen konnen.

Mein Wunsch wire, beim nichsten Mal konnten wir diese Einigkeit mit einer gemeinsamen Ausschussabstimmung im
shadow-meeting noch fixieren. Das wire quasi die Schlagsahne auf dem Eisbecher gewesen. Aber wir haben noch Reser-
ven fiir das nichste Mal, und ich bedanke mich noch einmal fiir die Arbeit unserer Ombudsfrau.

Marc Angel, on behalf of the S§D Group. — Madam President, dear Commission Vice-President, dear Ombudsman Emily
O'Reilly, and dear colleagues, first of all, I would like to thank our rapporteur, Anne-Sophie Pelletier, for the excellent
work she has done on this file and the shadow rapporteurs, the colleagues, I think we did a good work to make this
report a success.

Since her first election, our Ombudsman, Emily O'Reilly, has been working on increasing the standards of EU admini-
stration. This is not only making us happy here in the European Parliament but this is very important for our citizens
and they appreciate it very much, so thank you very much for that work. We, the S&D, welcome very much the hard
work of the small office of the Ombudsman that increased its efficiency and has proven to have an important role to
bridge the gap between EU citizens and the EU institutions.

The structural organisation and the efficiency of the Ombudsman’s office, the need for full transparency, the manage-
ment of the COVID-19 crisis, the management of our agencies, the avoidance of the risk of conflict of interest for
officials from EU institutions — all these are topics covered by the Ombudsman and included also in our report and
very important subjects.

Transparency is the basis for our citizens’ trust and we must make sure to honour it, especially when it comes to the use
of public money. Access to work-related documents is very important and has been discussed in your report, in our
report, also including instant messages, the access to which must be included and guaranteed.
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Indeed, in this particular period, it is important to demonstrate our capability to be close to our citizens. Fundamental
rights are the core values of the European Union and they should apply to all of our policies also inside the institution
when it comes to ensuring equal access to work and teleworking for all workers, especially persons with disability but
also when it comes to the management of our agencies such as Frontex.

I am glad to see how the Ombudsman’s recommendation can help to improve our internal functioning in terms of
transparency, accountability, but also make our institutions and agencies a better place to work.

I would like to apologise to the Ombudsman and to the President that I will leave now because I'm going to the EP
Bureau where we discuss cooling-off period, which is also a subject which you are very interested in. So thank you very
much and keep on your good work.

Marie-Pierre Vedrenne, au nom du groupe Renew. — Madame la présidente, Monsieur le Commissaire, madame la
Médiatrice, chers collegues, 2021 demeurera une année marquée par la poursuite de la pandémie mondiale de la
Covid, mais aussi 'année de la sortie de ce choc grice a la vaccination.

Madame la Médiatrice, tout au long de cette année mouvementée, vous avez continué, tout comme la rapporteure et les
rapporteurs fictifs, a mettre 'accent sur un principe fondamental, celui de la transparence. L'achat groupé de vaccins
nous a permis de protéger les Européens. La carence de transparence, alimentée sur certains bancs de cet hémicycle, aura
elle, a l'inverse, contribué a alimenter toutes les théories du complot, nuisant a nos efforts et, plus gravement, a une
sortie de crise.

Cette situation démontre que nous ne pouvons que nous engager dans une transparence exemplaire afin de conforter,
voire rétablir la confiance de tous nos citoyens, et ceci dans tous les domaines. Votre rapport annuel de 2021 porte aussi
sur le pantouflage ou encore la maniére dont la Commission meéne sa politique commerciale.

Vous dites, et nous sommes nombreux aussi a le dire, que nos accords de commerce, au-dela d’étre des instruments de
protection de nos ambitions, au-dela d’étre des leviers pour la défense de nos intéréts, doivent faire 'objet de véritables
débats publics. C'est primordial.

Madame la Médiatrice, durant cette année 2021, ce sont plus de 20 000 citoyens qui se sont adressés a vous, a vos
services, que vous avez guidés. Vous avez participé a crédibiliser I'Union européenne. Vous lui avez permis d’évoluer vers
une Europe plus transparente, plus juste, plus proche des citoyens. Et, tout comme mes collegues, mon groupe conti-
nuera a agir également dans ce sens.

Margrete Auken, for Verts/ALE-Gruppen. — Fru formand! Forst og fremmest tak til ordfereren for en god betenkning.
Jeg vil lige sige, at De Gronne kommer atter til at stemme for disse tre a@ndringsforslag fra ECR. Vi synes faktisk, de er
gode, og forstdr ikke rigtig, hvorfor man ikke stemmer for dem. Men sa forst og fremmest jo ogsé tak til Emily OReilly,
og jeg vil ikke gentage alle de roser, der kommer af de kommentarer. Det er der ikke tid til, for jeg har s kort tid, men
jeg vil bare lige sige: Vi har her i EU en rigtig ombudsmand, og det skal vi altsd passe pa, at vi bliver ved med at have.
Fordi jeg har jo fornemmelsen af, fra de gange jeg har varet med til valget — og det er en del — at det kniber med helt at
forstd, hvad en ombudsmand er.

Og lad mig sa sige her, at der er én ting, jeg godt lige vil fremhave fra Emily O'Reillys arbejde. Og det er ikke fra i ar,
det er fra 2018. Og det var, da vi fik beretningen, den serlige beretning, om at fa dbenhed i Radets arbejde, sd borgerne
og pressen kan folge med i, hvad deres egne regeringer laver. Og forst ndr vi for alvor far det, lever vi op til traktatens
lofte til borgerne om, at de kan deltage i demokratiet. Néar de ikke ved, hvad deres egne regeringer laver, ja, hvordan
skulle de sd kunne have tillid til, at det foregar ordentligt? Og den beretning vil jeg gerne takke for igen, men ogsd sige,
at her har vi altsd meget at komme med, og jeg vil meget opfordre vores regeringer til, at de omsider begynder at tage
det her alvorligt.

Kosma Zlotowski, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Pani Rzecznik! Panie Komisarzu! Instytucje europejskie
sa w powaznym kryzysie. Do deficytu demokracji i braku przejrzystosci wielu decyzji podejmowanych w Brukseli
mozemy dodaé kolejne powazne problemy niszczace wiarygodnosé, wiarygodno$¢ Unii Europejskiej, takie jak korupcja,
ktora wstrzasneta Parlamentem Europejskim w ostatnich miesigcach, oraz niejasne procedury w zakresie konfliktu inte-
reséw w Komisji Europejskiej, o czym mowa byta dzisiaj.
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Pandemia, ktéra byta gléwnym wyzwaniem, na jakie panistwa czlonkowskie i Unia Europejska musialy odpowiedzie¢ w
ostatnich latach, takze obnazyla szereg stabosci i zaniedban, ktére wymagaja dokladnego wyjasnienia. Proces negocjacji,
zakupu i dostaw szczepionek do dzi$§ budzi pytania o granice dostepu do informacji publicznej i efektywnos¢ wydawa-
nia $rodkéw publicznych. Liczymy na Pani aktywno$¢ i nieustepliwo$¢ w szukaniu na nie odpowiedzi. Chce takze
podzigkowa¢ Pani Anne-Sophie Pelletier za sprawozdanie, ktére poprzemy.

Virginie Joron, au nom du groupe ID. — Madame la présidente, Madame O'Reilly, Monsieur le Commissaire, chers colle-
gues, Madame la Médiatrice, tout d’abord, merci et bravo pour votre travail. Depuis que vous dirigez cette institution,
vous avez combattu pour la transparence et contre les cas de mauvaise administration a Bruxelles. Vous avez osé
critiquer les achats par la Commission de 1,5 million de masques défectueux et surtout la négociation par SMS de
vaccins Pfizer-BioNTech.

Vous avez aussi révélé que le pantouflage n'est pas contr6lé au sein de la Commission. En 2019, sur 1 000 demandes de
passages de fonctionnaire vers le secteur privé, l'exécutif européen n'en a bloqué que six. D'apres LinkedIn, plus de 250
anciens employés de la Commission travailleraient pour Amazon, Google, Microsoft, Facebook ou Apple.

Combien d’ex-commissaires sont devenus des lobbyistes? Merci de nous avoir interpellés aussi sur 'opacité du lobbying
de l'industrie du tabac. Nous avons besoin d’éthique, de confiance et d’honneur. Madame, je vous félicite aussi d’avoir
ouvert une enquéte lundi dernier sur les vols gratuits qui auraient été accordés par Qatar Airways a un directeur général
de la Commission.

Je ne regrette qu'une seule chose, que vos recommandations soient souvent ignorées par la Commission de Bruxelles.

Francesca Donato (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, complimenti e grazie alla relatrice e allOmbudsman per
T'ottimo lavoro svolto.

I lavoro della Mediatrice europea si ¢ concentrato su problematiche relative alla mancanza di trasparenza e al permanere
di conlflitto di interessi all'interno delle istituzioni europee.

In particolare, la maggior parte dei dossier hanno riguardato la Commissione europea e sono stati rilevati diversi casi di
mala amministrazione a suo carico, che hanno coinvolto anche la sua Presidente. Pare che qui, colleghi, siamo tutti
daccordo nel voler sostenere gli sforzi dell’Ombudsman, nel garantire piu trasparenza, meno conflitti di interesse, mag-
giore partecipazione democratica ai cittadini europei.

Peccato pero che poi, all'atto pratico, i presidenti dei gruppi di maggioranza, ma anche della Left e dei Verdi, abbiano
votato in Conferenza dei presidenti contro la richiesta della commissione COVI di invitare per unaudizione la Presidente
von der Leyen.

E questo il vostro coraggio e la vostra coerenza quando vi si chiede di agire per la trasparenza? Io vedo solo tanta
ipocrisia e nessuna serieta.

Peter Polldk (PPE). — Vdzend pani predsedajica. Od pandémie Kovidu-19 zacali vyraznym sposobom bludy, dezinfor-
mécie a klamstvd ovplyviiovat nase Zivoty. Neskor na to mnohi doplatili zdravim a niektori uz, Zial, nie st medzi nami.
Aj v mojej krajine boli schopni uverit mnohi, Ze vo flasticke s ¢irou tekutinou s vakcinou poddvaju lekdri mikrocip.
Netreba z toho vSak vinit len samotnych [udi, ktor{ tymto bludom uverili. Zna¢ny podiel viny maji na tom institdcie,
ktoré neodpovedali na podnety a otdzky. Ked Iudia nepoznaji fakty, sii ndteni verit tomu, ¢o ndjdu na internete,
pripadne tomu, ¢o pocuji od znidmych. Cim menej informécii obéanom poskytujeme, tym je vicsia prilezitost pre
raketové Sirenie kon3pirdcii a bludov. Désledky pretrvavaji, Zial, dodnes. Mnohi obcania veria hoaxom v stvislosti s
vojnou na Ukrajine.
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Vézeni priatelia, som rdd, Ze ombudsmanka upozoriuje na pochybenia, kvoli ktorym [udia stricaji vieru v eurdpske
institdacie. Dovolte mi uviest niektoré, ktorym sa vo svojej sprave venuje. Bolo naozaj chybou, ze Eurépska agentira pre
lieky nechcela poskytnit ludom informdcie o zlozeni vakcin. Rovnako vidim aj pochybenie v nedostatonom informo-
vani & vybavovani staznosti, pohrani¢nej agentdry a pohrani¢nej striZe agentlry Frontex. Aj tieto neposkytnuté infor-
mécie dali vyraznym spdsobom priestor kon3pirdtorom v $ireni bludov problematiky migricie. Aktudlna vojna je plnd
kon3pirdcii, klamstiev, ktoré rozdeluji spolo¢nost a zvySuji napitie medzi ludmi. Jediné, o nds modze zachrdnit, je
komunikdcia, poskytovanie informdcif a $irenie pravdy. Verim, Ze tto sprva prispeje k lepsej praci a k transparentnosti
vSetkych eurdpskych institacii.

Isabel Garcia Mufioz (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora O'Reilly, le felicitamos un afio mds por su labor como
defensora del pueblo europeo, trabajando por que las instituciones europeas sean mds cercanas, mds accesibles y mds
transparentes para los ciudadanos.

Desde la Comision de Control Presupuestario insistimos en que la transparencia, la buena administracién y la rendicién
de cuentas son principios fundamentales para proteger el presupuesto europeo y para mantener la credibilidad en la
Unién. Es necesario que el Parlamento sea ejemplar en ese sentido y, por tanto, debemos tomarnos muy en serio las
recomendaciones que la defensora nos dirige, como la necesidad de reforzar el marco ético y de transparencia, publicar
las reuniones con lobbies, reforzar el comité ético interno o presentar declaraciones de intereses mds detalladas y con-
troles mds efectivos.

Como ponente del informe del Parlamento sobre la aprobacién de la gestion para el ejercicio 2021, recibo esas reco-
mendaciones positivamente, y asi lo he recogido en mi informe, pero no podemos olvidar que la defensora ha sefialado
como mala administracion la falta de transparencia de la Mesa respecto a la revision de los gastos generales. Y yo afiado,
ademds de mds transparencia, deberia haberse tenido mds ambicion.

Nosotros cuestionamos y controlamos al resto de instituciones, a los Estados miembros, pero cuando hablamos de
nuestro presupuesto, ahi, cambia la actitud. Sefiorias, hay que predicar con el ejemplo.

Ryszard Czarnecki (ECR). — Pani Przewodniczgca! Szanowni Pafistwo! Przejrzysto$¢ to jeden z podstawowych tematéw
dochodzen europejskiego Ombudsmana. Jako wiceprzewodniczacy Komisji Petycji oraz koordynator naszej grupy ECR
w Komisji Kontroli Budzetu chcialbym bardzo podzigkowaé Pani Rzecznik za prace w tym obszarze. Przejrzysto$¢ to
jest fundament zaufania obywateli krajéw cztonkowskich do instytucji Unii i dlatego nie rozumiemy, jak to si¢ dzieje, ze
Komisja Europejska, jej przewodniczaca, odmawia dostgpu do wiadomosci tekstowych wymienianych przez Pania von
der Leyen z szefem jednej z gtéwnych firm farmaceutycznych, zreszta sowicie obdarowanych przez Uni¢ Europejska
grantami na znalezienie szczepionki.

Podzielamy krytyczng opini¢ Pani Rzecznik w tej sprawie. Tego typu dzialania nie stuzg budowaniu atmosfery zaufania
do Komisji Europejskiej, do instytucji Unii Europejskiej. Trzeba to bardzo glosno powiedzie¢ i wreszcie zazadaé, zeby
Pani Przewodniczaca Komisji Europejskiej zaprzestala tych dziwnych tlumaczen, ktére sg zupelnie irracjonalne.

Gilbert Collard (NI). - Madame la Présidente, Madame la Médiatrice, vous avez eu tout & 'heure une phrase trés belle.
Vous avez dit que 'Union européenne doit étre aussi une force morale. Malheureusement, aujourd’hui, elle n'est qu'une
force économique, bureaucratique, technocratique, disciplinairement normative. Les peuples doutent et votre role est ici
essentiel pour que les peuples ne doutent plus.

La question cest: quelle est votre efficacité? Vous avez une certaine efficacité, mais la véritable efficacité, celle qui fera
que vous ne serez plus Don Quichotte, on la verra le jour ol, en main enfin, vous aurez les SMS que vous demandez,
diffusés entre M™ Von der Leyen et le PDG de Pfizer.

4

Vous avez eu le courage de les demander. Battons-nous pour que vous les ayez. De la dépend la confiance dans I'Union
européenne.

Carles Puigdemont i Casamajé (NI). — Madam President, Madame O'Reilly, the Ombudsman is the last hope for many
people whose rights are violated by European states and institutions. Litigation in European courts is not easy and is
very expensive. Many vulnerable people and minority groups do not find a way to open the door to European courts.
Member States that violate the rights of their minorities find in the Commission and in the Parliament very powerful
allies who cover their backs. This is why the role of the Ombudsman should be even more important.
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The case of Spain, for example, is flagrant. It is by far the country from which you receive most complaints — 405 in
total. The second country, Germany, with 222, but with almost twice as many inhabitants. You have only accepted 25
out of the more than 400 complaints. There is a major lack of proper legal defence in the institution of the
Ombudsman. Shuffle it.

Mislav Kolakusi¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, svjedo¢imo spaljivanju milijardi doza takozvanih cjepiva protiv
COVID-a diljem svijeta koje nitko ne Zeli.

Spaljuju se milijarde eura poreznih obveznika koje nitko nista nije pitao. Nitko nije pitao nista ni nas zastupnike koje su
gradani izabrali da $titimo njihove zdravlje i njihovu imovinu. Bilo bi bolje da smo odmah svi spalili svo cjepivo i spasili
brojne Zivote i zdravlje gradana.

Ugovaranje kupnje 4,6 milijardi doza za 360 000 punoljetnih gradana Europske unije provedeno je u potpunoj magli i
tajnosti, prepuno je skrivenih SMS poruka, $to ukazuje na zasigurno najveéu korupcijsku aferu u povijesti Europske
unije.

Radi se u ugovoru teSkom 71 milijardu eura koji je sklopljen zatvorenih ociju izmedu von der Leyen i Bourlae, glavnog
direktora Pfizera, a Pfizer je, kao $to svi znamo, ve¢ osudivan u Sjedinjenim Americkim Drzavama radi korupcije.

Spontane Wortmeldungen

Maria Grapini (S&D). — Doamna presedinti, domnule comisar, doamna Ombudsman, vreau de la bun inceput s v
felicit.

Ati dat dovada de profesionalism si curaj, ati avut curajul sd scrieti corect despre lucrurile care sunt incorecte in insti-
tutiile europene si acesta este rolul dumneavoastrd, cd vorbim de Comisie, ci vorbim de Parlament sau de Consiliu.

Ceea ce este Insd nepldcut este cd nici pand acum nu avem raspunsul la ceea ce dumneavoastrd ati incercat si aflati, si
anume de la presedinta Comisiei.

Eu sunt raportor pe descdrcarea de gestiune a Comisiei §i credeti-md cd am o dilema: ce sd fac cu descircarea de
gestiune a Comisiei pe 2021? Nu ni s-a rdspuns la intrebdri, in calitate de Comisie de control bugetar, de ce mai suntem
comisii de specialitate in Parlament?

Cred c3 trebuie si o continuati asa. Asta doresc cetdtenii europeni, pentru ci dacd institutiile europene nu dau dovadi de
transparentd, cetdtenii nu pot sd aibi incredere in Uniunea Europeand si trebuie sd continuati.

Din punctul meu de vedere, Parlamentul va sustine, o majoritate a Parlamentului, evident, dar daci Comisia nu intelege
si Parlamentul nu intelege, cd am avut cazuri de colegi din Parlament, acum, recent, nu inteleg acesti functionari euro-
peni cd trebuie si fie exemple in viata cetdtenilor? Nu putem sd avem o Uniune Europeand unitd.

Mick Wallace (The Left). - Madam President, I, too, would like to compliment Emily and her staff for the good work
that they do. Not just because she’s Irish, but because she is a seriously good bit of stuff.

The report shows that problems around transparency and accountability still persist in the EU institutions, and unres-
trained lobby is central to many of our problems.

Back in 2015, there was an advisory group set up by the Commission to advise on how to design EU defence industrial
policy. Ideally, such a group would be made up of people that would be neutral, but in actual fact it turned out it was
stuffed with people linked to the military industry. So it was no surprise that the group produced a report which
recommended the creation of a European defence fund, which would funnel increasing amounts of money from the
EU budget into the arms industry and which has helped to lead to the increased militarisation of Europe.

But we do need trust and we need change. And we believe, Emily, that you're the woman that can make it happen.
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Clare Daly (The Left). - Madam President, it is actually almost unprecedented to see an EU office secure unanimous
praise across the House that we've heard tonight, and I think that is a great credit to Emily and her staff for the crucial
work that they do and how well that they do it. And I do think that the work in relation to Ursula von der Leyen and
the text messages with Pfizer give an indication of the importance of this office, so comhghairdeas daoibh go Iéir!

I think what was particularly interesting in this year’s annual report is the account of the Ombudsman’s finding of
maladministration in the European Defence Agency’s handling of the scandalous decision to allow its Chief Executive
to go off and work for Airbus. This is indicative of the revolving door and how lobbying works. Airbus is one of
Europe’s biggest arms companies, a monstrous corporate giant that’s a hotbed of scandal that’s profited so handsomely
out of the securitisation and militarisation of EU policy over the years. This paints a very grim picture of how EU
defence policy is set by the arms industry for profit rather than the interests and security of the people of Europe.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Maro§ Sef¢ovi€, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
dear Madam O'Reilly, thank you for all your interventions this evening.

The right to good administration enshrined in the Treaties and the Charter of Fundamental Rights is of key importance.
Transparent, accessible and efficient EU institutions based on the principles of non-discrimination, impartiality, objecti-
vity and fairness are a prerequisite for providing citizens, businesses and associations with an administration that duly
reflects their demands and needs.

The work of the European Ombudsman plays an essential role in ensuring we can meet their expectations. The report
and resolution of the European Parliament on the activities of the European Ombudsman in 2021 contributes to this by
highlighting the areas where our institutions do well, and where they can improve. As already mentioned in my intro-
ductory remarks, the Commission will now assess in detail the issues raised in your resolution and during today’s debate
and will respond in the next few weeks.

Die Prisidentin. — Emily O'Reilly, das waren sehr viel lobende Worte, sehr viel Unterstiitzung seitens der Abgeordneten
hier bei den Wortmeldungen.

Emily O’Reilly, European Ombudsman. — Thank you very much, Madam President, and thank you all for your contribu-
tions. It's particularly heartening this year to know that there is such cross-party support, cross-group support for the
report, and I thank Madam Pelletier, the co-rapporteurs and the PETI Committee itself for that.

[ just want to reflect on one thing that a number of people alluded to, and that was in relation to somebody talked
about the fact that sometimes recommendations are not accepted, somebody else talked about just the nature of the
Ombudsman and so on. And one question I'm often asked is, do I want more powers? Do I want binding powers? And
I've always said no. While it would be tempting to think that I could just bang my fist on the table and have everybody
do everything, that’s not what the point of an ombudsman is.

The ombudsman works in the area of soft law and the extent to which an ombudsman’s rulings and recommendations
are respected, acknowledged and implemented is actually a measure of the quality of an administration.

Because I believe that if an ombudsman is doing his or her work independently, honestly, effectively and so on, the vast
majority if not all recommendations should be accepted.

We do have a high rate in the European Parliament or, sorry, in the European administration, which is generally
over 80 %. But to my view, it should be closer to 100 %. Sometimes the reason that I am given for the non-implemen-
tation of a recommendation is not because I've made a mistake, my colleagues have made a mistake or we've got the
wrong end of the stick, but simply because an institution simply doesn’t want to do something. And sometimes there is
an element of impunity there — they feel that they can get away with it.
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But I continue to trust in the administration, I continue to trust in the power of soft law, because the day that an
ombudsman is granted hard powers is the day that the administration will have failed.

Transparency, as ever, has been a major piece and sometimes transparency is seen as an abstract thing but it isn't. It is
very, very concrete thing. It is the way that administrations are made accountable to the citizens and administration is
there to protect the citizens. And the citizens have a right to take part in the democratic life of the Union, as I alluded
to earlier, and they can only do that if they know what’s going on in the first place.

Another MEP talked about the fact that I will have succeeded if the text messages, which have been talked about a lot,
are released, but I don't think I will have succeeded, I think the Commission will have succeeded if there is greater
transparency in relation to that.

We've talked about the moral force that the EU should be, and I firmly believe in that. And if I do my piece ethically,
well, independently, then it's on the administration to do its piece. I can't force things through. But it is the administra-
tion itself that has to look into its own soul — if you forgive the use of that phrase — and decide what it should do.

Somebody else talked about why an ombudsman exists, because we have the courts and so on. I mean, I always feel
very strongly that an ombudsman exists there to really give justice in the very wider sense, to be there to listen to
people when they have been through, you know, big bureaucratic headaches and frustration and stress and trying to get
there their issue dealt with. And I constantly say to my colleagues that we need always to listen. We have to be that
listening ear because stress is relieved when people feel that they have been heard. And we all know this with our own
interactions with telephone services or whatever it is. But I believe an ombudsman is there at the sometimes at the end
of the line to be that that human face and to hear and to listen and to try and give justice.

But [ can only do so much. The administration has to absolutely step up to the plate as well and I believe that, you
know, Qatargate, as I said to my colleagues, was an opportunity to re-examine these issues that I've been talking about,
my predecessors have been talking about, for many years. And I think what happened there and other things that have
happened have shown just how important those things are. They matter. They have a real value in the real world. And
they’re not just abstract concepts to be to be spoken about in an academic way.

So again, I thank Madam Pelletier, I thank the PETI Committee and I thank the Parliament for the support because an
ombudsman really survives only with the support of the parliament. And I thank you for that.

Anne-Sophie Pelletier, rapporteure. — Madame la Présidente, chers collegues, merci a vous pour ce travail que nous
avons fait ensemble puisque nous avions un objectif commun, c’était d’aller chercher justement le travail de M O'Reilly
et cette demande de transparence.

Ce soir, dans cet hémicycle, j’ai entendu tous les groupes, tous les groupes, demander de la transparence. Monsieur le
Commissaire, il est de votre devoir aujourd’hui de rappeler a M™ Von der Leyen ce que vous avez entendu ce soir. Ce
n'est pas juste quelques groupes qui vous demandent de la transparence, ce sont tous les groupes du Parlement
européen.

Et si ce rapport a été voté a 'unanimité en commission des pétitions, ca dit quelque chose de ce besoin de transparence.
Rapportez tous les propos que vous avez entendus a M™ Von der Leyen et demandez-lui ces fameux SMS, parce que
nous en avons besoin, comme a dit madame O'Reilly, pas uniquement pour que les citoyens, mais aussi pour que vous,
la Commission, vous soyez gagnants de cette transparence et que vous montriez que vous avez une bonne institution et
un bon fonctionnement de votre institution.

Parce que de la défiance, de la perte de confiance des citoyens, ce sont nos démocraties qui sont en danger. Vous voyez,
Monsieur le Commissaire, j'avais tout un texte d’écrit, jai écouté mes collegues et aujourd’hui je n’ai plus de texte. Je suis
partie a l'aveugle. Mais vraiment, je pense que cette demande des citoyens européens, est-ce nos démocraties qui vont
mal a l'ombre du Qatar, a 'ombre de tout le pantouflage qui existe au niveau de la Commission?
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Ca ne peut plus durer. Parce que, si vous ne faites pas quelque chose et si nous n'aidons pas M™ la Médiatrice afin que
tout ceci soit mis en avant alors, dans ce cas, vous serez responsable des chutes des démocraties européennes.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet morgen, Dienstag, 14. Mirz 2023, statt.

15. Wiazace roczne redukcje emisji gazéw cieplarnianych przez panstwa czlonkowskie
(rozporzadzenie w sprawie wspélnego wysitku redukcyjnego) - Sektor uzytkowania
gruntéw, zmiany uzytkowania gruntow i lesnictwa (LULUCF) - Przeglad rezerwy sta-
bilnosci rynkowej na potrzeby unijnego systemu handlu uprawnieniami do emisji
gaz6w cieplarnianych (debata)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die gemeinsame Aussprache iiber das Ergebnis der
Verhandlungen tiber das Paket ,Fit fir 55 nimlich

— den Bericht von Jessica Polfjard im Namen des Ausschusses fur Umweltfragen, offentliche Gesundheit und Lebensmit-
telsicherheit iiber den Vorschlag fiir eine Verordnung des Europiischen Parlaments und des Rates zur Anderung der
Verordnung (EU) 2018/842 zur Festlegung verbindlicher nationaler Jahresziele fir die Reduzierung der
Treibhausgasemissionen im Zeitraum 2021 bis 2030 als Beitrag zu Klimaschutzmafinahmen zwecks Erfiillung der
Verpflichtungen aus dem Ubereinkommen von Paris (COM(2021)0555 - (€9-0321/2021 - 2021/0200(COD))
(A9-0163/2022) und

— den Bericht von Ville Niinisto im Namen des Ausschusses fir Umweltfragen, offentliche Gesundheit und Lebensmit-
telsicherheit iiber den Vorschlag fiir eine Verordnung des Europaischen Parlaments und des Rates zur Anderung der
Verordnung (EU) 2018/841 hinsichtlich des Geltungsbereichs, der Vereinfachung der Compliance-Vorschriften, der
Festlegung der Zielwerte der Mitgliedstaaten fiir 2030 und der Verpflichtung, bis 2035 gemeinsam Klimaneutralitdt im
Sektor Landnutzung, Forstwirtschaft und Landwirtschaft zu erreichen, und zur Anderung der Verordnung
(EU) 2018/1999 hinsichtlich der Verbesserung der Uberwachung, der Berichterstattung, der Verfolgung der Fortschritte
und der Uberpriifung (COM(2021)0554 — C9-0320/2021 — 2021/0201(COD)) (A9-0161/2022) und

— den Bericht von Cyrus Engerer im Namen des Ausschusses fiir Umweltfragen, offentliche Gesundheit und Lebensmit-
telsicherheit iiber den Vorschlag fiir einen Beschluss des Europdischen Parlaments und des Rates zur Anderung des
Beschlusses (EU) 2015/1814 in Bezug auf die Menge der Zertifikate, die bis 2030 in die Marktstabilititsreserve fur das
System fiir den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten in der Union einzustellen sind (COM(2021)0571 —
€9-0325/2021 - 2021/0202(COD)) (A9-0045/2022).

Jessica Polfjird, foredragande. — Fru talman! Herr forste vice ordforande! Kira kollegor! Nir vi senast debatterade EU:s
nationella klimatmdl i den hdr kammaren sa jag att det 4r dags att gora allvar av klimatpolitiken. Denna vecka dr det
precis det vi gor. Genom att anta flera nya klimatlagar visar vi i Europa att vi inte bara kan sitta hoga madl, utan att vi
ocksd kan enas om handlingsplaner for att nd dit.

For forsta gdngen ndgonsin har vi byggt en stark majoritet for att alla EU:s medlemslinder ska fi bindande mal om att
faktiskt minska sina utsldpp. Det 4r ndgonting som jag tycker att vi ska vara stolta over. Det vardar och forvaltar det
fortroende som ir sjilva kdrnan i en ansvarsfull politik.

Forordningen om ansvarsfordelningen dr en av grundpelarna i virt gemensamma klimatarbete. Med den hir lagen stter
vi bindande mal for alla EU:s medlemslidnder och spelregler for majoriteten av alla utslipp inom Europa. Att oka takten
for vért arbete inom detta omrdde 4r helt nédvandigt inte bara for att nd vdra egna klimatmal utan ocksd vdra dtaganden
inom Parisavtalet.
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F4 uppgifter kan vara sd viktiga for oss som beslutsfattare. Det innebar ocksd ett stort ansvar att utforma reglerna pa ett
satt som vinner brett stod och fortroende. Darfor har min linje varit tydlig under arbetet med detta forslag: Vi behover
ett politiskt ramverk som hojer ambitionerna for hela EU, samtidigt som vi respekterar medlemslindernas traditioner
och skapar ratt forutsittningar for att hela samhallet ska kunna stilla om. Efter drygt ett och halvt ars arbete dr det
precis det som vi har lyckats med. Vad vi nu har pd bordet ir ett forslag som dr ambitiost, framtidsinriktat och genom-
forbart.

Tillsammans har vi enats om en rad viktiga principer. For det forsta 6kar vi ambitionen for hela Europa i linje med den
europeiska klimatlagen. Nar min kollega Peter Liese forhandlade fram den lagen var hans frimsta budskap att den
behovde bygga pd mal som faktiskt gir att genomfora. Nu visar vi att den linjen var ritt.

For det andra sikerstiller vi att alla EU:s medlemslidnder maste bidra i arbetet. Inget land kan dka snélskjuts pd andras
dtaganden.

For det tredje har vi sdkerstillt att medlemsldnderna far utforma sina mél pa ett sitt som passar dem bdst. Alla linder
och alla sektorer madste bidra i klimatarbetet — men EU:s roll 4r att sitta tydliga ramverk, inte att detaljreglera.

For det fjarde hojer vi blicken bortom 2030. For mig har det varit avgorande att koppla ihop dessa mal med det stora
maélet om klimatneutralitet, och vi har nu stakat ut och visat konkreta steg som medlemslinderna ska ta.

Sist men inte minst har vi infort striktare krav for efterlevnad. Framfor allt vill vi se 6kad transparens samtidigt som vi
kraver att de medlemslidnder som missar sina mal ocksd maste forklara varfor man avviker och hur man tinker atgirda
det framover.

Jag vill tacka mina kollegor fran de andra politiska grupperna for ett gott samarbete i detta drende: Bas Eickhout, Javi
Lopez, Linea Segaard-Lidell, som inledde forhandlingarna som sedan togs dver av Nils Torvalds. Margrete Auken, Silvia
Sardone och Anna Zalewska och Silvia Modig. Jag vill ocksé tacka det tjeckiska ordforandeskapet med ambassador
Jaroslav Zaji¢ek med kollegor for det enorma arbete som han lagt ner och for de framgidngar som vi tillsammans
kunde nd. Sist men inte minst vill jag ocksa tacka vice ordférande Timmermans och hela teamet pd GD Clima och for
gott samarbete.

Jag dr overtygad om att vi har kommit en lang bit pd vdgen och att vi kan gora denna resa tillsammans. Nu ar det upp
till medlemsldnderna att ocksé leverera och visa vilja.

Ville Niinist®, rapporteur. — Madam President, the way we use our land and soils must change. Instead of contributing to
climate change, it can and must be turned into being sustainable both for climate and nature. We must put an end to
practices which are damaging for biodiversity and jeopardise the capacity of forests and soils to absorb carbon.

This is the future for the economy as well. There is a growing demand for regenerative farming and forestry and also in
nature restoration in protecting our biodiversity. It can also contribute to added climate benefits. This is what the
LULUCF Regulation is about.

At the outset of the trilogue negotiations, both the European Parliament and the Council supported the objective of
reaching -310 million tonnes of net removals by 2030, as proposed by the Commission, and maintained the idea of
national targets. This will allow the EU to reach around -57% of net emission reductions by 2030 economy wide. For
the first time, the principle that Member States should increase their sinks has been endorsed by the co-legislators with a
binding 2030 target for each Member State. This is a historic achievement.

The new 2030 target of -310 million tonnes of net removals by 2030 within the EU for the LULUCF sector will apply
to Member States to reverse the current shrink of natural land sinks we have seen in the last decade. This is ultimately
necessary if we are to achieve carbon neutrality, a balance between emissions and removals by 2050 at the latest within
the Union, and also beyond that to carbon negativity.
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Still, the trilogues were not easy. The Council wanted to increase even further flexibilities given to Member States for
achieving their targets, thus reducing the integrity of the proposal. As part of the deal to get their 2030 target, Member
States will be allowed to deviate from a linear trajectory as long as all the deficits produced in the 2026—2029 period
are compensated by equivalent surpluses within the same period. This can be seen as acceptable.

We also, from the Parliament side, managed to negotiate that Member States that would deviate from that trajectory will
have to adopt corrective action plans similar to what has been agreed in the final effort sharing trilogue that took place
a few days before the final LULUCF trilogue.

What's more, any excess deficit about the budget will be multiplied by a factor of 1.08 and added to the Member State
2030 target. This increase is the importance of monitoring and scrutinising that there is a proper carbon sink policy in
place, but also gives the Commission possibilities to implement this policy.

Member States will have also access to other flexibilities, including the possibility to use emission allocations they may
have in excess in effort sharing or excess LULUCF credits generated and sold by other Member States. An additional
flexibility of 178 million tonnes for EU 27 over the entire period is available, in particular to compensate emissions
generated by natural disturbances, the longer-term impact of climate change and the result of exceptionally high pro-
portion of organic soils. The Council proposal to be able to fully discount extreme weather events, however, was
rejected.

For the first time, Member States will also have to report on how they took into account the ‘no significant harm
principle’ in meeting the LULUCF targets. They also need to improve the data they use to report their LULUCF net
removals. This means that there will be a larger integration of biodiversity policies and climate policies, which is really
good. We also start to assess what kind of policies Member States put in place to manage their things properly for the
first time.

So therefore, overall, the Parliament’s negotiating team worked well-defined compromises. I thank them all. I also thank
the Commission for their contribution and even the Council. Therefore, I ask for your endorsement of the negotiated
deal from you, my esteemed colleagues.

Cyrus Engerer, Rapporteur. — Ghal snin twal diversi zghazagh u xjentisti wissew li z-zmien qieghed jaghfas u li wasal iz-
zmien biex nagixxu qabel ikun tard wisq, biex nevitaw tragedji kbar marbuta mal-klima madwar id-dinja kollha. Dak iz-
zmien huwa issa. Ninsabu fil-frontline tal-glieda kontra t-tibdil fil-klima. Qed naraw dizastri madwarna ta’ spiss, ikkawzati
mill-estremitajiet tal-klima u l-punt irriversibbli hu wisq fil-qrib. Dan hu l-mument, u ahna weghidna li se nkunu fuq
quddiem nett, bhala leaders, biex naghmlu minn kollox biex insalvaw l-unika pjaneta fejn il-hajja umana tista’ tghix.

Ilkoll kemm ahna niehdu hsieb li d-djar li nghixu fihom u li nrabbu lil uliedna fihom nevitaw milli jkollhom il-periklu; u
din hija l-attitudni li jrid ikollna lejn id-dinja taghna. U mhux talli hekk: talli din trid tibqa’ prijorita ghalina minkejja dak
kollu li gieghed isehh madwarna.

Ma nistghux naqghu ghan-narrattiva populista tal-konservattivi li, matul zminijiet ta’ krizi, mill-ewwel iduru kontra t-
tranzizzjoni ambjentali. Ejja nkunu cari: dan il-Parlament ma jistax jaqa’ ghal dik in-nasba. M'hemmx xi pause button fl-
emergenza tal-klima. [z-Zmien jaghfas u d-dizastri klimati¢i qed jiggravaw: l-oghla temperaturi on record fis-sajf, nirien li
ged jaharqu l-foresti taghna, gharghar b'xita rekord fl-igsar zminijiet. Din hi r-realta mhux biss tad-dinja, izda anke tal-
Ewropa taghna. Li kien ghal konservattivi, nieqfu nagixxu kontra t-tibdil fil-klima biex niffukaw biss fuq krizijiet ohra,
izda ahna rridu li naghmlu success u mhux li nfallu. Ahna mhux lesti li nfallu fdin l-ikbar sfida li ghandu quddiemu I-
bniedem.

Nafu x'inhuma r-riperkussjonijiet u nafu lil min qed jolqtu l-aktar.

Min kellu I-kuragg jerfa’ r-responsabbilta u jiechu d-decizjonijiet?

Ahna konna u rridu nibqghu dawk li nerfghu r-responsabbilta. L-ghajta ta¢-¢ittadini hija cara: li nharsu n-naha l-ohra
zgur li mhijiex ghazla. U ahna lesti. Lesti, iva, li nerfghu din ir-responsabbilta u lesti li niehdu d-decizjonijiet, anke l-iktar
ibsin. Dan huwa dak li se jiddetermina jekk uliedna hux se jkollhom futur xi jgawdu.
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U l-Unjoni Ewropea twieldet biex flimkien nindirizzaw sfidi globali. Dik hi -Ewropa li nemmen fiha, u dik hi l-Ewropa li
ahna s-sogjalisti f'dan il-Parlament geghdin nahdmu ghaliha.

Pero fl-istess hin, irridu nisimghu I-karba tac-cittadini Ewropej dwar iz-zieda fil-prezzijiet fl-Ewropa wara l-pandemija u
minhabba l-gwerra, li qed iwasslu ghal kontijiet tal-energija ezorbitanti kwazi fl-Ewropea kollha, u bhala Sogjalisti se
nibqghu qrib i¢-¢ittadini Ewropej, ghaliex hadd ma ghandu jkollu jaghzel bejn bzonn baziku u bzonn baziku ichor.

U ged niehdu azzjonijiet biex nindirizzaw dawn id-diffikultajiet anke permezz ta’ ghodod illi jghinu b’ghajnuniet finanz-
jarji. Se nkunu qed nuzaw il-Fond Sogjali ghall-Klima biex nghinu lil dawk li ma jkollhomx biex isahhnu darhom,
nghinu fir-rinnovar ta’ djar iktar efficjenti, u nghinu lin-nies jixtru il-vetturi li ma jniggsux.

Ahna qeghdin nindirizzaw l-isfidi tal-lum u nippreparaw ghall-isfidi ta’ ghada.

U dan huwa dak li geghdin naghmlu permezz tal-pakkett “Fit for 55”, li kien ta’ privilegg ghalija i nkun fdat bil-ligi
tal-Market Stability Reserve minn dan il-Parlament — ghodda importanti fil-pakett ta’ mizuri. Permezz ta’ din il-ligi fittixna
l-istabbilta. L-istabbilta illi jridu il-familji u n-negozji Ewropej. U allura ha nzommu r-rata tad-double intake li bihom il-
kwoti jitgieghdu fir-riserva sal-2030. Dan huwa pass naturali u mehtieg biex il-Mekkanizmu jilhaq il-miri tal-klima li
gbilna li nilhqu sas-sena 2030. Permezz ta’ dan ser ikollna sistema aktar b'sahhitha ghall-iskambju ta’ kwoti ghall-
emissjonijiet b’sahhitha u reziljenti.

Kieku ma ghamilna xejn, konna ndghajfu s-sistema tal-ETS, b’konsegwenza li nibqghu niddependu fuq il-fossil fuels u, di
konsegwenza, fuq ir-Russja. Id-direzzjoni taghna hi wahda ta’ indipendenza tal-energija, permezz ta’ energija rinnovabbli,
u din se tibqa’ I-prijorita taghna.

Ewropa b’sahhitha, Ewropa indipendenti, Ewropa ambjentali u Ewropa kompetittiva.

Norbert Lins, Verfasser der Stellungnahme des mitberatenden Ausschusses fiir Landwirtschaft und landliche Entwicklung. — Frau
Prisidentin, Herr Vize-Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! Ich glaube, es war im November ein wichtiges Zeichen,
dass wir vor oder wihrend der COP 27 auch bei LULUCF und bei ESR eine Einigung erreicht haben und damit ein
Signal an Scharm al-Scheich senden konnten.

Ich mochte noch einmal betonen, dass die Land- und Forstwirtschaft der einzige Sektor ist, der nicht nur Emissionen
erzeugt, sondern auch in der Lage ist, Kohlenstoff zu binden. Das findet im Wald statt, das findet in Griinland statt, das
findet im Ackerbau in vielfiltiger Weise in der Europdischen Union statt.

Im Bereich der Waldwirtschaft wiirde ich insbesondere betonen, dass die aktive, die nachhaltige Waldbewirtschaftung die
ist, die fiir CO,-Speicherung sorgt, die fiir nachhaltige Holzprodukte sorgt und damit eben langfristig fiir Klimaschutz
sorgen kann. Die Einigung bei 310 Millionen Tonnen ist sehr ambitioniert. Die Mitgliedstaaten werden sich sehr anstren-
gen miissen, diese Ziele zu erreichen.

Ich will auch noch einmal betonen: Fiir mich gehoren Forstwirtschaft, Landwirtschaft, Ackerbau zusammen. Ich finde es
richtig, dass die Kommission es zusammen denken wollte. Ich finde es auch wichtig, dass die Uberpriifungsklausel drin
ist, was AFOLU bis 2035 betrifft. Also das Zusammenfiithren von Land- und Forstwirtschaft halte ich fiir bedeutend,
auch wenn es jetzt keine Mehrheit gefunden hat, weder im Rat noch im Europiischen Parlament.

Ich glaube, unsere Lehre muss sein: Wir miissen wieder mehr auf die Landwirte, auf die Forstwirte horen — eben auf die,
die aktiv dafiir sorgen konnen, dass wir Kohlenstoffbindung erreichen. Mir ist aber auch wichtig, dass wir das insbeson-
dere in dem Prozess jetzt auch zu carbon farming, zu der Zertifizierung, die die Kommission vorgeschlagen hat, besser
erreichen und mit den Landwirten dort Anreize schaffen, um bei der Kohlenstoftbindung weiterzukommen.

Natiirliche Senken haben aber eine Begrenzung. Deswegen brauchen wir schnell ein Rahmengesamtwerk auch fiir CCU
und CCS. Technische Methoden sind also auch zukiinftig wichtig.
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Frans Timmermans, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable members, thank you to
the three rapporteurs for their work and making an agreement possible on these key pieces of legislation. My appeal to
this Parliament, from left to right, is to please acknowledge that the climate crisis should transcend political differences;
that the climate crisis is not a crisis you can sort of forget for a bit because there are other crises. We should unite in
our common efforts to fight this crisis because the climate crisis has the propensity to make all the other crises worse if
it is not tackled.

Increasingly, we are aware of a geopolitical dimension of the climate crisis — how it can engender conflict, how it can
engender huge migration flows, how it can engender a race for water and food, which would, by definition, create
violent conflict. So please, please acknowledge this and let’s not draw the climate crisis into a left-right controversy or
a political controversy between political parties. And I have to say, Parliament has shown great responsibility in finding
compromises on these issues. And I have to also say: we still have a lot of work to do.

So if we remain committed towards more ambitious climate action to reach climate neutrality by 2050, as set out in the
climate law, then we have to act. The climate laws are a compass to 2050. It sets an irreversible path towards climate
neutrality and guides all sectors of the economy in their efforts to decarbonise.

We all collectively have a responsibility to make sure we prepare Europe for the transition. With the choices we've all
agreed on the Effort Sharing and LULUCF Regulations as well as on the MSR, we make the most ambitious, consistent
and socially fair choices to drive the decarbonisation of our economy. The Effort Sharing Regulation will ensure that
Member States cut their emissions by 40% by 2030 in sectors currently responsible for 60% of the EU’s emissions. The
LULUCF Regulation will ensure that we make full use of the emissions removal potential of our land and forests.

Due to the changes in the Effort Sharing and LULUCF Regulations — and the ETS obviously — agreed by the co-legisla-
tors, we are on track to achieve 57% reductions rather than 55%, which is an outstanding achievement. So, as
Parliament always wished that we would say ‘at least 55, it is now being proven by the facts. The compromises you
will vote tomorrow are therefore key to deliver on our objective to become climate neutral by 2050. Now we must
make sure that the agreed package is adopted and implemented as soon as possible.

Let me briefly stress some key aspects of the three compromises. The LULUCF deal is a milestone for European carbon
sinks in the land sector. We've set an overall EU-level objective of 310 metric tonnes of net removals, and the honou-
rable representative, Mr Lins, is right when he says that this is a tall order, but it can be done.

I would like to highlight another element: better and more accurate data lead to more effective policy decisions.
Improved monitoring and tracking of changes in carbon stock are specifically required for areas under the spotlight —
such as biodiversity protection and restoration goals — and thereby contribute to protecting and enhancing nature-based
carbon removal. So the Commission is grateful for the support of Parliament on the improved monitoring of green-
house gas emissions and removals by using digital technologies along the lines of our proposal.

On ESR, let me first stress the remarkable support that this House has shown to translate the Fit for 55 ambition in the
new effort sharing emission reduction targets for the Union and the Member States. Both co-legislators contributed to
this excellent result and I am very happy that the general architecture of the Commission’s proposal is maintained.

The text negotiated by Parliament requires Member States to achieve more reductions earlier on with balanced flexibili-
ties. The compromise also reflects Parliament’s striving for transparency and accountability, with a reinforced com-
pliance framework ensuring a fair and just transition.

We don't have the luxury to leave anyone behind. The text negotiated with the Council strikes the right balance between
ambition and feasibility. 2030 is around the corner and the energy crisis only shows the need to accelerate the trans-
ition. The revised Effort Sharing Regulation sets a clear path for Member States to now plan and implement climate
policies and actions in relevant sectors — road transport, buildings, agriculture and waste.
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So this House did an impressive job, and I would like to thank and congratulate the negotiating team for having worked
well. And let’s not forget — extremely fast — for both LULUCF and Effort Sharing, the Commission has issued a statement
during negotiations in relation to the assessment in its upcoming report on the review of the Governance Regulation of
aspects related to access to justice in Member States. Access to justice remains an important support measure to help
deliver the European Green Deal and a way to strengthen the role which civil society can play as a watchdog in the
democratic space.

Finally, very briefly, on the Market Stability Reserve: it’s a small but important element of the Fit for 55 package. It's
been a very successful instrument to absorb the structural surplus of allowances in the carbon market. And for it to act
faster, the percentage of allowances in circulation to be placed in the MSR has been temporarily doubled from 12%
to 24% until 2023. Without the proposal under discussion today, it would revert back to 12%.

To continue reducing the surplus, ensuring market resilience, we proposed to maintain the doubled intake rate of 24%,
as now agreed by the co-legislators. This provides predictability and maintains a well-functioning carbon market, which
is a carbon market that step by step has to become a global carbon market for all the world to reduce their emissions.

Henna Virkkunen, teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnan lausunnon valmistelija. — Arvoisa puhemies, arvoisa komis-
sion puheenjohtaja, haluan teollisuusvaliokunnan neuvottelijana kiittdd kaikkia neuvotteluihin osallistuneita. Tama
LULUCF-lopputulos vastaa hyvin pitkalti sitd, mitd teollisuusvaliokunta ITRE omassa lausunnossaan linjasi. Lain tirkein
tavoite on kasvattaa Euroopan hiilinieluja 15 prosenttia vuoteen 2030 mennessd. Se on hyvin haastava tavoite ja kun-
nianhimoinen tavoite, mutta se on mahdollista saavuttaa. Se edellyttdd kylld aktiivista kestdvdd metsitaloutta ja todellakin
hiilinielujen kasvatuksen huomioimista kaikkialla Euroopassa.

Vaikka hiilinieluilla on tirked merkitys ilmastonmuutoksen torjunnassa, se ei saa poistaa ajatusta siitd, ettd kaikkein
tarkeintd on kuitenkin hyvin nopeasti pyrkid eroon kaikista fossiilisista energialdhteistd. Se on se kestdvi ratkaisu.
Samaan aikaan on aktivoiduttava hiilinielujen kasvattamisessa, kehitettava hiilensidontaan liittyvid toimenpiteitd, panos-
tettava alan tutkimukseen ja kehitettdvd myos teknologisia ratkaisuja. On hyvi, ettd tdssd uudistuksessa nyt laskentame-
netelmd myos uudistui ja selkeytyy ja voimme kayttdd uudempaa tilastotietoa timin pohjana.

Mauri Pekkarinen, — Arvoisa puhemies, uudistuvalla paistokauppajirjestelmilld on tirkein rooli tielld kohti 55 pro-
senttia, mutta tdrkedd on myo0s, ettd taakanjakosektori selvidd sille uskotun 40 prosentin velvoitteen hoitamisesta.

Vihentamisen taakka jakaantuu eri maiden kesken kovin eri tavoin. Viidelld maalla on 50 prosentin vdhentimisvelvoite,
pienimmillddn vihentdmisvelvoite on 10 prosenttia ja 12,7 prosenttia. Silti timin voi hyviksyd. Maat ovat erilaisia ja
erilaisessa tilanteessa, mutta sen hyviksymistd kuitenkin helpottaa ratkaisevasti se, kun komissio pidattiytyy asettamasta
uusia esteitd kestdvin bioraaka-aineen energiakiytolle. Se on tavattoman tirked asia.

Talld hetkelld eniten kuitenkin uusiutuvaa energiaa tuotetaan tuulivoimalla. Minusta on tirkedd huolehtia jatkossa siitd,
ettd luodaan edellytykset tuulivoiman edelleen tuottamiselle ja rakentamiselle, mutta tuulivoima ei tarvitse endd julkisia
tukia. Minusta EU:n kannattaisi — jos silld on varaa tukea tuulivoimaa periaatteessa — kdyttda tuki alan innovaatioihin, ei
tuulivoiman tuotantoon eiki siirtojohtojen rakentamiseen.

Anren JIxxaM0a3Ku, 00rR1404UR MO CMAHOBUWIEMO HA ROMUCUAMA NO mpacnopm u mypusem. — [-xo Tpencenaren, Koreru,
TPEANIOKEHNAT 3aKOHONATENICH NMaKeT € M MoXe Na Oble KBaIMQUUMPAH caMo M eIMHCTBEHO KATO MpPENHAMEPEHO M PUTYaIHO
MIKOHOMMHYECKO caMoyOmiicTBo Ha EBporma. 3ereHMsT mpexon mom Tasu GopMa e HSKAKbB MUPAXK.

OcobeHo TexKo 1ie Gble 3acerHaT TPAHCIOPTHMUAT CeKTOp. JInuHaTa MOOMITHOCT e O'ble HONBITHUTENIHO OrpaHMYaBAHA, JOKATO B
CBUIOTO BpeMe TPAHCMOPTHMST GpaHu wwie Kormabypa 3apamy MOBMILIABALIMTE Ce LIEHM HA TOPUBATA M HEBH3MOXKHUTE EKONOTMUYHN
crargapri. JInuHNTE aBTOMOOWIM, eBTMHMTE M HOCTBIHM CAMOJIETHM OWIETH OCTaBaT B MCTOPMSATA M MOTAT Ma CH TM IO3BOJLAIT
CaMo MIIM MHOTO GOraTy XOpa MM Te3), Ha KOWTO MM Iy mnaia Epomeiickata KOMMCHS.
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ToBa e yTomMuHMAT, NpeKpaceH HOB CBAT, KOWTO HM Ipemara EBpomneiickaTa KOMMCHMS M 4acT OT Ta3y KpaiiHa rpyna Tyk, B
EBponerickus naprnament. OueBMOHO, KONETW, C Bac KuBeeM B pasuuHyu cBeToBe. OueBMIHO He BM VMHTEpeCyBa KaK KMBEST
OOMKHOBEHWTE BAlIM ChIPAXIAHM, KOUTO MPOCTO MCKAT aBTOMOOWMI, 3a [a MOIAaT [a ce NMPUIBIKAT HsKBOe. V OueBMAHO He cTe
pasOpany, Ye 3eMsATa € KPBINA, M AKO Ce CIyuBa TOBA, KOETO ce CIlyyBa — Ma momapssate OusHec Ha Kurail m ma momapssate
paborHu Mecta Ha Kurait, a 3emsaTa e Kpbria u ako Kutait 3aMbpcsiBa, TOil 3aMbpcsiBa LsUIaTa 3eMsl.

A Bue Tyk rybure paborHu Mecta. He mora ma cu ro obsicest nornuso. Hsma noruka, HiMa obsicHeHue. ViMa e mymu, KOMTO MU
xpymsat. EnHata e 10613bM, OpyroTo e IpegHaMepeHa MKOHOMMYeCKa JeMHIycTpuaamsaums Ha Espoma. V3bepere Koe oT mpete.

Vlad-Marius Botos, Raportor pentru aviz, Comisia pentru dezvoltare regionald. — Doamna presedintd, domnule comisar,
acest pachet legislativ trebuie si ofere posibilitatea de adaptare a fiecirei tiri, a fiecdrei regiuni in parte, pentru ci doar
luand in considerare specificul regional vom putea avea efectele dorite.

Sigur cd ne dorim o economie europeand cit mai putin poluantd si am votat majoritatea dintre noi Green Deal-ul in
2019, dar ne dorim totusi o economie puternici.

Ambitiile noastre de prosperitate, de standarde sociale si chiar ambitiile ecologice nu vor putea fi atinse firid o finantare
adecvatd, iar aceasta nu se poate realiza fird aportul semnificativ al industriei i fard suportul oamenilor.

Ultimii ani ne-au aritat ci avem nevoie de autonomie industriald, iar modul in care se transformi acum harta geopoli-
ticd la nivel mondial trebuie si determine o §i mai mare atentie la un echilibru intre economic si ecologic. Regulile pe
care le impunem, interdictiile si limitele nu vor putea fi respectate dacd nu construim in urma un dialog real din care sd
rezulte obiective realiste si realizabile.

Sper sd gdsim posibilitatea de adaptare rapidd de care este nevoie in aceste vremuri tulburi.

Peter Liese, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prasidentin, sehr geehrte Kolleginnen und Kollegen! Das sind drei wich-
tige Gesetzgebungsvorhaben fiir den Klimaschutz, und ich danke allen, die daran mitgewirkt haben, dass wir hier jetzt so
gute Kompromisse haben, innerhalb der EVP natiirlich vor allen Dingen Jessica Polfjard, Norbert Lins und Cristian Busoi.
Ich will nur zwei Sitze zum Inhalt sagen.

Einmal: Wir reden im Englischen tiber effort sharing. Im Deutschen, Herr Vizeprasident, wird das immer noch iibersetzt
mit Lastenteilung. Wir waren eigentlich mal weiter. Wir haben gesagt, es geht um climate action. Ein klug gemachter
Klimaschutz ist ja nicht nur eine Last, sondern hat auch viele Vorteile. Vielleicht kann man bei der Ubersetzung der
endgiiltigen Version noch einmal darauf achten, dass effort eigentlich nicht mit Lasten ...

(Zwischenruf)

Ja, aber fiir climate action finden wir vielleicht auch ein gutes Wort in den anderen Sprachen.

Das Zweite: Ich mochte noch einmal das unterstreichen, was Norbert Lins zum Thema nachhaltige Forstwirtschaft gesagt
hat. Ein Wald, der bewirtschaftet wird, bindet mehr CO,, und wir kreieren dann auch noch Holz als nachwachsenden
Rohstoff. Deswegen sollten wir die Forstwirte bei der nachhaltigen Forstwirtschaft unterstiitzen.

Und wenn wir das dann morgen angenommen haben, dann wird die Kommission ja weiterarbeiten. Ich hitte mir sogar
gewiinscht, dass das, was am Donnerstag kommt, ndmlich der Rechtsakt iiber eine klimaneutrale Wirtschaft, gemeinsam
mit Fit fur 55 vorgestellt worden wire. Denn wir sehen jetzt, dass viele Unternehmen, die sich auf den Weg machen,
biirokratische Hindernisse haben. Wir miissen schneller werden, und der IRA ist nur der letzte Anstof8. Wir miissten das
eigentlich schon vorher gemacht haben. Deswegen bitte ich um einen ambitionierten Vorschlag fiir Donnerstag. Ein
Kollege hat es so ausgedriickt: Die Antwort auf den IRA sollte nicht Europe first sein, sondern Europe fast. Und das
erwarten wir von der Kommission.
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Javi Lopez, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, sefior vicepresidente Timmermans, mafiana el Parlamento
Europeo aprobard varias piezas clave del paquete legislativo «Objetivo 55», nuestra hoja de ruta para la descarboniza-
cién. Entre ellas, aprobaremos el Reglamento de reparto del esfuerzo, una pieza clave, como bien hemos dicho, porque
regulard el 60 % de los gases de efecto invernadero y tendrd impacto sobre el transporte, los edificios o la agricultura
europeos. Ademds, mantiene el objetivo marcado por la Comisién Europea de reducir en un 40 % las emisiones en
todas estas dreas reguladas por el Reglamento de reparto del esfuerzo para el afio 2030. sPor qué es importante esta
regulacién que aprobamos mafiana?

En primer lugar, porque el impacto del cambio climdtico es una realidad. Solo hace falta ver las temperaturas tan
anémalas que hemos tenido esta semana en toda Europa, los fenémenos extremos que se reproducen o las sequias,
que ya afectan a partes importantes del territorio europeo. Esta realidad solo es un llamamiento a la accién temprana
y a la implementaciéon rdpida del proceso de descarbonizacion y de toda la politica de mitigacién. Para ello, el
Reglamento de reparto del esfuerzo incluye una trayectoria lineal ambiciosa y, ademds, limita las flexibilidades de los
Estados miembros, porque queremos una regulacion exigente.

En segundo lugar, es muy importante lo que aprobamos mafiana porque el mundo hoy estd en una enorme carrera por
desarrollar las tecnologias verdes, y los esfuerzos de hoy son la competitividad econdémica de Europa de mariana. Por
eso, hay que reclamar en todos los campos que hagamos este tipo de esfuerzos, porque nos asegura una economia
solida y préspera en el futuro.

En tercer lugar, nos permite dar pasos adelante hacia una transicién justa, con cldusulas importantes que incorporan una
dimensién social junto a la dimensién climaética.

En cuarto y ultimo lugar, jpor qué es importante lo que aprobamos mafiana? Porque, a decir verdad, estas tdltimas
semanas hemos oido voces dispuestas a romper el consenso que se habia construido alrededor del Pacto Verde
Europeo durante los dltimos afios en Europa —voces muy preocupantes—. Buena parte de lo que aprobamos mafiana
lo aprobamos con grandes acuerdos gracias al buen trabajo del Parlamento, de la ponente Jessica Polfjird, asi como del
trabajo que han hecho el Consejo, la Comision, el vicepresidente Timmermans; son una muestra de que es posible
alcanzar los acuerdos necesarios para avanzar en la descarbonizacién y que poner en riesgo el consenso sobre el Pacto
Verde Europeo pone en juego no solo el futuro del continente, sino también la economia y la competitividad de Europa
y su futuro.

Nils Torvalds, on behalf of the Renew Group. — Madam President, I have to ask for forgiveness of those in charge of
translation, because I'm going to start with some sentences in Swedish because of Jessica.

Tack ska du ha, Jessica, for att du skotte det hir drendet. Det var inte alltid latt. Forhandlingarna i rddet var inte heller
latta, men du lyckades dnda nd ett framgdngsrikt resultat.

It's very important that climate action is looked at in the long term with the 2050 climate neutrality target in mind. The
Effort Sharing Regulation is key to deliver on CO, reductions. Under the agreement, EU countries will have to cut
emissions by 40% compared to 2005 levels in sectors such as buildings, road transport, agriculture and waste, which
are currently not regulated under the bloc’s carbon market, the EU Emissions Trading Scheme. Together, these sectors
are responsible for 60% of the EU’s greenhouse gas emissions.

Renew Europe is pleased that the 2030 targets and trajectories are ambitious enough to reduce CO, emissions even if
we see mounting challenges with the percentage-based reductions.

The Climate Fund will, with the Council, deliver the climate and therefore my group will support the important part of
the Fit for 55 package.

At the very end, a comment which Mr Liese already said. Effort sharing sounds very fine. In Swedish, fordelning av
bérdan. That means distribution of the burden. Therefore, in Nordic countries, we sometimes feel a little more burden.

Margrete Auken, for Verts/ ALE-Gruppen. — Fru formand! Tak til ordfereren og ogsé til kommisser Timmermans. Vi har
landet et rimelig godt resultat, og vi er iser glade for, at vi har fiet strammet op pd Kommissionens forslag pé flere
vigtige omrader. Det vigtigste er jo nok, at reduktionsvejen frem mod 2030-mdlene er blevet skarpet, og s at vi har
faet lukket det her smuthul, Kommissionen havde fundet til at linke til arealanvendelsen, sd det er kommet vk, og at vi
har strammet landenes muligheder — eller begranset landenes muligheder — for at udsatte reduktionen af klimagasser.
Det er dog ikke nogen hemmelighed, at vi Grenne havde habet pd mere mod og mere ambition. Dels fra kollegerne her
i Parlamentet, men isar fra regeringerne.
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Reduktioner er svaere og gor ondt. Men alternativet gor meget mere ondt, og den regning, vi sender til berneverelset,
bliver langt sterre, hvis vi ikke handler nu og handler hurtigt. Men jeg er jo nok isar skuffet over, at vi har medt sa lidt
velvilje til at gare reduktionsvejen endnu kortere. Der er jo forskel pd, nir man har et mél, om man ndr det ved at lave
sddan en bue, eller man laver sddan en bue her. Og vi havde ogsd meget gerne set, at man havde fiet begranset flere af
de her smuthuller. Nu galder det implementeringen, og her har vi altsd ogsé heldigvis sikret bedre gennemsigtighed med
indsatsen. Og vi forventer, at de 27 regeringer sectter alt ind pa at leve op til de nye reduktionskrav, for man ma jo gerne
kunne se, at det er feedre og medre eller bedsteforaldre som mig, der laver dette her arbejde.

Anna Zalewska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Kolezanki i koledzy! Rzeczywiscie praca
byla intensywna, sympatyczna, mysle, ze darzyliSmy si¢ szacunkiem, choé bardzo czgsto si¢ nie zgadzaliSmy. I teraz
moze bez tego zadecia, prawda osadzona w rzeczywistoSci. Przypominam artykul drugi prawa klimatycznego, to byt
trudny do osiggniecia kompromisu artykul, ktéry méwi o tym, ze jesteSmy solidarni na poziomie Unii Europejskiej, ze
uwzgledniamy pochfaniacze nie tylko naturalne, bo wiedzieliémy, ze natura nie da sobie rady. Coz stalo si¢ w tych
dokumentach? Otéz to prawo i ten artykul zwyczajnie nie dziata.

Po pierwsze LULUCF jest niesprawiedliwy. Mysle, Ze tutaj wielokrotnie przesympatycznemu sprawozdawcy Finowi zwra-
calam uwage, ze nie rozumiem, dlaczego oni, tak zasobni w lasy, majg do pochlonigcia 7 mln ton, a Polska 38 milio-
néw ton? Nigdy nie uzyskalam odpowiedzi. Powiedz mi, jutro czy pojutrze osiagnigcie cele? Pézniej bedziecie mogli
pozyczaé, bedziecie mogli handlowa¢. Po drugie ten dokument oparty jest na absolutnie nierzeczywistych danych, bo to
s3 dane z 2016 do 2018 roku. Swiat laséw wyglada juz zupehnie inaczej. Oprécz tego przypominam, jest tam mowa o
karaniu, to znaczy nie osiggniesz wyniku, to bedziesz o kilka procent musial swoje wysitki powigkszy¢.

I wreszcie nie ma pieniedzy na to, zeby pomagaé krajom czlonkowskim kiedy przyjdzie wichura, kiedy przyjdzie pozar.
Jezeli chodzi o wspdlny wysitek redukcyjny, przesmiewczo w tej chwili nazywany jako ten dotyczacy gospodarki i tych
elementéw natury, ktore nie sa objete ETSem. Alez s3. Przeciez mowa o transporcie, mowa o mieszkaniach i domach.
Przeciez podwoéjnie karzemy tych, ktorzy jezdza samochodami, grzeja czy tez chlodza swoje wlasne domy. Nie uwz-
glednia absolutnie ten dokument wojny, tacznie z migracja. W Polsce jest kilka milionéw ukraifiskich obywateli, ktérzy
maja wplyw na to, w jaki sposéb tez liczy sig, czy osigga si¢ wysilek redukcyjny.

Wreszcie rezerwa. No, to jest dopiero majstersztyk. Wojna, pandemia, szalejace ceny energii, ETS, ktdry osiaga juz 100
euro, a tutaj mowa o podwojeniu tejze rezerwy. Ile ma osiggnaé, zeby pan Frans Timmermans byt usatysfakcjono-
wany? 2007 300 euro? Zapytajcie o to Europejczykéw, zeby nie skonczylo si¢ tak jak z rozporzadzeniem...
(przewodniczgca odebrata mowczyni glos)

Silvia Sardone, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, il piano dell'Unione europea
sullambiente continua ad essere un disastro. Commissario Timmermans, ha parlato di una giusta ed equa transizione.
Beh, non mi pare. Insomma, i vostri provvedimenti porteranno a sacrificare i settori produttivi, aziende e lavoratori
sull'altare di un’ideologia green. Ci sara un ulteriore spostamento di produzioni fuori dallEuropa, avvantaggiando grandi
inquinatori come la Cina.

A livello globale il 33% del totale delle emissioni nocive globali ¢ colpa della Cina: da sola — e dico, da sola! — supera la
somma delle quattro economie che la seguono: Stati Uniti, Unione europea, India e Russia. E state bene attenti: non ha
ancora raggiunto il picco di emissioni.

Per inseguire gli slogan alla Greta volete penalizzare I'Europa e i suoi cittadini. Ma, soprattutto, chi paga per questi super
piani? Pagheranno i consumatori con aumenti dei prezzi e i lavoratori con ansie di fallimento e crisi sociali che gia
vediamo. Ci volete regalare un’Europa pili povera e sempre pit succube della Cina?

Io la trovo una totale vergogna! Bel piano, pero, il vostro. I dossier, pero, fateveli votare magari dei cinesi, perché di
sicuro qui noi non li voteremo.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/0j 47|76


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/oj

PL Dz.U. C z 15.12.2023

Silvia Modig, The Left-ryhman puolesta. — Arvoisa puhemies, tdnddn me taas kisittelemme nitd keskeisid osia Fit for 55
-paketista, jonka tarkoitus on varmistaa vahintddn 55 prosentin nettopddstovahennykset vuodelle 2030 ja siten pitdd
Pariisin polku meille edelleen mahdollisena. Juhlapuheissahan me nimitimme itse itseimme globaaliksi ilmastojohtajaksi,
ja siitd voisi vetdd sen johtopaitoksen, ettd me olemme jo kirkkaasti Pariisin polulla, mutta valitettavasti ndin ei vield ole.
Meilld on paljon tyotd edessimme, mutta tilld viikolla me toivottavasti otamme jilleen yhden askeleen eteenpéin.

Taakanjakosektori vastaa 60 prosenttia EU:n kokonaispéistoistd ja on tirked tyokalu vahennysten saavuttamiseen kan-
sallisin toimin. Se tulee sdilyttdd omana kokonaisuutenaan myos vastaisuudessa. Pidstokauppaa ei tule laajentaa taakan-
jakosektorille, koska ETS toimii parhaiten yritysten ja tuotannon siirtymin vauhdittamisessa, mutta taakanjakosektorilla
on jdsenvaltioiden mahdollista huolehtia siitd, ettd vihred siirtymd on myos sosiaalisesti kestdvd niiden voidessa valita
juuri niille sopivat keinot saavuttaa yhdessi pditetyt tavoitteet.

Kokonaisuudessaan nayttdd siltd, ettd Fit for 55:n osalta pddstovihennystavoitteissa padsemme yli 55 prosentin, mikd on
hyvd uutinen, mutta hiilineutraalius on balanssi, eli se on tdysin riippuvainen siitd, etti me myos sidomme hiiltd ja
sidomme sitéd tarpeeksi. Ja tdssd metsien hiilinielu on keskiossd. Tdtd vasten on uskomatonta, ettd sen sijaan, ettd suoje-
lisimme metsien luonnollista nielua varmistamalla, ettd puu kaytetddn jarkevisti korkean arvonlisin hiiltd pitkddn sito-
viin tuotteisiin, me poltamme puuta energiakdytto6n. Tima metsien hiilinielun vdarinkaytto ei ole vain mahdollista, vaan
sitd tuetaan erikseen. Oli mistd poliittisesta ryhmadstd tahansa, timédn tyhmempai kiyttotarkoitusta metsille ei voi loytdd
— ei ilmaston eikd talouden nikokulmasta.

Ja koska meidin on oltava rehellisid, me emme tule koskaan saamaan kaikkia padst6jd pois elimastimme, joten meilld
on oltava ne valttdmattomat paistot kattava nielu. LULUCE:n sddntelyn pitdd varmistaa vahvemmat nielut ja varmistaa,
ettd paastoviahennyksid saadaan kaikilta maankéyton alueilta. TAma esitys ei vield vie meitd maaliin, mutta se on merkit-
tavd edistysaskel. Ja merkittdvdd on se, ettd mietintd asettaa komissiolle velvoitteen tuoda tarkempi esitys siitd, miten
kaikki maankdyton osa-alueet saadaan pdastovihennysten piiriin. Tima on tdysin vélttimatontd, mikéli haluamme onnis-
tua tavoitteissamme.

Jos me haluamme saavuttaa Pariisin polun ja hiilineutraaliustavoitteen, tavoitteen olla neutraali viimeistddn 2050, jonka
olemme itse itsellemme sitovaksi tavoitteeksi ilmastolakiin kirjanneet, niin meiddn on pakko pystyd asettamaan niin
maa- kuin metsitaloudelle samat vaatimukset kuin olemme asettaneet kaikille muillekin aloille. Se on vilttimaitonti,
jotta padsemme pdamadaraamme.

Jag vill tacka Jessica Polfjard for det jattefina samarbetet vi hade om ESR och uppskattar jattemycket ditt inkluderande
arbetssitt under arbetet med resten av oss.

Ja kiitos Ville erittdin hyvéstd duunista LULUCFE:n kanssa! Itse olisin kaikkien nididen kolmen esityksen kohdalla ollut
valmis menemiin pidemmille kuin mihin enemmiston tahto riitti, mutta kaikkia niitd kolmea tulen tukemaan mielel-
ldni.

Edina T6th (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Az éghajlatvéltozds kezelése siirget$ kihivds. A hatékony kornyezetvédelmi
intézkedések elengedhetetlenek, ugyanakkor az el6ttiink fekvs javaslatok egyikének a gazddk és erdészek lehetnek a
kdrvallottjai, hiszen az Gjonnan meghatdrozott nagymértékli mezégazdasagi kdrosanyagkibocsatds-csokkentéshez olyan
intézkedések lennének sziikségesek, mint példdul a mftrigya felhasznaldsanak korlatozdsa vagy az dllatdllomdny csok-
kentése, valamint a lakossdg élelmiszer-fogyasztdsi szokdsainak megvaltoztatdsa.

Tisztelt Timmermans Biztos Url Kozos célunk, hogy az EU-t modern és versenyképes gazdasdggal rendelkezd, kornye-
zettudatos tdrsadalommal rendelkezd kozosséggé alakitsuk at, de nem ilyen médon. Gazddink, erdészeink tobbet érde-
melnek, s most ismét jelentGs kihivdsokkal kell szembenézniiik. A terhek felelGtlen elosztdsa helyett teljesithetS célokat
varunk el.

Paman KnHes (PPE). — T-xo Ilpencenaren, -0 Buienpesunent, Konery, uMa eIyH Iapagoke U TOM e, ye YCIeXbT Ha eBpomelic-
KaTa K/IMMAaT4Ha TOMMTUKA HAMA Ma ce M3Mepu B IpoueHT — Huto B 50, nuro B 55, Huto B 57, Huto go 2030, Huro mo
2032 rogmua. Toil e ce M3Mepy B MKOHOMMUECKATa €PEKTMBHOCT — YCIIEXBT, KOMTO MOXE [[d HAlPaBM Ta3y IOJMTMKA aTPaK-
TMBHA 33 LEMSI CBAT M TaKa HAMCTMHA Ja MIOMOTHe 33 OopbaTa HM cpelly KMMara.

4876 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465]oj


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/oj

DzU. C z 15.12.2023 PL

M TyK ¥Ma eIMH MHOTO IPOCT TeCT, Mpell KOMTO cMe u3mpaeHn. Ha IbpBo MsicTo, TpsiOBa Ia BUIMM MOXe JIM Ta3y NONMUTHUKA 14
ObIe aTpakTMBHA 3a M0-GemHMTE, NKOHOMIYECKN NO-M30CTAHANNTe TbpXKaBK BbTpe B camus Hu Cbro3. ToBa € TeCTsT, KOWTO Lie
OIpeneNny HeifHMs OKOHUaTeNeH ycreX. M TyK a3 Tpsi6Ba Ma Kaxa, 4e CbM ONTMMUCT. VIMa OrpOMHM BB3MOXKHOCTM 33 MKOHOMU-
uecko passutie B LlentpanHa n Marouna Espona, Gasupano Ha EBpomesicKust KimMatiyeH 3akKoH. VIMame OTpOMHN Bb3MOXHOCTH
¥ 33 MOOMB Ha KPUTMUYHM MATepUaly, U 3a MPOM3BOICTBO Ha 6GaTepuu, M 3a IPOM3BONCTBO HA BOTOPON, ¥ He MPOCTO 3a MPOM3-
BOJICTBO HA €HEPIMsl OT Bb30OHOBSIEMI M3TOUHMLM, HO 33 BPbIIAHE HA IIPOM3BOLICTBOTO HA CAMMTE BH3OOHOBSIEMI M3TOUHMIM Ha
eBPOIICICKISL KOHTMHEHT. VIMaMe 3HaumTeNeH MOTEHIMAn M B PaboTata IO eEKTPOIBUIATENM, 3a [a He TOBOPUM OTHOBO U
OTHOBO, Y€ eTeKTpMUeCKUTe aBTOMOOMIM Ha Obmewero me Obmar BHacsHu B EBpoma. Ho Tyk mckaMm ma orOermexa u Hewo
obparHo. Mostta cTpaHa Bbnrapust o MOMeHTa ¢ HamaiIa MapHUKOBUTE i rasose ¢ Hag 40% crpsivo 90-Ta romyHa, HO He
OnarogapeHye Ha MOIEPHO TEXHONOTMYHO Pa3BUTHe, a Ha HeyHIycTpuaimmsaums. VM Tyk ocobero 3a effort sharing regulation
Tpsi6Ba MHOTO BHMMATENHO [a OOBpHEM BHIMMaHMe, [ MPELCHMM [Halyi TOW € HAMCTMHA CIPAaBEINIMB M HallM € aTPaKTUBEH U
OTBapsl LIAHCOBE Mpell IbpXaBy Kato bbirapus.

Delara Burkhardt (S&D). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! 2030 — das klingt immer ganz schon
weit weg. Aber es sind nur noch sieben Jahre. Nur sieben Jahre, bis wir unsere Emissionen in allen Bereichen um
mindestens 55 % zu reduzieren haben, wozu wir uns ja rechtlich, aber auch international verpflichtet haben. Und es
sind ja auch keine Zahlen, die wir irgendwie gewiirfelt haben, sondern es sind harte planetare Grenzen, mit denen wir
hier verhandeln.

Wir sind die Politikerinnen- und Politikergeneration, die nicht nur abstrakt von diesen Fernzielen sprechen kann. Wir
miissen konkret werden, und wir missen alle Bereiche der Wirtschaft in die Pflicht nehmen. Wir werden daran gemes-
sen werden, wie gut wir diese Entscheidung auf den Weg gebracht haben.

Und es ist gut, dass wir genau das eben in den in dieser Woche abzustimmenden Dossiers so gut geschafft haben. Ich
mochte da insbesondere noch mal Ville fur die gute Zusammenarbeit bei der LULUCF-Verordnung danken. Allein mit
der konnen wir unser Klimaziel nimlich schon auf 57 % anheben. Und zusammen mit dem REPowerEU-Paket zur
Energieunabhingigkeit von Russland gibt es sogar bis zu 60 %. Also wir haben hier wirklich gezeigt, dass wir mit
Zusammenarbeit und mit Fleiff unsere eigenen Klimaziele sogar iibertreffen konnen.

Mir geht es aber nicht nur um diese Zahlen und um diese abstrakten Ziele, sondern um dieses Wie. Ich kidmpfe fiir eine
EU, in der nicht Wohnort oder Geldbeutel entscheiden kann, ob man nachhaltig leben kann. Dafiir ist es eben doch
entscheidend, wer mit am Verhandlungstisch sitzt und wessen Interessen hier verteidigt werden. Ich muss sagen, fir die
anstehenden Herausforderungen und Verhandlungen, die noch vor uns stehen — wenn ich an die Pestizidverordnung
denke, wenn ich an die Naturwiederherstellungsrichtlinie denke oder auch die Abstimmung zum Verbrenner-Aus — da
mache ich mir etwas Sorgen, dass uns dieser Spirit von den Verhandlungen verloren geht.

Das stindige Gerede von einer technologieoffenen Klimapolitik ist nimlich vor allen Dingen eines: Das Festhalten an
einem durch massive Subventionen geforderten fossilen Wirtschaftsmodell. Der Kampf gegen das Verbrenner-Aus und
andere wegweisende EU-Klimainstrumente schiitzt genau diese fossilen Interessen und nicht die der Verbraucherinnen
und Verbraucher.

Mit diesen Schaufensterdebatten gestalten Sie keine Zukunft. Sie machen Menschen Angst vor der Zukunft, und Sie
stehlen sich aus der Verantwortung. Sie wollen den Markt regeln lassen, der ja eine ach so beeindruckende Bilanz
darin hat, der Klimakrise etwas entgegenzusetzen. Dabei unterstiitzen sie nicht die Interessen der Mehrheit der
Biirgerinnen und Biirger, sondern lassen sich fiir die Interessen derjenigen einspannen, die sich aus der Ausbeutung
von Mensch und Planet ein profitables Geschiftsmodell auf Kosten aller gebaut haben.

Das Paket ,Fit fir 55 ist ein Riesenschritt Richtung Klimaneutralitit 2050. Es zeigt, was moglich ist, wenn wir den
politischen Willen haben. Wer allen Menschen in Europa eine sichere, klimaneutrale Zukunft ermoglichen will, darf jetzt
nicht blockieren, sondern muss die Armel hochkrempeln und dafiir sorgen, dass zukunftsfihige Technologien und
gesellschaftliche Teilhabe fiir alle Menschen zur Verfugung stehen.

(Die Rednerin lehnt eine Wortmeldung nach dem Verfahren der ,blauen Karte” von Bogdan Rzorica ab)
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Martin Hojsik (Renew). — VdZend pani predsedajiica. Obrovské prileZitost pre Slovensko, pre Eur6pu, pre nasu budiic-
nost. Tak sa da zjednodusene popisat eurdpsky klimaticky balik. Klimatickd kriza je hrozba pre nase prezitie. Fit for 55
je Sanca zlepsit nasu budicnost. Pomoct nielen klime, ale aj pomoct vytvorit nové pracovné miesta. Pomoct znizit Gicty
za energie, pomoct chrdnif nasu slobodu. Slobodu od dovozu fosilnych paliv, ale aj slobodu kazdého a kazdej z nds,
ktori si budil vediet vyrobif energiu sami doma. Nastartovanie rozvoja zelenej ekonomiky. Ale aj Gzasni prilezitost
konecne Celif vyzvam ruka v ruke s prirodou. Nie ju nicit. Pre zachranu klimy totiZ prirodu potrebujeme. Ona najlepsie
zachytdva uhlik z atmosféry. Vyuzime to. Bude to dobré pre nase lesy, ale aj pre nasich farmdrov a farmdrky. Nespadne
to vSak samé z neba. Nestaci na to eurdpska legislativa. Bude to na eurépskych vladach, ¢i dokdzu tdto Sancu pre svojich
obcanov a firmy vyuzit. Teda aj na tej slovenskej. A tu mdm obavy, ako ukazuje fiasko programu Obnov dom. Preto
bude dolezité, aby obcania, ale aj my v Eurépskom parlamente sme napomohli vyuZitiu prileZitosti, ktorou ochrana
klimy je.

(Recnik stihlasil, Ze bude reagovat na vystiipenie po zdvihnuti modrej karty)

Bogdan Rzofica (ECR), wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Ja wiem, ze jest Pan znawca
tematu i jest Pan profesjonalisty w zakresie ekologii. Doceniam to, ale dwie godziny temu odbyta si¢ debata na temat
Energy performance of buildings na tej sali. Prosze Pana, postanka z Rumunii méwita, ze 60% Rumunéw nie bedzie sta¢
na polityke klimatyczng. Posel z Niderlandéw powiedzial, Ze potrzeba w samych Niderlandach 1 miliard euro na doku-
menty, zeby wprowadzi¢ polityke klimatyczna. A posel z Niemiec powiedzial, ze wpompowano 40 mld w ocieplanie
budynkéw w Niemczech i nie ma efektu. Pan pochodzi ze Slowacji? Czy nie ma Pan obaw, ze biedni ludzie po prostu
nie wytrzymaja tego tempa zmian, ktére Pafistwo proponuja?

Martin Hojsik (Renew), blue-card reply. — This is a big opportunity. We have a lot of money in REPowerEU, in the RRF,
in the cohesion funds. This is about using the opportunity or threatening that this is going to destroy us. We can choose
— Poland can choose, Slovakia can choose, every country can choose. The question is, which side are you on? Are you
going to keep on threatening or are you going to look at this as an opportunity for Poland as well?

President. — Before giving the floor to our next speaker, I would like to remind you that the blue-card system should
enable a lively debate, but the game is ‘30 seconds each’ and no longer.

Michael Bloss (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, sehr gechrte Damen und Herren! Der Griine Deal ist das zentrale
Gesetzgebungspaket dieser Wahlperiode. Wir haben unseren Wihlerinnen und Wihlern, unseren Kindern, den nachfol-
genden Generationen das Versprechen gegeben, die Klimakrise einzudimmen, die Klimaziele und das Pariser
Klimaschutziibereinkommen einzuhalten. Daran wird man uns messen. Aber auch in diesem Haus und gerade vonseiten
der Konservativen wird versucht, zentrale Elemente des Griinen Deals zu Fall zu bringen.

Wenn sie gegen das Verbrenner-Aus, gegen den Klimaschutz im Verkehr stimmen, dann stimmen sie gegen die Klima-
ziele. Wenn sie gegen das Sanieren von Hiusern stimmen, dann stimmen sie gegen die Klimaziele. Wenn es zum Schwur
kommt, dann lduft man nicht weg — frei nach dem Motto: Wasch mir den Pelz, aber mach mich nicht nass. Die Industrie
wiinscht sich gerade beim Verbrenner-Aus klare Vorgaben.

Man kann sich an die Vergangenheit festkleben, aber die USA und China ziehen industriepolitisch total an uns vorbei.
Die Klimaindustrien, die Solarzellen, die Windrider, der griine Stahl und ja, vor allen Dingen die E-Autos — da sind die
sicheren Jobs von morgen. Wer sich dem Fortschritt verweigert, der befeuert die Deindustrialisierung. Also vermasseln
Sie es nicht! Wir miissen vom Boom der Klimaindustrie profitieren.

An die Adresse der deutschen Bundesregierung sage ich: Sie verhalten sich gerade wie der Elefant im Porzellanladen. Das
gefihrdet, wie man hier in Europa Gesetze macht. Sie haben fiir das Verbrenner-Aus gestimmt. Stehen Sie zu Ihrem
Verhalten. Denn sonst gibt es auch fur andere Staaten kein Halten mehr. Dann wird hier jeder immer versuchen, ganz
am Ende etwas fiir sich herauszupressen.

Bert-Jan Ruissen (ECR). — Voorzitter, geachte commissaris, beste collega’s, deze week stemmen we dus over “Fit
for 55”, maar fit for purpose is het pakket dat nu voorligt allerminst. Transities kosten tijd. Voor echt duurzaam beleid
moeten de doelen daarom realistisch zijn, en dat zijn ze in wat nu voorligt helaas niet.
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Ik heb gepleit voor meer flexibiliteit en meer inzet op kostenefficiéntie. Er is iets meer flexibiliteit gekomen tussen de
verordening inzake de verdeling van de inspanningen en het ETS, maar deze is in mijn beleving bij lange na niet genoeg.
Ondertussen wordt alles en alles maar duurder en duurder en ons concurrentievermogen wordt ernstig aangetast, resul-
terend in een steeds luidere roep om een verdere versoepeling van de staatssteunregels ter compensatie. Dat kan de
oplossing toch niet zijn, zeker niet als we zien dat de bereidheid om sectoren te helpen sterk verschilt per lidstaat en
de versoepeling van de staatssteunregels het gelijke speelveld binnen de EU dus sterk zal ondermijnen.

Voorzitter, laten we op tijd inzien dat onze concurrentickracht van strategisch belang is. Van verplaatsing van de pro-
ductie naar het buitenland wordt het milieu echt niet beter. Het is bovendien onverstandig nog afhankelijker te worden
van invoer. Laten we er daarom voor zorgen dat made in Europe betaalbaar blijft.

Catherine Griset (ID). — Madame la Présidente, chers collégues, si, par ambition, 'Union européenne entend nous
mener sur la voie du suicide économique, et cela en pure perte, alors nous n'avons pas la méme définition de ce mot
et c’est fondamental. Vous aurez beau revoir toujours plus a la hausse les objectifs climatiques de I'UE, nos efforts seront
engloutis par la croissance du reste du monde. Vous voulez faire de 'UE un continent totalement décarboné? Vous en
ferez un continent totalement déclassé.

L’ambition doit porter sur la relocalisation massive de nos industries, la promotion des derniéres technologies nucléaires
et du renouvelable sur notre sol et le controle de nos chaines d'approvisionnement. Clest en baissant nos émissions
importées que nous avancerons et c'est en protégeant notre modéle que nous montrerons l'exemple.

Dans un contexte de bouleversement géopolitique aux répercussions majeures sur nos économies, fixer des objectifs
contraignants aux Etats sans tenir compte de leurs spécificités et selon des critéres injustes est une fuite en avant. Tout
cela pour satisfaire aux exigences d’'un pacte vert irréaliste.

Marina Mesure (The Left). — Madame la Présidente, chers collegues, dans le cadre de la feuille de route de 'Union
européenne, pour mettre en ceuvre les objectifs de 'Accord de Paris sur le climat, le Parlement européen doit se pro-
noncer sur les résultats des négociations interinstitutionnelles de certaines propositions législatives. L'objectif de dimi-
nuer drastiquement les émissions de gaz a effet de serre est le bon.

Mais encore une fois, les outils proposés ne sont pas toujours a la hauteur des ambitions affichées. Si le développement
des puits de carbone visant a mieux entretenir et protéger nos foréts contre la surexploitation et la bétonisation est une
belle avancée, je suis beaucoup plus critique sur le renforcement des outils qui font reposer sur des logiques de marché,
encore une fois, et non sur la planification, notre bifurcation écologique.

Depuis sa création, le marché carbone a eu des effets marginaux sur la réduction des émissions. Pire encore, certains
industriels 'ont détourné et se sont gavés en revendant leurs droits a polluer. Nous avons accompli I'exploit de passer de
pollueur-payeur au pollueur-payé. Tout ceci n'est pas sérieux.

Cétait la méme logique quil y a eu avec la soi-disant taxe carbone aux frontiéres qui n'en est pas une. Elle portait en elle
de grands espoirs pour protéger nos secteurs stratégiques, pour produire davantage en Europe avec de meilleures normes
sociales et environnementales. Mais finalement, le CBAM s’est contenté encore une fois de développer le marché carbone
au reste du monde, ce qui n'est pas la solution.

En conclusion, réduire nos émissions est crucial, mais pour cela, il faut changer de logiciel. N'attendons plus que le
marché décide a notre place, planifions et régulons par nous-mémes dans le cadre de l'intérét général.

Maria Angela Danzi (NI). — Signora Presidente, Commissario, onorevoli colleghi, i cambiamenti climatici sono
un'emergenza globale che colpisce i Paesi di tutti i continenti attraverso congiunture economiche, condizioni meteoro-
logiche estreme e l'innalzamento dei livelli dei mari.
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Il pitt grande progetto politico della nostra epoca ¢ cercare di limitare tali effetti attraverso riduzioni ambiziose delle
emissioni di gas a effetto serra, garantendo comunque, nel contempo, una transizione giusta e la competitivita delle
nostre economie.

Sono importanti gli obiettivi nazionali fissati: i terreni coltivati, i pascoli, le zone umide devono diventare una fonte di
rimozione netta. L'alimentazione deve essere piu rispettosa del clima. Bisogna introdurre sistemi di gestione forestale pil
sostenibili. Bisogna ripristinare i terreni degradati.

Basta col consumo del suolo, ma basta anche con politiche recessive. Bisogna incanalare entrate pubbliche per sostenere
i singoli agricoltori che mettono in pratica pratiche rispettose della biodiversita.

Cristian-Silviu Busoi (PPE). — Madam President, dear Mr Timmermans, dear colleagues, we should remain strongly
committed to Green Deal and Fit for 55 strategic goals, but we need to find the best solutions to implement these
objectives in the new economic and geopolitical context.

We need to take care of our industries, our companies. They should remain competitive worldwide, and the cost of
energy for our citizens should remain decent. The overall compromise on ETS and other associated files is better than
the original proposal, and I would like to thank, once again, Mr Liese for that.

On MSR in particular, the file that I followed, 12% was good at the beginning, but assessments showed it was not
enough and that 24% worked better. Therefore, when negotiating the file with my colleagues in ENVI this time, we
reached the agreement that MSR should be maintained at 24% as to avoid shocks and to ensure complementarity,
coherence and effectiveness in achieving the 2030 and 2050 climate ambition.

That’s why I would like to thank also Mr Engerer, the rapporteur, for his work on keeping the mandate of the Parliament
clear during negotiations and assuring that the intake of 24% is maintained and not increased beyond 2023 and until
the end of Phase IV. This will ensure market predictability and serve as a bridge in the next years and also will con-
tribute to achieve our goals without putting in danger the competitiveness of our industries and our companies.

Heléne Fritzon (S&D). — Fru talman! Kommissiondr! Snart ér Fit for 55 pé riktigt. Jag hoppas att alla i dag ir infor-
stddda med att marknadsstabilitetsreserven dr mycket stor och viktig for klimatet. Det dr en nyckelfaktor for att EU:s
utsldppshandelssystem — ETS — ska fungera som det faktiskt var tankt.

Som vi alla vet har det varit problem med EU:s utslippshandel med det stora overskott som vi fick pd utsldppsratter
efter finanskrisen. Det blev ldga priser, och det blev svaga signaler till industrin att minska koldioxidutslippen. Men i
och med marknadsstabilitetsreserven sinder ETS-priserna nu ritt signaler till industrin om att faktiskt minska sina
utslapp.

Dirfor tycker jag att det dr viktigt en dag som denna att framfora ett tack till vdra forhandlare. Det giller inte bara for
den hidr delen om marknadsstabilitetsreserven, utan ocksd for de andra viktiga drendena som nu gor att vi flyttar fram
positionerna, och som gor att vi i varje medlemsstat pd riktigt kan ta kampen for att klara klimatomstallningen pa ett
sitt sd att vi kan lova véra barn och barnbarn och kommande generationer att vi minsann i det hir parlamentet, i vart
EU, i var union, tar ansvar for klimatomstillningen och 6verlimnar en planet och en milj6 till kommande generationer.
Stort tack!

Jag vill uppmana till ett brett stod for forslaget ndr det ska beslutas hir i parlamentet. Det ar kritiskt och avgorande att
vi har en bred uppslutning i vért parlament for klimatomstillningen. Nu kan resan med Fit for 55 borja pé riktigt!

Emma Wiesner (Renew). — Frau Prisidentin! Es kommt nicht oft vor, aber heute mochte ich mich als Schwedin und
Liberale auf Deutsch an Sie wenden. Ich habe wirklich nie gedacht, dass ich Deutschland den Wert von
Klimaschutzmaffnahmen erkldren muss. Deutschland! Aber wenn die gesamte Zukunft des Pakets ,Fit fur 55“ auf dem
Spiel steht, dann erfordert das Extremmafnahmen. Ich schaue Sie an und wende mich an Sie, die deutsche Bundesregie-
rung.
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Lt fir 55 ist unser Fahrplan fiir die Zukunft. Aber es ist ein zerbrechliches Haus, das sich in einem empfindlichen
Gleichgewicht befindet. Nimmt man ein entschiedenes wichtiges Teil aus, dann féllt es zusammen. Und wenn ich Haus
sage, dann meine ich unsere Klimaschutzmafnahmen, unsere Zukunft. Es ist absolut unverantwortlich, kritische Ele-
mente, die bereits vereinbarten Gesetze zu blockieren.

Ich spreche zu Thnen als Schwedin, als Parlamentarierin, als junge Europierin, als Liberale. Bitte setzen Sie sich fiir das
Paket ,Fit fiir 55“ ein und horen Sie auf, das zentrale Element unseres Klimapakets, das Ende des Verbrenners, zu
blockieren.

Die Prisidentin. — Dankeschon fiir die Rede in ausgezeichnetem Deutsch.

Nicolae Stefinutd (Verts/ALE). — Doamna presedintd, domnule Timmermans, este prima oard cind un deputat romén
vorbeste in calitate de Verde european, dar nu este prima oard cand un deputat roman vorbeste despre schimbdrile
climatice in care crede si la care trebuie s3 avem rispuns.

Criza climaticd este aici, dar orice crizd poate fi si o oportunitate, 0 oportunitate pentru progres. Numai trebuie si
oferim claritate oamenilor si trebuie si vorbim omeneste, pe romaneste, cum zicem noi acasa.

Vi dau un exemplu: programul Casa Verde din Romania. La televizor ni se spune cd oamenii nu vor tranzitie verde. Dar
realitatea este ci zeci de mii de familii au aplicat deja la Casa Verde si vor si-si pund panouri fotovoltaice pe casd si sd
economiseascd la facturd. Dar guvernul si companiile nu lasi oamenii si devind producitori, acei prosumatori, cum se
spune in limba aceasta bruxellezd, adicd in anul in care companiile de energie au facut recorduri de profit, ele nu lasd pe
altii si producd pentru ei. Ele sunt problema. Aici este problema.

Nu Europa este problema, nu schimbdrile climatice sunt problema, problema sunt cei care rezistd unei realitdti si unei
directii foarte clare a lumii in care trdim.

Zbigniew Kuzmiuk (ECR). — Pani Przewodniczacal Panie Komisarzu! Podstawowe zastrzezenia, jakie chce zglosi¢ do
tego pakietu to przede wszystkim to, ze jest on oparty w duzej mierze na ideologii, a wzgledy merytoryczne niestety
zeszly na dalszy plan. Pogarszamy konkurencyjno$¢ europejskiej gospodarki, europejskiego rolnictwa, a przeciez Unia
Europejska odpowiada zaledwie za 7% $wiatowej emisji CO,. Pozostali emitenci, w tym szczegdlnosci ci gléwni, niespe-
cjalnie si¢ przejmuja, w zasadzie markuja polityke ograniczania emisji CO,. Co wigcej, gtdéwnym beneficjentem jest
gospodarka chinska, byla ona juz tutaj przywolywana. Chiny sg czolowym producentem fotowoltaiki, samochodéw z
silnikami elektrycznymi. To oni s3 gtéwnymi beneficjentami unijnej polityki klimatycznej, a jednocze$nie uruchamiajg
elektrownie weglowe na ogromng skale. Tego nie mozna kontynuowad.

Jezeli chodzi o to rozporzadzenia LULUCE, to tu takze sa potezne zastrzezenia. Uderzy w europejska hodowle, a prze-
ciez WPR odpowiada za bezpieczefistwo zywno$ciowe. Uderzy w gospodarke le$na, a w niej przeciez pracuje 2,5
miliona pracownikow. To jest droga donikad, Panie Komisarzu.

Laura Huhtasaari (ID). — Arvoisa puhemies, kun puu hakataan ja se joko poltetaan tai siitd valmistetaan jotain, niin
hakatun puun tilalle kasvaa uusi puu, joka sitoo paistojid. Nuori metsi sitoo tehokkaammin hiiltd kuin vanha metsi.
Niin kauan kuin metsid kasvaa enemman kuin sitd hakataan, ei pitdisi olla mitd4n ongelmaa. Tamai on tilanne Suomessa.
Suomessa on enemman metsdd kuin koskaan aiemmin. Suomi on jo nyt hiilinielu.

Taloudellisesti ja geopoliittisesti epavarmana aikana 310 miljoonan hiilidioksidiekvivalenttitonnin tavoite on liian
kired. 225 olisi ollut parempi. Jos meilld ei ole riittdvasti vientituloja, emme ainakaan pysty pitimédin huolta luonnosta,
saati ihmisista.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, a Unido Europeia insiste nas solu¢des neoliberais e de mercado
como o alfa e 0 dmega do combate aos problemas ambientais com que nos confrontamos. Procura iludir que mecani-
smos como o comércio de licengas de emissdo de gases com efeito de estufa, que promove, além de perversos — trans-
formando num negdcio a compra e a venda do direito a poluir — se demonstram ineficazes na reducio de emissdes.
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Medidas ditas verdes que, a0 mesmo tempo, impdem desigualdades, assimetrias de desenvolvimento e injusticas sociais,
empurrando os custos deste mercado para as familias ja a bracos com o brutal aumento do custo de vida, decorrente,
também ele, de opgdes e politicas da Unido Europeia. Um combate sério a redugdo das emissdes exige outro caminho. E
existem alternativas.

E necessdrio adotar uma abordagem de tipo normativo, que fixe objetivos de redugio de acordo com critérios justos,
eficazes e transparentes, que integrem o principio da responsabilidade comum, mas diferenciada, alinhados com a
disseminacdo das melhores tecnologias disponiveis, a par, entre outros, da mudanca de politicas nos setores da energia
e dos transportes, recuperando o controlo publico destes setores estratégicos, valorizando a produgdo nacional e pro-
movendo o investimento publico.

IN THE CHAIR: MARC ANGEL

Vice-President

Achille Variati (S&D). — Signor Presidente, signor Commissario, Vicepresidente, onorevoli colleghi, i dati di
Eurobarometro hanno mostrato, ancora una volta, come la lotta al cambiamento climatico sia una delle priorita per i
cittadini europei. Il Parlamento europeo, con l'approvazione di questo ulteriore pacchetto «Pronti per il 55», che include
la riduzione delle emissioni di CO, nei trasporti, negli edifici, in agricoltura, nella gestione dei rifiuti, vuole lanciare un
messaggio chiaro in questa direzione: e cio¢ il futuro nostro e delle prossime generazioni passa per una societa e
un’economia pitt sostenibili.

Domani adotteremo una serie di testi ambiziosi, in linea con gli impegni presi dallUE nell'Accordo di Parigi, che
prevedono al tempo stesso sistemi di flessibilita per gli Stati membri per metterli in condizione di realizzare gli obiettivi
che sono previsti. Se programmata e gestita con lungimiranza, infatti, la transizione verso un sistema a zero emissioni
nette non ¢ solo benefica per 'ambiente, ma anche per una crescita economica delle nostre societa.

Crescita sostenibile, lavoro e ambiente possono, debbono stare insieme. Per questa ragione mi auguro che il Consiglio
rispetti gli impegni gia presi, in particolare per il dossier sulle automobili, che rappresenta un pilastro per raggiungere gli
obiettivi che oggi ci proponiamo.

Quanto stiamo vedendo in alcuni Stati, come ad esempio da parte del Governo italiano, malgrado che nel mio Paese vi
sia la Pianura Padana che soffre di un inquinamento dell'aria tra i peggiori inquinamenti del mondo, rappresenta un
grave passo indietro e non rappresenta certo la volonta della maggioranza dei cittadini europei. Quindi, spero che il
Consiglio sia lungimirante e che rispetti gli impegni.

Elsi Katainen (Renew). — Arvoisa puhemies, ensinnédkin kiitokset LULUCF:n pdadvalmistelijalle Ville Niinist6lle ja muille
kollegoille loppujen lopuksi sitten kuitenkin ihan tasapainoisesta lopputuloksesta. Maaperilld ja metsilld on tirked asema
hiilinieluna ja varastona ja ehdottomasti myos kestdvésti tuotettujen raaka-aineiden lihteend.

Itse olen tyytyviinen siihen, ettd LULUCF-asetuksen hiilinielutavoite on ilmastolain mukainen, ja paatavoite EU:n ilmas-
totalkoissa on paidstojen vihentdminen. Merkittdvd parannus on se, ettd hiilinielujen laskentamalli perustuu nielujen
viimeaikaiseen, ihan sithen reaalikehitykseen. Toivon, ettd EU:n komissiosta 16ytyy ymmarrystd myds sille vuosittaiselle
nielujen vaihtelulle, mikd on metsiluonnossa ihan luontaista ja usein myds ihmisen toiminnasta riippumatonta.

Viisautta oli myos lykdtd AFOLU:n eli taakanjako- ja maankdyttosektorien yhdistimistd, koska myos hiilisertifikaatteja
koskevat sddnnot ovat vasta nyt tyon alla. Aivan ehdottoman tirkedd on se, ettd jokaisen jdsenvaltion on itse vastattava
pddstoistddn ja nieluistaan, silld ndin nimenomaan voidaan tehokkaasti torjua ilmastonmuutosta.
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Pir Holmgren (Verts/ALE). — Herr talman! Det dr bade fascinerande och ganska skrimmande, tycker jag, att lyssna pd
denna debatt. Det verkar vara si manga hir i kammaren som &r nojda och glada och verkar tycka att det som vi har
kommit fram till dr tillrdckligt — nédr vi dr sd lingt ifrdn det som krivs enligt vetenskapen for att vara i linje med
Parisavtalet.

Det gor i sin tur att vi blir innu mer beroende av negativa utslipp, att lagra kol i skog och mark. Men vad hinder da?
Framfor allt pd hogersidan, bade hdr i parlamentet och i radet, motarbetar man dven de ambitionerna. Inte minst den
svenska regeringen har ju under den hir perioden gjort allt for att sinka ambitionerna nir det giller att lagra mer kol i
skog och mark.

Det ir inte bara riktigt usel klimatpolitik, utan det 4r ocksd tyvirr ytterligare ett tecken, ett bevis, pd att Sverige inte alls
langre ar ledande i klimat- och miljofrdgor. Det tycker jag dr valdigt sorgligt.

Ivan David (ID). — (zaldtek vystoupeni mimo mikrofon)... ke zméndm dochdzi. Dochdzi k nim po celd staleti, z nichz
méme pisemné doklady, dochdzelo k nim miliony let, aniZ by existoval primysl, doprava a zemédélstvi, aniZ by exis-
toval ¢lovék. Bude k nim dochazet, i kdyz ¢lovék jako Zivocisny druh zmizi. Pfedstirat, Ze hlavni pficinou klimatickych
zmén je ¢innost ¢lovéka, je naprosto neudrzitelné. Stejné tak ¢innost clovéka klimatickym zméndm nezabrdni. Tim méné
toho lze dosdhnout v Evropské unii ve prospéch celého svéta. Zemé Evropské unie tvoii 1/10 svétové plochy. Na
antropogenni produkci sklenikovych plyni se podili 8 az 9 %, ale antropogenni tvorba sklenikovych plynd ¢ini méné
nez 5 % celkové produkce sklenikovych plynd. Prosazovand opatieni v Evropské unii ovlivni bilanci sklenikovych plynt
v fadu desetin procenta. Podaif se vSak dosdhnout zni¢eni evropského primyslu, zemédélstvi, dopravy a prohloubeni
lidské bidy v Evropské unii.

Bas Eickhout (Verts/ALE). — Mr President, tomorrow we will adopt a very important pillar of the Fit for 55 package. It
encompasses 60% of the EU’s greenhouse gas emissions, and this shows how important that package is.

First of all, I would like to thank very much Jessica Polfjird, who has been fighting to establish the Effort Sharing
Regulation, which is, of course, setting national targets for all those sectors in countries that do not fall under the
emissions trading system (ETS). It was a big fight in limiting the flexibilities where most of the Member States want to
delay action every time. I very much thank you for making sure that not too many flexibilities were granted to the
Member States.

Talking about delaying action, we can’t do that and we can't afford that in our land use system. In the land use system,
we desperately need to change our source into a sink. I really would like to thank Ville Niinist6 for his efforts in the
LULUCF Regulation to make sure that here also the flexibilities were limited. All this together will bring us as Europe
now to -57%, as you rightly said, which then hopefully can be translated also into an increased NDC so that we can go
to the next COP with an even stronger story as Europe.

Thomas Waitz (Verts/ALE). — Herr Prisident, Herr Kommissar! Jene Abgeordneten, vor allem rechts der Mitte, die hier
im Haus verantwortungslose Arbeitsverweigerung bei Mafnahmen gegen die Klima- und Biodiversititskrise betreiben,
versiindigen sich an den Lebenschancen kiinftiger Generationen. Sie verzogern die Innovationen unserer Industrie zum
Schaden kiinftiger wirtschaftlicher Entwicklung, und sie nehmen wissentlich Tod und Vertreibung von Millionen von
Menschen, vor allem in drmeren Lindern dieser Welt, in Kauf.

Aber es ist noch Zeit zur Umkehr. Horen Sie auf, mit Falschmeldungen und Angstmache den Fortschritt zu blockieren!
Arbeiten Sie konstruktiv mit an den Losungen fiir das 21. Jahrhundert, nicht nur bei Sonntagsreden, sondern konkret
bei den kommenden Abstimmungen hier im Haus. Gebdude isolieren statt horrende Energierechnungen, moderne Elek-
troantriebe statt alte Stinker und blithende Landschaften statt vergiftete Agrarwiisten.

Catch-the-eye procedure

Mick Wallace (The Left). — Mr President, in light of Europe’s historic responsibility and its capacity to act, the EU must
reduce its domestic greenhouse gas emissions by at least 65% by 2030, compared to 1990 levels. To meet this, the
Effort Sharing Regulation needs to achieve at least 50% emissions reductions by 2030, compared to the 2005 levels.
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The emissions reduction trajectory in the agreement is less ambitious than Parliament’s position. The agreement contains
loopholes that would exempt Member States from around half of the emissions cuts that they are supposed to deliver
on the basis of the emissions reduction trajectory. Member States would still not have to count emissions from unsus-
tainable biomass in their national greenhouse gas inventories. The access to justice element has been gutted.

The IPCC has told us that we need rapid, far reaching and unprecedented changes to all aspects of our society. That
warning is not really reflected in the agreement.

Clare Daly (The Left). — Mr President, today we are discussing three pieces of legislation in the Fit for 55 Package
aiming at climate neutrality in the EU by 2050. Among them is the update of the regulation on land use and forests for
the period 2021 to 2030.

We all know that to achieve the EU’s climate objectives and climate stability, European and national policies rely heavily
on carbon storage in forests. However, new data from the United Nations Framework Convention on Climate Change
shows that most EU countries are losing or have lost their forest and terrestrial carbon sinks. This is obviously disas-
trous. While we say one thing, our actions are leading us in a different direction.

Overexploitation of forests for energy production appears to be one of the main factors for this loss, as the current fuel
crisis leads to an acceleration of panic logging and firewood purchases. The consequence of our failure to develop clean
technologies is becoming more apparent. We need to recognise, accelerate and deal with the issue of biomass.
Harvesting has to be reduced.

(End of catch-the-eye procedure)

Frans Timmermans, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, very briefly, first of
all T need to stress that those who say ‘slow down to save our economy, slow down to save our jobs’ — I think they are
wrong. If we want to save our jobs, if we want to save our economy, we actually should be speeding up.

Look at what’s happening globally. Some say, ‘well, look at China — 30% of the emissions, still increasing the emissions’.
There’s also another way you could look at China: half of the cars sold in China now are already electric cars. Their
investment in renewables is beyond our wildest imagination. Their transition to renewable energy will be very fast. Look
at the Inflation Reduction Act in the United States: this will have a huge impact on the transition to a renewable
economy.

Honourable Members, we just don’t have the luxury of slowing down. If we really want jobs that are sustainable jobs,
future-oriented jobs, if we want our economy to be competitive in the future, this transition needs to happen and it
needs to happen now. And I salute the European Parliament, its majority, in seeing the necessity of this and voting on
these three proposals tomorrow.

My second point is this: our approach is not an ideological approach. I fear that closing your eyes to science is the
ideological approach. Let scientists inform us. Let science guide us. That's how we should use rational thought in this,
not ideology. And the science is crystal clear. I would say the science is also crystal clear on what'’s happening in our
sinks. And by monitoring what is happening, we can find solutions.

If the European Commission monitors — and I respect Finnish colleagues and Swedish colleagues saying ‘What do you
know as a Dutchman about forests? You know every individual tree in the Netherlands by name’, and I respect that —
but then at least listen to your own scientists. Let them guide you and let us help you in taking the right decisions. This
is my plea. Member States themselves decide, but let the decision be a rational one based on science.

And finally, some of you made remarks about cars. And, here, let me also take away a misunderstanding. Our legislation
says there should be no emissions at the tailpipe in 2035. That's what was agreed between the co-legislators. In my
view, that’s technological neutrality. If you can make something that creates propulsion without emissions, you can
make the choice yourself. So if in Germany they're always talking about ‘Verbrenner-Aus’ and all of that, we're saying
‘no emissions at the tailpipe’, and whatever you can find to have no emissions at the tailpipe is in line with the
legislation. Also here, let science and economic logic dictate the choices we need to make.
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Jessica Polfjird, foredragande. — Herr talman! Tack till er som har deltagit i debatten. Jag tycker att det har funnits en
ganska bred samsyn i hur vi faktiskt kan jobba tillsammans. Om vi vill nigonting, s har vi ocksd kunnat visa att vi kan
fa det att hidnda.

Vigen fram dr inte spikrak, vilket flera har vittnat om hir i debatten. Det finns delar som man skulle velat att de var
mer ldngtgdende och delar som man skulle vilja se mindre av. Samtidigt 4r det detta som vi har kommit fram till och
kunnat kompromissa om for att kunna né ett resultat.

Som foredragande har man forstatt att det kan vara sd att man dldras ganska fort under en forhandling, men vi ser det
som glddjande att ha ett resultat som vi ska rsta om i morgon.

Anvind dock aldrig Rysslands olagliga annektering av Ukraina som ursikt for att sinka ambitionerna i det hir huset.
Den dag da Putin far sitta agendan i en demokratiskt vald forsamling, ja, d& har vi forlorat. Det finns ingen ursikt for att
sanka vdra ambitioner. Istdllet maste vi 6ka mojligheterna till demokratiskt arbete for att kunna nd fram och kunna nd
en enighet som héller over tid.

Jag hoppas att vi hir i morgon kan anta detta lagforslag dir vi har malsittningar, ddr vi har lagstiftning, for att kunna
nd de mél som vi alla gemensamt har kommit 6verens om.

Ville Niinistd, rapporteur. — Mr President, thank you for the debate and the positive, constructive spirit. I obviously also
want to answer to the question stated by one MEP about is this enough. Obviously, we all know when it comes to
climate ambition and keeping the global warming to 1.5 degrees, or even close to that, we as Europe also need to do
more.

So when it comes to the land-use sector, my view is that this is the starting point. We are now starting for the first time
to have a proper increase of carbon-sink policy, and this is the basis where we will build on post 2030 to continue
increasing our carbon sinks.

When it comes to Member States’ contributions, there were some who were saying that some Member States need to do
more, some less, and this is unfair. Well, everybody needs to contribute more in comparison to the inventory years.

I think it is important also for the Commission and as a parliament to send a signal that those countries to actually start
to think about land use in a different way. How can we increase sustainability in a way that is good for economics as
well, that creates jobs, that will be more productive for agriculture, for forestry, and takes more into consideration to
biodiversity as well? They will also be better off in the future.

So if they postpone having a proper carbon-sink policy, my view is that some Member States still don’t have one. They
just report what has happened. The Commission needs to intervene. You have the tools in this regulation to intervene
and help Member States to realise that tapping into regenerative farming and forestry is a possibility for the Member
States, for the economics, but also a necessity for the climate.

Finally, also the compromise includes the review for the Commission to go through in late 2024 what to do beyond
this. There is very clear language also that all land-use sectors need to contribute. So we need to also see how agriculture
will be better climate wise, how we can support carbon farming and also public policies, not just private companies’
contributions.

When it comes to forestry, we need to look at better management methods, cascading principal, higher added value for
products, so getting more economic wellbeing out of less amount of resources. So the harvesting amounts we do have
today are a problem, and we need to also solve that, not just going for the bulk industry when it comes to forestry, but
have more higher end products with lesser impact for negative impact for climate and biodiversity. That is to say, for the
economics of this sector as well, as well as all the other sectors — they are not going to succeed, but are trying to hang
on to bad practices.

President. — The debate is closed.

The vote will take place tomorrow, Tuesday 14 March.
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16. Spdjnos¢ polityki na rzecz rozwoju (krétka prezentacja)

President. — The next item is a short presentation of the report by Janina Ochojska on Policy Coherence for
Development [2021/2164(INI)] (A9-0019/2023).

Janina Ochojska, sprawozdawczyni. — Pani Przewodniczaca! Drogie Kolezanki i Koledzy! Spéjnosé polityk na rzecz roz-
woju PCD polega na minimalizowaniu sprzecznosci i tworzeniu synergii miedzy poszczeg6lnymi obszarami polityki w
sposob zapewniajacy ich spojnosé. Oznacza to, ze musimy unikaé sytuacji, w ktérych pomagajac komus, jednoczesnie
szkodzimy mu w inny sposéb. PCD jest gléwnym filarem wysitkéw Unii na rzecz zwigkszenia efektywnosci wspdlpracy
rozwojowej, chociaz stanowi ona réwniez prawny obowigzek dla instytucji unijnych i panstw czlonkowskich. Jej
widoczno$¢ polityczna niestety zmniejszyla si¢ w ciggu ostatnich kilku lat. Klasycznym przykladem braku takiej spoj-
nosci s3 nieodpowiedzialne praktyki niektérych firm europejskich, prowadzacych dzialalno$¢ w krajach rozwijajacych
si¢. Wiele firm odziezowych korzysta z ustug taniej sily roboczej, drastycznie naruszajac prawa pracownicze, niejedno-
krotnie nie liczac si¢ z kwestiami ochrony $rodowiska.

Podobne tendencje mozna zaobserwowaé we wzmacnianiu kontroli granicznej i przekierowywaniu finansowania na
dzialania zwigzane z tzw. bezpieczefistwem. Zagraza to realizacji celéw rozwojowych, takich jak eliminacja ubéstwa i
dbanie o prawa czlowieka, ktére spadaja nizej na skali priorytetéw publicznych.

Znamy takze pozytywne przyklady stosowania PCD. Jeden z nich dotyczy powstrzymywania wycinki lasow pod pro-
dukty rolne importowane do Unii. Oznacza to, ze jedynie kawa czy soja, ktérej uprawa nie przyczynila si¢ do wylesia-
nia, moze by¢ importowana do Unii Europejskiej.

Celem tego sprawozdania jest ocena dotychczasowych rezultatéw w zakresie stosowania PCD oraz przedstawienie reko-
mendagji dla poszczegélnych instytucji europejskich, ktére majg usprawni¢ wewnetrzne mechanizmy stosowania PCD.
Jednym z postulatéw dotyczacych usprawnienia koordynacji tworzenia prawa w Parlamencie Europejskim jest stworze-
nie sieci wspdlpracy miedzy Komisja Rozwoju a czlonkami komisji zaangazowanych w proces stanowienia prawa. Taki
PCD Mainstreaming Network mialby funkcjonowaé na zasadach podobnych do istniejacego juz w Parlamencie Gender
Mainstreaming Network. Zalezy nam bowiem na tym, aby kierowa¢ si¢ priorytetem PCD w pracach na rzecz zréwno-
wazonego rozwoju.

Z mojej oceny wynika, ze istnieje potrzeba ponownego ustanowienia specjalnego zespotu do spraw PCD w ramach DG
INTPA w celu koordynowania prac jednostek tematycznych do spraw PCD. Co wigcej, uwazam réwniez, ze wznowienie

wdrazania zobowigzan w zakresie polityki rozwojowej, ktore obejmuje PCD, miatoby ogromne znaczenie.

W sprawozdaniu wzywamy do wydania nowego komunikatu Komisji do 1 lipca 2024 r. w sprawie PCD zawierajacego
plan dzialania, jasng metodologie i konkretne wskazniki ilosciowe i jakoSciowe stuzace do pomiaru wdrazania PCD
przez Uni¢ Europejskg i panstwa czlonkowskie.

Kolezanki i Koledzy! Wdrazanie spdjnosci polityk na rzecz rozwoju musimy zaczaé od poszczegdlnych instytucji, ale
musimy zadbal réwniez o koordynacje dzialaii na szczeblu migdzyinstytucjonalnym. Mozemy to osiagnaé dbajac o
lepszy przeplyw informacji miedzy delegaturami Unii Europejskiej, ktére dzialajg na miejscu, a takze poprzez uwzgled-
nienie PCD w planach kazdej prezydencji. Bez PCD dzialania na rzecz rozwoju stracg na efektywnosci i skutecznosci.

Catch-the-eye-procedure

Karsten Lucke (S&D). — Herr Prisident, Herr Kommissar! Ich habe diesen Bericht fiir die S&D-Fraktion verhandelt, und
ich will hier an dieser Stelle noch mal unterstreichen, dass die Politikkohdrenz im Sinne der Entwicklung — das, was wir
PCD nennen — einer der zentralen Prozesse fiir unsere Beziehungen zumGlobalen Siiden ist.

Wenn wir in Europa irgendetwas entscheiden, dann hat das sehr oft Auswirkungen in allen Teilen der Welt, bei allen
unseren Partnerinnen und Partnern. Deshalb miissen wir unsere eigene Politik viel besser dahin gehend tiberpriifen, dass
es erst gar keine negativen Auswirkungen im Globalen Siiden gibt.
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Der Bericht hat fiir alle europdischen Institutionen Vorschlige unterbreitet, wie wir diese Politikkohdrenz tatsichlich im
Sinne der Entwicklung systematisch umsetzen.

Herr Kommissar Timmermans, wenn ich mir das Bild von Ihnen gerade leihen darf, Sie haben in der Debatte zum Paket
LFit fur 55“ gesagt: Wir konnen uns nicht den Luxus erlauben, langsamer zu werden. Ich leihe mir das, und ich glaube,
wir haben auch nicht den Luxus, wenn wir diese Politikkohdrenz nicht tatsichlich ehrlich und ernsthaft umsetzen, wenn
wir wirklich eine Partnerschaft auf Augenhohe mit dem Globalen Stiden haben mochten.

Catherine Chabaud (Renew). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, chers collégues, merci 4 la rappor-
teure pour ce rapport d’initiative sur la cohérence des politiques de développement essentielles pour la politique étran-
gére de I'Union européenne. Cet outil mérite un nouvel élan politique et une mise en ceuvre plus efficace. Dans un
contexte géopolitique qui est marqué par le changement climatique, son accélération, les conséquences de la Covid et la
guerre en Ukraine et a I'heure ot le role de 'Union européenne est remis souvent en question par certains partenaires
sur la scéne internationale, le texte propose des recommandations concrétes, notamment le renforcement des mécani-
smes de coordination.

Etre le premier bailleur de fonds est louable, mais notre role va au-dela de notre implication financiére. Il nous manque
souvent une vision plus stratégique. Je prendrai I'exemple de la Grande muraille verte, pour laquelle la Commission
verse 750 millions d’euros par an. A bien y regarder, il n'y a pas de projet structurant de Grande muraille verte, mais
plutdt une mosaique de programmes que l'on peut remettre sous la banniere de cette initiative africaine.

Il manque souvent une vision stratégique qui ferait de ce projet une réponse aux enjeux d’adaptation au changement
climatique, de développement économique et méme de déplacement des populations. Tant d’enjeux qui sont au cceur de
nos partenariats internationaux.

Alors encore deux choses, deux éléments, Monsieur le Président. Je pense que cette politique de cohérence des politiques
du développement nécessite une vision aussi plus intégrée, une approche plus intégrée. Et enfin, il est nécessaire d'avoir
aussi une politique de communication, parce que savoir faire est une chose, mais le faire savoir renforcerait cette
politique de cohésion.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhor Presidente, uma politica de cooperagdo, se coerente com uma dimensdo de
efetiva solidariedade, deveria assentar na capacitagio para a independéncia, na soberania e em estratégias de desenvolvi-
mento dos paises, alavancando, entre outros, os seus setores produtivos e estratégicos e o progresso econdémico e social
dos Estados.

Ao invés, a politica dita de cooperacio para o desenvolvimento da Unido Europeia tem sido expressdo dos interesses das
poténcias europeias e dos grandes grupos econémicos que procuram o lucro, a abertura de mercados, a liberalizagio de
relagdes comerciais, o controlo e o esbulho dos recursos e riquezas, mesmo que a custa de crescentes desigualdades, da
desestabilizagdo regional ou mesmo da guerra.

Impdem-se condicionalidades de natureza diversa, imiscuindo-se nas opg¢des soberanas dos Estados. Agravam-se
dependéncias e as dividas externas, no quadro de uma persistente cartilha de pendor neocolonial.

Urge pugnar por um quadro de efetiva cooperagio entre iguais e de interesse miituo, no quadro do respeito pela
soberania, pelo direito internacional, visando o progresso social, a solidariedade e a paz.

Barry Andrews (Renew). — Mr President, policy coherence for development is the concept that binds the Sustainable
Development Goals to other EU policies, and it is wonderful that Team Europe contributes 43% of all overseas aid
globally.

But do other policies throw a hammer into delicately constructed development gains in our partner countries? If we
ignore the transformational benefits of migration by building barriers to safe routes, we are not being coherent. If we
block sharing of intellectual property that would allow vaccines to be manufactured in our development partners, we
are not being coherent. And if our trade policies fail to sufficiently recognise the need for development, we are not being
coherent.
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I warmly welcome this report, but warn that we are falling very far short of our aspirations.

(End of catch-the-eye procedure)

Frans Timmermans, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, Commissioner
Urpilainen apologises for not being here tonight. But of course I've listened carefully and we've jotted down what you've
said, and T'll make sure she gets a very faithful report of what was said here tonight so that we can have with European
policies an impact on international developments, as you've just said.

But then our efforts need to be coherent. In my own work, I encounter this a lot. Let me give you one example: our
sister continent, Africa. We want Africa to develop for all sorts of reasons for Africa, but also for selfish reasons,
obviously. And we want Africa to go through the energy transition without repeating the mistakes we've made. And if
we do this in a coherent way, we'll not just bring clean energy to Africa, we will also bring development because it will
have a huge positive impact on the health-care situation if women in Africa, because mostly women do the cooking, if
they no longer have to do the cooking on charcoal but can do it with the help of photovoltaic heat, then they no longer
have to inhale the fumes, nor the babies they carry on their back. So it has a huge impact on the development of health.
Education is another example, and many other examples could be given.

So coherence is of the utmost importance, and I work hand-in-hand with Commissioner Urpilainen to align our actions
on this. I want to warmly thank the rapporteur, Ms Ochojska, if I say it correctly, for her work and, as Ms Ochojska is
someone who watches the stars light years away with the same intensity as she watches her fellow citizens right next to
her, and she has throughout her career always paid as much attention to the stars, but much more even to the plight of
people in difficult situations. So that she would be the rapporteur on this issue is just an epiphany. It's right and it’s just,
and I want to salute her for being a true humanitarian.

Commissioner Urpilainen asked me to pass on three messages here today. First, since the evaluation of our policies in
2019, we have made progress. Under the European consensus development policy, coherence is now a key element of
Europe’s work on the Sustainable Development Goals under our 2030 agenda. The Commission is acting in a very
concrete manner to implement this. For example, our impact assessments for new regulations must take into account
the effects of the EU legislation on our partner countries. Our EU delegations around the world are tasked to monitor
the impact closely and we have strengthened their resources to do so.

Second, the Commission is now preparing the first EU voluntary review on our development policies and this will
include reporting on development policy coherence. We will present the results at the United Nations in July this year.

Third, we take the external evaluations of the results of our work very seriously. We will continue to make improve-
ments whenever and wherever necessary. During its mid-term review, the OECD already noted our clear progress in this
field.

The bigger picture: collaboration will be essential going forward. In the Commission, we see development policy cohe-
rence as a responsibility for everyone. So in this sense, Team Europe goes beyond what we traditionally define as Team
Europe, it applies to the whole of the Commission.

But we also need to cooperate very closely with you, with Parliament. We would welcome very much working with you
on development policy coherence so that together we can also ask for a more proactive role from the Council and the
Member States. Only by joining forces, we can ensure that something happens.

I will do then my work on climate and energy diplomacy, and I know that it will be done in all other policy areas as
well. Our European efforts to try and build a sustainable society of the future will work best if we do not just not leave
anyone behind in Europe, but if we also leave no one behind in the rest of the world.

President. — The debate is closed. The vote will take place tomorrow, Tuesday 14 March.

Written statements (Rule 171)
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Dominique Bilde (ID), par écrit. — On ne peut pas, sur le principe, s'opposer a la cohérence des politiques au service du
développement (CPD), consacrée par le traité sur le fonctionnement de I'Union européenne (article 208) et connue
depuis le traité de Maastricht. Mais encore faut-il reconnaitre, d'une part, que la portée de cette obligation demeure
vague: s'agit-il pour 'Union européenne d’adapter ses politiques aux répercussions possibles sur les pays en développe-
ment, ou bien seulement d’'un devoir d'information? En outre, la confusion entre la CPD et l'intégration des objectifs de
développement durable au sein des politiques européennes a accentué ce flou artistique. En effet, alors que la CPD et les
objectifs du millénaire pour le développement tendaient a se focaliser sur la réduction de la pauvreté, l'agenda 2030
affiche une ambition bien plus vaste. Il est enfin patent que le rapport plaide, en réalité, pour un renforcement de la
diplomatie européenne et de l'aide au développement, dans ce dernier cas, sous prétexte de remédier a d’éventuelles
incidences néfastes des politiques européennes. Compte tenu des niveaux actuels d’aide ('Union et les Etats membres
campent toujours en premiére position au monde), on ne peut pas approuver un tel cheque en blanc.

17. Dzialalnos¢ ESDZ i silniejsza pozycja UE na $wiecie (debata)

President. — The next item on the agenda is the report by Urmas Paet on a European Parliament recommendation to
the Council and the Vice-President of the Commission | High Representative of the Union for Foreign Affairs and
Security Policy taking stock of the functioning of the EEAS and for a stronger EU in the world [2021/2065(INI)]
(A9-0045/2023).

Mr Paet is not present yet. We are searching for him, but I do not want to interrupt the debate, so I propose that we
continue, and I invite Executive Vice-President Timmermans to take the floor and hope Mr Paet will join us very soon.

Frans Timmermans, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, I don’t want to cause a Timmermans
overdose tonight, but here I am again on another subject. On behalf of High Representative Borrell, I would like to
thank the rapporteur, Urmas Paet, even if he’s not here yet. We know each other because we were foreign ministers
together at the same time, so I have known Urmas for many years.

I would like to thank him and all those who contributed to this report on the functioning of the European External
Action Service and for a stronger Europe in the world. In 2019, at the beginning of this legislature, we set out to build a
stronger Europe in the world — a geopolitical Europe capable of speaking the language of power. Since then, the strategic
environment of the European Union has radically changed.

Today we are living in a world of multiple crises. I think it was Jean-Claude Juncker who coined the expression ‘polyc-
risis’, and this is exactly where we are today. It brings with it a lot of uncertainty to systems, but also to individual
citizens. The brutal war of aggression Russia is waging against Ukraine has led to a geopolitical realignment. We are
faced with the weaponisation of interdependencies, whether it's on energy or raw materials, medical and pharmaceutical
products, migration or technologies.

The consequences of the climate crisis are becoming ever more apparent, and the international order is being challenged
and is being reshaped as we speak. At the same time, competition between the US and China is becoming the main
structuring force of the global order. This new environment is not a return to the bipolar world of the Cold War. I
would say, rather, that it's a messy multi-polarity in which partners around the world, such as Turkey, India, Brazil,
South Africa, Nigeria, Mexico and Indonesia, may lean one way or the other, depending on the issue and based on their
interests.

As the European Union, we have to be proactive. When designing our policies, we need to factor in how others will
perceive them and how they will affect them. This matters, as our ambition is to continue setting global standards. To
meet these historical challenges — as your report actually points out — we need a strong external action policy that is
capable of defending our values and our democracies with a united and strong voice, and supported by a state-of-the-art
European diplomatic service. As the EU’s diplomatic service, the role of the EEAS is to support the High Representative
in steering the Union in the tasks assigned by the Treaty, and to steer and ensure a coordinated and coherent EU
external action and policies, including on the external dimension of the EU’s internal policies. This is fundamental to
guarantee the EU’s role as a reliable and responsible actor on the world stage. We therefore welcome the support of
Parliament in ensuring that the EEAS is guaranteed the necessary space and resources to be fit for purpose.
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As your report testifies, the EU’s working methods and our decision-making processes in foreign policy are often very
complex. We therefore need to continue doing our utmost to facilitate swift decisions to respond to global challenges,
uniting all 27 Member States, so that we can speak on the global stage with one strong voice.

Our message needs to be amplified across the world with all our European diplomatic tools, the delegations, the embas-
sies of the Member States, and there is also a very important role for your own parliamentary diplomacy. An important
tool that you also mention in your report to improve our capacity to respond to crises worldwide is a new crisis
response centre under the authority of the EEAS. The crises of the past, whether in Afghanistan or the Sahel, have
shown the need for a centre that brings together the 24/7 Situation Room, diplomatic security, consular affairs and
crisis management capabilities. Here, once again, we welcome your support for this important initiative.

Finally, let me welcome your support for the establishment of a European Diplomatic Academy. This will be a key tool
to create an esprit de corps and a common European diplomatic culture. In the last three years, we filled our geopoli-
tical Europe with substantial operational content. We must sustain our strategic unity and build on the robust response
to the Russian war of aggression against Ukraine. This moment of geostrategic awakening must be translated into a
more lasting increase of the EU’s influence in the world, including through strengthening the EU’s security and defence
capabilities — a must in a world increasingly defined by strategic competition.

We know that we have the support of this House and that of European citizens, as the last Eurobarometer shows.
Defending European values, such as freedom and democracy, and the interests of the EU with a single strong voice is
our priority, and we could not do it without the strong support of this House. Thank you, and I look forward to the
debate.

Michael Gahler, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prasident, liebe Kolleginnen und Kollegen, Herr Kommissar! In
Abwesenheit herzlichen Dank dem Berichterstatter Urmas Paet. Ich hoffe nicht, dass ihm die Russen in einer dunklen
Ecke aufgelauert haben, damit er jetzt nicht hier sein kann. Wir sind uns zum grofen Teil einig. Wir miissen in der
Aufen- und Sicherheitspolitik relevanter werden. Das ist seit Langem Auffassung des Parlaments und eigentlich auch der
meisten Regierungen.

Wir wissen alle: Nur gemeinsam sind wir stark. Nur gemeinsam konnen wir Dritte beeindrucken. Nur wenn man weifs,
dass wir gemeinsam unterwegs sind, werden sich Dritte an uns wenden in der Hoffnung, dass wir gemeinsam den
Unterschied machen. Wenn wir machtvoll, gemeinsam und dauerhaft zum Beispiel in Sachen Ukraine handeln, dann
weif§ ein Kriegsverbrecher, dass er uns unterschitzt hat. Dabei beobachtet uns der Rest der Welt — alle die, die sich gerne
langfristig mit uns als gute Partner engagieren wollen, die aber wahrnehmen, wenn der Westen sich zuriickzieht. Das
darf uns nach Afghanistan und dem Sahel nicht in unserem Kerninteressengebiet passieren.

Dann sind wir beim entscheidenden Punkt: Es ist gut, wenn einstimmig alle dabei sind. Aber ich denke, es wiirde fur den
Adressaten einer Mafinahme oder fiir beobachtende Dritte kaum einen Unterschied machen, wenn bei den 27 einer fehlt.
Also aus aktuellem Anlass, wenn wir zum Beispiel gegeniiber der georgischen Regierung eine bestimmte Botschaft zu
vermitteln haben, dann konnte sich diese Regierung nichts dafiir kaufen, wenn Herr O aus U damit nicht einverstanden
1st.

Aber wenn wir wegen eines Einstimmigkeitserfordernisses vor Ort nichts sagen kénnen, dann profitieren die Falschen.
Wenn bei solchen ortlichen Statements nicht mal eine Blockademinderheit zustande kommt, dann spricht doch sehr viel
dafiir, dass die Mehrheit richtigliegt. Ich finde es zum Beispiel auch ziemlich schrig, wenn bei Statements oder Mafinah-
men gegeniiber bestimmten Staaten ausgerechnet die fritheren Kolonialherren eine Einstimmigkeit verhindern konnten.

Deswegen ist eine unserer zentralen Empfehlungen in Artikel 1 Buchstabe g, dass wir das Einstimmigkeitsprinzip auf
Entscheidungen betreffend die Schaffung und Stationierung militdrischer Missionen oder Operationen mit Exekutivman-
dat beschrinken und dass wir Sanktionen und andere Maffnahmen oder eben schlichte Verbalnoten mit qualifizierter
Mehrheit beschliefen konnen. Ich denke, es wiirde einen Unterschied machen.
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Nacho Sidnchez Amor, en nombre del Grupo SED. — Sefior presidente, sefior Paet, les agradezco su flexibilidad en la
negociacion de este documento y haber resistido el giro federalista del PPE, que ha defendido en este informe desapo-
derar al Consejo de sus competencias en politica exterior y comunitarizar esta politica, saltdindose asf los tratados, por
cierto.

Yo creo que este es un informe necesario porque en politica exterior saltamos de una crisis a otra y hay muy poca
reflexién sobre los instrumentos de dicha politica exterior y sobre sus caras: squién representa?, ;quién define?, ;quién
ejecuta la politica exterior? Estd basada en un marco juridico bastante confuso. Yo dirfa que en la politica exterior hay
muchas caras y muchos egos. Y yo recomendaria dejar trabajar a Borrell, que no parece muy preocupado por la altura
de su sillén.

Creo que la mejora de esos instrumentos de nuestra politica exterior pasa por una diplomacia que sea una diplomacia
auténticamente europea. Esa idea de la Escuela Diplomadtica, evocada por el comisario Timmermans, es una idea que
sali6 de este Parlamento.

Tenemos que mejorar nuestra capacidad de inteligencia en las crisis exteriores. Tenemos que crear un flujo de inteligen-
cia de los servicios de inteligencia nacionales hacia Bruselas para estar bien informados y no actuar ciegamente. Y hay
que reforzar, por tanto, el INCENT.

Hay que hacer una diplomacia cultural europea que no sea una simple mezcla de las diplomacias culturales nacionales;
hay que buscar una nueva posicién para la Unién Europea en este mundo multilateral sacudido a partir de Trump; y hay
que pensar en la posicién de la Unién Europea en el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

Para ser muy practicos, (como se pasa de una silla francesa a una silla de la Unién Europea en pocos afios?

Ernest Urtasun, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, the new geopolitical context and the war in Ukraine
underscore once again the need for a genuine EU foreign policy that is consistent and effective to adapt and respond to
today’s challenges. EU external action continues to be embedded by a number of barriers that go from an insufficient
common diplomatic culture, a lack of trust between Member States and duplication and interinstitutional rivalries
within our different institutions.

More than 10 years after its creation, the EEAS should now be strengthened in order to reinforce the EU’s role as a
more proactive, resilient and autonomous actor on the global stage. The EEAS should be given a proper political
mandate, and we need to introduce qualified majority voting for decision-making in certain EU foreign policy areas,
such as sanctions, human rights and the protection of international law, because that would increase our ability to act
consistently with our principles. The capacity of the EEAS should also be enhanced and in order to ensure good
interinstitutional, coordination and integration of all EU policies, in particular those with an external dimension like,
for instance, migration, trade and energy. Furthermore, my group supports more efforts to improve gender balance
within the EEAS, particularly in senior management and political positions, both at headquarters and at EU delegations.

All combined, those reforms that this report proposes aim at making the EU a more resilient and capable international
actor, able to speak and act as one.

Hermann Tertsch, en nombre del Grupo ECR. — Sefior presidente, buenas tardes a todos. El informe del ponente Urmas
Paet pide una reforma del Servicio Europeo de Accién Exterior (SEAE) para atribuirle mds competencias y mds poder; y,
de paso, también para cambiar por la puerta de atrds la forma de votar en el Consejo, para que la ideologia dominante
del SEAE, tan marcada, se imponga ya y no tenga quien se le oponga.
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La guerra de Ucrania ha traido alguna sorpresa, como que el sefior Borrell se viera obligado, por fin, a ponerse —por
una vez— del lado correcto de la historia. Pero, por lo demds, sigue donde estaba el servicio exterior de Borrell: de
fuerza protectora del régimen criminal de los ayatolds, la que desprecié los Acuerdos de Abraham porque los habia
logrado el odiado Trump, del que se acaba de hablar también; de lobby permanente de la dictadura de Cuba, a la que la
Unién Europea, incomprensiblemente, sigue pagando y subvencionando millones para aplastar a su pueblo; y ha hecho
una campaiia nada disimulada por los candidatos narcocomunistas del Foro de Sdo Paulo, desde Boric a Petro, desde
Lula a Arce. Por cierto, hoy se cumplen dos afios de prision de Jeanine Afiez. Jeanine Afiez estd en la cdrcel por llevar a
cabo un plan tutelado por la Unién Europea y la Organizacién de Estados Americanos (OEA). Nadie ha dicho nada. ;Se
ha pedido su libertad ahora? jNo!

En Venezuela, el SEAE ha inventado las condiciones para la celebracién de unas elecciones bajo el tirano Maduro que
son tan absurdas como ridiculas. Ahora, el «servicio socialista exterior» prepara para el socialista Borrell el «semestre
socialista» de Sdnchez, la hoja de ruta 2023, como gran operacién de legitimacion de las dictaduras consumadas y en
proceso, todas amigas del Gobierno espaiiol.

El SEAE no necesita mds dinero ni mds tamafio ni mds poder. Necesita mds compromiso con la verdad y la libertad.

Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente, sefior vicepresidente ejecutivo Timmermans, les agradezco que
estén hoy aqui en este debate. También quiero expresar mi agradecimiento al ponente del informe, el sefior Paet, que
no ha podido estar presente. A mi me gustarfa tratar un asunto mds particular —porque ya se han dicho muchas cosas
—: el articulo 31 del Tratado de la Unién Europea (TUE). El articulo 31 del TUE es muy importante. ;Por qué? Porque
en su apartado 2 permite aprobar muchas decisiones por mayoria cualificada y, hasta ahora, desgraciadamente, no se ha
utilizado. Para aplicar esas decisiones por mayoria cualificada se necesita haber adoptado una decisién sobre los intereses
y objetivos estratégicos de la Unidn, de acuerdo con el articulo 22 del TUE.

Pues bien, resulta que el Consejo Europeo ha adoptado este documento, titulado «La nueva Agenda Estratégica» y su
tltima seccion se titula, precisamente, «Promover los intereses y valores de Europa en el mundo». Por tanto, como fue
adoptado, ademds, por el Consejo Europeo mediante el procedimiento de consenso, se han satisfecho de facto los requi-
sitos del articulo 22 del Tratado. Por tanto, ya se dispone de una decisién del Consejo Europeo sobre los intereses y
valores estratégicos de la Union. Esto permite que se aplique el articulo 31, apartado 2, del TUE para adoptar decisiones
y acciones de implementacion de esos intereses y valores estratégicos por mayoria cualificada.

Jaak Madison (ID). — Mr President, Mr Timmermans, dear colleagues, I know very well that Mr Paet was on the same
flight with me tonight, and he arrived to Frankfurt. After that, I have no idea what happened to him. He went to a train.
I came by car. So you see that you don't take the train.

The idea of the majority voting has been around for years in the EU. It's very easy for the MEPs and for the representa-
tives from Germany, from France, from Spain to support this federalist idea, as also the Socialist colleague said in the
beginning of the speech that he is one step forward to the federalist. Of course, I am against the federalists, because
when you are from the small Member States, and if you're using the majority voting, then the only ones who can lose
from the majority voting are small Member States.

Majority voting can’t harm in any way Germany or France because they're just too big. It is pretty impossible to win
those countries with majority voting. But you can win Estonia or Finland or Latvia or even Poland. That's why, even if
there is some kind of federalist idea to go forward with some kind of idea of the empire, I think this is just one step
forward to have bigger conflicts inside of the EU between the Member States. I think this is not the way we want to go,
but this is the way we are going just now. I'm really hoping that you will see the future of what will happen.

Carlos Zorrinho (S&D). — Senhor Presidente, Senhor Comissario, esta Comissdo Europeia afirmou-se, quando iniciou
fungdes em 2019, como uma Comissdo geopolitica empenhada em politicas sustentdveis, na construcdo da imagem da
Europa como guardid do multilateralismo. Seria dificil antecipar, naquele momento, a importancia e a clarividéncia
estratégica desta opcdo.
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Hoje, mais do que nunca, a Unido Europeia tem que se afirmar pela sua capacidade geopolitica, liderar as tradigdes
fundamentais para a sustentabilidade do planeta, para a defesa da democracia, da liberdade e da soberania dos povos.

Temos uma visdo, temos instrumentos politicos potentes, como os mdltiplos tratados de cooperagdo e de comércio, e
temos instrumentos financeiros para a agdo externa (Global Europe, Global Gateway). E, como este relatério evidencia,
temos de nos organizar para sermos mais fortes no mundo.

Temos que melhorar a coordenagdo e integragio da politica externa da Unido Europeia em dominios criticos, embe-
bendo com os valores e principios que partilhamos a nossa agdo na economia, no comércio, na cooperagdo para o
desenvolvimento e na seguranca e defesa.

A mensagem é clara: s6 seremos fortes e crediveis externamente se combinarmos internamente seriedade e eficicia —
ndo hd outra escolha.

E, Senhor Comissério, é preciso fazer escolhas. Por exemplo, o acordo pds-Cotonu: 100 paises, 1,5 bilides de pessoas, e
bloqueado por um pais. Isto ndo é toleravel.

Bernhard Zimniok (ID). — Herr Prisident! Der Europdische Auswirtige Dienst soll also mehr Befugnisse bekommen.
Das bedeutet in erster Linie mehr Geld und weniger Rechte fiir die Mitgliedstaaten, obwohl die bisherige Bilanz des EAD
wahrlich ein Armutszeugnis ist. In der Schicksalsfrage unseres Kontinents, der Massenmigration, hat der EAD auf ganzer
Linie versagt. Obwohl ein Grofteil der illegalen Migranten aus Afrika stammt, wurden bisher erst mit vier afrikanischen
Staaten Riickfihrungsabkommen ausgehandelt, und die sind nicht einmal rechtlich bindend. Das ist diplomatisches
Totalversagen.

Natiirlich ignorieren die Partnerstaaten das Abkommen komplett. Apropos diplomatisches Totalversagen: Oberstes Ziel
der EU-Aufenpolitik ist doch die Friedenssicherung. Davon kann ich im Ukrainekrieg nichts, gar nichts erkennen, ganz
im Gegenteil. Der vorliegende Bericht wird nicht zu einer Verbesserung dieser Probleme fiihren, sondern noch mehr
tiberbezahlte Versorgungsposten mit inkompetenten Ideologen schaffen. Dieser Bericht ist daher in Ginze abzulehnen.

Catch-the-eye procedure

Katarina Roth Nevedalova (S&D). — Vézeny péan predsedajici, velmi ma mrzi, Ze nds je tu tak malo v takejto dolezitej
téme, a Ze bolo by ovela lepsie, keby tu bol naozaj, Ze full house a vietci by tu sedeli a pocuvali, pretoze je velmi
dolezité, ako sa na Eurdpsku tniu pozerdme.

A ked hovorime o budicnosti, ja si velmi vazim a chcem povedat, ze ocefiujem Eurépsku vonkajsiu sluzbu a vetkych
nasich kolegov, ktori pracuji v eurépskej diplomacii, ako aj v diplomacii kazdej krajiny. Ale myslim si, Ze musime sa
zamyslief nad tym, Ze ¢i naozaj chceme vdcSinové hlasovanie v Rade, o ¢om tu dnes rozprdvame veler, pretoZe ja,
pochddzajiic z mensej ¢clenskej krajiny, pre nds je to nieco, ¢o je neakceptovatelné a nemodzeme to podporit, pretoze
mdme pocit, Ze tym vynechdvame malé ¢lenské staty.

Dnes mé Eur6pska tinia problém s tym, Ze stdle klesd jej podpora, Ze ludia maji pocit, Ze niekto iny rozhoduje niekde
inde v Bruseli, Ze nie je to o nich. A prive toto je mozno jeden z dovodov, ktory k tomu prispieva. Ked naozaj budeme
potldcat ten trosku iny ndzor, pretoze ten konsenzus je to, o nds priviedlo dokopy, ¢o ti Eurépsku tniu robi lepsou, a
preto je konsenzus v tychto otdzkach, v ktorych je, velmi zachovany.

Anren [xam6azku (ECR). — I-H [lpencenaten, r-H Komucap, 0OMKHOBEHO BU KPUTMKYBAM M BAPBaM, 4e TOBA € C OCHOBAHNE,
HO B Cllyyas HAMA Kak J1a He NONKpENs BalluTe OyMy B HAYasloTO Ha BauleTo u3noxeHue. [la, pyckata arpecys Hakapa Haii-CeTHe
IOpU ¥ MO-MYIHMTE HAlIM KOJEr! [a Ce 3aMUCIIAT BbPXy HyXJara OT efHA [I0-OPraHM3MpaHa, MO-eOMHHA O0IIA BBHIIHA MOJN-
TUKA Ha ObpXaBuTe — YIIEHKM Ha EBpONeicKus Chio3.
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Tosa, pasbupa ce, He MOXe Ja cTaHe ¢ ¢enepanuzauns. ToBa, pasdupa ce, He MOXKe [Ia CTaHe C BbBEKIAHETO HA INACYBAaHE C
MHOBMHCTBA, Thii KaTO TOBa LIE 3aCTPAIUM MHTEPECUTE Ha IIO-MAIKM JbPXaBU B KITIOUOBM CEKTOPYU M B TEPUTOPUM, B KOUTO Te Ca
NOIJIOXKEHN Ha HaTuCK. Taka, KaKTO IOBEUETO OT 3alaHuTe IbPXKaBM He HM CIIyllaxa, KOraro IpedynpeXnaBaxMe 3a aKTUBM3a-
UMSTa Ha pycKaTa arpecus Mo m3touHus ¢rmanr Ha EBpomeiickumst cbio3 u Ha HATO, Taka u B MOMeHTa MOJOOHM IpoLecy ce
pa3ByMBaT HampuMep Ha bBankaHmTe, KbIETO CbluaTa Ta3u 3alulaxa MPOBEXIA CBOMTE XMOPUIHM ONepalyy Ha TEPUTOPUUTE Ha
ITbPKaBY, KOMTO Ca KaHAMIATY W 1ie ObJAT KaHIMIATH 3a YIEHCTBO, M I HACOYBA M T¥ HACTPONBA CPELLy TbPXKaBM — UICHKM
Ha Esporterickust cpo3. Ha ToBa TpsiOBa 1a MMa eIMHEH €BPOIENCKI OTTOBOp, a He PasMieNieHO MelCTBIE BCEKU IOOTIENHO.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, we're talking about a stronger EU in the world. If we want a stronger EU in
the world, we'll have an EU that prioritises peace rather than war. There is always an alternative to war. When Russia
invaded Ukraine, it was 100% illegal. There was an alternative and they didn’t take it. But NATO’s expansion eastwards
didn’t help matters either. It helped to destabilise the area. US and NATO involvement in Ukraine since 2014 haven't
helped matters.

The failure of the EU to engage in diplomacy and dialogue since the war started hasn’t helped matters. Our support for
wars in Libya, Afghanistan, Iraq hasn’t helped matters. What kind of a strong Europe do yous want in the world? The
world is not interested in war, but we are promoting it. We are militarized in Europe. We're increasing the profits of the
arms industry. Why are we going down this path? Whatever happened to the Europe that wanted peace? We're losing
the plot, we are. We're pumping arms now into Ukraine on the basis that Ukraine are going to win. There’s nobody
going to win the war in Ukraine. This is absolute madness. And the Ukrainians are going to die more and more every
day as long as we keep pumping arms into a live war.

Clare Daly (The Left). — Mr President, it's ironic that we are looking at the future of the European External Action
Service under the title ‘a stronger EU in the world’, when the truth is that the world — particularly the places where the
majority of the world’s population live outside the global north — are shaking their heads in disbelief at the weakness of
the European Union and its subservience to US empire, even when it’s blatantly against our own interests.

Instead of championing peace in Europe, overcoming differences and difficulties through dialogue and diplomacy, we've
acted as a pawn for NATO - captured by the military industrial complex, imposing sanctions. And now we have an
energy crisis, a cost of living crisis, an angry nuclear power on our doorsteps and the Inflation Reduction Act.

If we want to be stronger, stop playing US war games, stop antagonising our trading partners, stop interfering and
trying to have regime change in countries we don't like, stop robbing the global south — they’re not going to take
your colonialism anymore. If you want to be stronger, stand up for international law, for UN principles, multilateralism,
in other words, the opposite of what you're doing now.

(End of catch-the-eye procedure)

Frans Timmermans, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, in two words, I will thank the House for
the contribution to this discussion but I cannot but react to what was just said. With all due respect, and Mick knows I
respect him for the work he does, let’s set things straight for just one minute.

We are being attacked by a man who has an imperialistic vision of Europe. He denies the Ukrainians their nation. He is
abducting children to re-educate them to become Russians because he denies the Ukrainian nation its existence. He’s
bombing apartment complexes, schools and hospitals. They are committing the most atrocious war crimes. And you're
saying we should not help Ukrainians defend themselves?

We would be we would be on the wrong side of history if we did not support Ukraine in what is for them an existential
struggle. If Ukraine is overwhelmed by the Russians, Putin will not stop there. Moldova will be next. He will be looking
at the Baltic States, etc., etc. His ideology compels him to do this. So we need to confront him and we need to do it in
unity.
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He’s been trying to divide us for years, that's why he’s been reducing energy exports to Europe. The inflation is caused
mainly by him and by his actions, which leads to higher energy prices, higher food prices. I'm all for peace, but you
don’t negotiate with a madman who's trying to invade your continent and put other peoples under his control.

The most fundamental rules of international law have been violated. You need to respect international borders. And our
European unity today is needed more than ever before in the face of this aggression. And I have to tell you, very frankly:
I'm grateful for the transatlantic bond that gets us through this. I'm grateful for the American engagement and the
Canadian engagement in this existential struggle for our freedom. But 'm most grateful to these Ukrainian men and
women who are dying today, every day, to defend also our freedom, our values, our vision of society.

And don't have any illusions about Mr Putin’s intention. Don't pretend that by not supporting Ukraine, we would be
supporting peace. We would be making things much, much worse.

This is a moment of a decisive element in our future, honourable members, we either stand up against this dictator or
we lose everything we hold dear.

President. — The debate is closed, the vote will be held on Wednesday 15 March.
Written statements (Rule 171)

Urmas Paet (Renew), kirjalikult. — Selle raporti raportodrina soovin réhutada, et ELi valispoliitiliste eesmarkide saavu-
tamiseks tuleb rakendada kéik vahendid — diplomaatia, rahvusvaheline kaubandus, arengukoost6o ning kaitsepoliitika.
Samuti tuleks teha muutusi ELi otsustusprotsessis vélispoliitilistes kiisimustes. ELi valispoliitika otsuste tegemisel, kus
fookuses on inimdigused, rahvusvahelise diguse kaitse ja sanktsioonide kehtestamine, tuleks iile minna kvalifitseeritud
hailteenamusega hailetamisele. See on vajalik, et iiks riik ei saaks kogu ELi reageerimist blokeerida, nagu kahjuks on
viimasel ajal korduvalt juhtunud.

Suhetes kolmandate riikidega peaks EL minema iile pShimottele ,rohkema eest rohkem”, mille alusel EL tugevdab part-
nerlusi nende riikidega, kes jagavad ELi vilis- ja julgeolekupoliitika pshimdtteid ja pShivédértusi. Usna kiisitav on eraldada
raha riikidele, kes nditeks toetavad Venemaa agressiooni Ukrainas. Uhtlasi peaks EL kolmandates riikides asuvates saat-
kondades sisse seadma konsulaadid, et aidata ELi kodanikke kriiside ajal.

18. Jednominutowe wystgpienia w waznych kwestiach politycznych

President. — We now move to the next item on the agenda: one-minute speeches pursuant to Rule 172. Members are
invited to take the floor from their seats. We will start with Mr Sokol. Mr Sokol, the floor is yours.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovani predsjedavajudi, velik broj Europljana prelazi nacionalne granice radi posla, studija,
posjeta rodbini ili turistickih putovanja, pri ¢emu im je Cesto potrebna zdravstvena zastita.

Svrha europskog prostora za zdravstvene podatke je omoguditi europskim gradanima izravan i besplatan pristup svom
zdravstvenom kartonu putem mobitela ili ra¢unala te dijeljenje vlastitih zdravstvenih podataka s lije¢nicima bilo gdje u
Europskoj uniji.

Time Ce gradani dobiti pristup brzoj i kvalitetnijoj zdravstvenoj zastiti.

Osim toga, omogucit ¢e se pristup golemoj koli¢ini podataka u svrhu istrazivanja i inovacija, §to ¢e omoguditi razvoj
novih lijekova koji ¢e spasavati ljudske Zivote.

Kao izvjestitelj odbora ENVI predlazem izmjene kojima ¢emo dodatno osnaziti pacijente i zdravstvene radnike u odnosu
na prijedlog Komisije. Pored toga, trazim jace financiranje od strane EU-a kako bismo izgradili potrebnu infrastrukturu i
osposobili zdravstvene sustave za implementaciju europskog prostora za zdravstvene podatke.
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Ovdje se doista radi o revolucionarnom prijedlogu te je pred nama odgovoran posao kako bismo osigurali da europski
prostor za zdravstvene podatke bude lako primjenjiv u praksi te da sustav funkcionira za boljitak nasih gradana.

Victor Negrescu (S&D). — Domnule presedinte, toti pacientii europeni au dreptul la medicamente.

Din pécate, astdzi, multi dintre pacientii europeni nu mai au acces la tratamentele de care au nevoie, pe fondul cresterii
preturilor si a disparitiei medicamentelor generice.

Aceastd situatie este generatd, printre altele, de problemele de productie, dar si de cresterea deficitului de produse
esentiale la nivelul Uniunii Europene.

Astfel, medicamentele necesare pentru tratarea cancerului, a infectiilor §i a bolilor sistemului nervos, epilepsie sau
Parkinson reprezintd mai mult de jumdtate din tratamentele care ne lipsesc.

In ciuda solicitarilor ficute de Parlamentul European, Uniunea Europeand continud sa fie din ce in ce mai dependentd de
tari terte, mai ales de India si de China, in ceea ce priveste productia de substante farmaceutice active sau de medica-
mente. Problema este mult mai complexd pentru a putea fi rezolvatd de un singur stat. Este nevoie de solutii europene si
acum, cind vorbim in plen, pacientii din Roméania agteaptd un rispuns.

Fac apel la Comisia Europeand si reactioneze si sd rezolve de indatd aceastd situatie, expusd deja de Parlamentul
European, care pune in pericol sindtatea a sute de mii de persoane.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefior presidente, Francia acaba de anunciar que retrasard diecisiete afios la
conexion de su red ferroviaria de alta velocidad con la Peninsula Ibérica. Esta decision atenta contra un proyecto prio-
ritario europeo, contra la Unidn, sus finanzas, leyes y valores. Favorece el proteccionismo y perjudica a instituciones y
agentes comprometidos desde siempre con la Unién y con la libre circulacién de personas y mercancias.

Desde el Pais Vasco apoyamos este proyecto desde el principio, hace mds de treinta afios. Nos hemos enfrentado a
amenazas terroristas y padecido atentados por empefiarnos en acabar las obras en plazo a nuestro lado de la frontera.
Ignacio Urfa, asesinado por comprometerse con este proyecto europeo, y la sociedad que lo apoya merecen una actua-
cién firme desde Bruselas, a la altura de su compromiso.

El Tribunal de Cuentas Europeo recuerda que estos retrasos arruinan a quienes hemos cumplido las leyes de la Uni6n y
tomamos decisiones junto a los Estados, y permiten a nuestros competidores globales aprovechar nuestras debilidades.
Por ello, los presidentes de las regiones atldnticas han pedido hoy en Vitoria-Gasteiz, como nosotros exigimos aqui, que
la Comisién y el Consejo obliguen a Francia a cumplir sus compromisos.

Grace O’Sullivan (Verts/ALE). — A Uachtardin, is ndisitin oilednda muid, 6 Chionn Mhdlanna go Ard an Fhéaraigh, 6
Cheann Léime go Ceann an Chairn. Mhunlaigh an fharraige ar stair agus ar bpobal, ach sios trid an stair is beag a
rinneamar chun { a chosaint 6 thruaillid agus 6 athra aerdide go dtf anois.

Seo an bhliain chun gniomhd ar son na mara in Eirinn. Seo an bhliain a bhunéimid limistéir fairsing mara faoi chosaint
dhlithidil. Bundéimid disineacht nua do phleandil ar muir. Seo an bhliain a rachaimid ar chosdn an neamhspledchais
fuinnimh le gaoth ar muir. Beidh g4 le pobail 6 gach trd agus baile cois farraige. An bhfuil tusa ar bord?

Anren [Ixambasku (ECR). — T-u Ilpencemaren, komern, 6ux mckan na o0bpHAa BAIIETO BHUMAHME BBPXy BIIOIIABALIaTa Ce
CUTyallMsl TIO BCUUKY TPAaHMIM HAa HAILIETO M3TOYHO MApTHBOPCTBO. B pesynTar Ha pyckata arpecust cpeuly YKpaifHa, He3aKOHHa
U HeNpenu3BMKAHA, 3aIl0YHAXa BBJIHEHMS, HAll-BepOSTHO MpeAM3BUKAHM OTHOBO OT pexuma B Kpemsn, B Mommosa, B I'pysns, B
uenus Kapka3.

B csnkara Ha Tesu cpOutist 0Gaue OCTaBa CTpalaHMETO Ha e[MH HAPON, KOATO B MOMEHTA € MONJIOKEH Ha Tepop OT MBe CTPAaHML
PasOupa ce, ToBOpsI 32 apMEHLIMTE M 3a OKYNALMATA Ha JIauMHCKMS KOPUIIOp, KOWTO BOIM KbM ApLax, KakTo Te Hapuuar Haropuu
Kapabax.
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U Tyx B EBpOMEiicKMs MapnaMeHT HeMpeKbCHaTO ¥ MHOTO ce TOBOPYM 3a YOBEWIKM NPaBa. AKO TOBOPMM 33 YOBEUIKM Ipasa, TPsiOBa
[la ¥Ma eIHAKBM CTAHNAPTV 3a YOBEUIKMTe Ipasa. VI Tyk TpsiGBa a MMa MHOIO SICEH ITIaC 3a 3alUMTA HA €NMH OT Hali-IpeBHUTE
XPUCTHSIHCKY HApOIM, a MMEHHO apMeHCKusl. VM fa HactostBaMe He3abaBHO AsepOaiikaH M mpekpaty O10Kamata Ha JlauMHCKMs
KOPIIOp ¥ f1a OMyCHe XyMaHUTAPHY TOMOLM, KOUTO [1a OBbIAT OPraHM3MPAaHK U C MOMOIITA HA €BPONEICKUTE MHCTUTYLIMN.

André Rougé (ID). — Monsieur le Président, chers collégues, la Commission finance pour plus de 30 000 euros un
séjour Erasmus sur I'islamophobie en ligne. L'Association organisatrice ne cache pas sa proximité avec le pouvoir turc et
le mouvement Ismailaga, proche des talibans et considéré par I'Allemagne comme islamiste.

Alors quelle s'appréte a signer la convention d’Istanbul, 'UE n'est plus & une contradiction prés. Quand la France
pleurait ses morts des attentats du 13 novembre, ce mouvement que vous financez relativisait cette barbarie. Apres la
décapitation du professeur Samuel Paty, ce mouvement expliquait que la Turquie protégera I'honneur de lislam et que
IEurope est un ennemi de lislam. Votre Europe finance la promotion du voile. Votre Europe est donc celle d'une
jeunesse endoctrinée par lislamisme.

Jusqua quand I'UE encouragera-t-elle des organisations qui conditionnent nos enfants contre les leurs? Jusqua quand
pactisera-t-elle avec ceux qui s'abreuvent des larmes de nos concitoyens? Ces constats n'aménent qua une seule question
pour I'Europe: le sursaut ou l'effondrement.

Younous Omarjee (The Left). - Monsieur le Président, jai une question pour la Commission. Va-t-elle, comme cela est
annoncé, contre la péche durable et le maintien des grands équilibres écologiques marins dans 'océan Indien, contre les
pécheurs artisans de Iille de la Réunion, opposer son veto a la décision courageuse et responsable de la commission
thoniére de 'océan Indien d'interdire 72 jours par an les DCP flottants?

La Commission va-t-elle ainsi par la-méme confirmer sa soumission, en réalité, devant les lobbies des flottes industrielles
espagnoles et frangaises qui, chaque jour, vous le savez, depuis des décennies, sans autre foi ni loi que le seul profit,
pillent 'océan Indien avec les pires méthodes qui soient?

Je m'adresse a la Commission et je lui demande de ne pas utiliser son veto et je demande au Conseil de ne pas autoriser
la Commission & le faire, car ce veto déshonorerait la Commission européenne et confirmerait et serait une incitation au
pillage colonial dans nos eaux.

Agvutépnc Nikohdou-Alafavog (NI). — Kopie Tpoedpe, oty EXAada Covpe ) oidnpodpopukr) tpaywdia tev Tepnav. Tpo-
dayeypappévo éykAnpa pe 57 vekpous. Exatovrades yihiddec Aaot kar veolaiag anartovv va pn cuykahugdel to éykAnpa, va
TiHpdoLy ot mpaypatikoi évoyot. Aev ftav avdpenivo Addog olte kakid otypr. ‘Hrav anotéhespa g eupwevaotakis otpa-
TNYIKNG anENEUDEPWOTIC TV LETAPOPGOV, TOU TERAXIOHOU Kai TG TAPAdOOHG TOUG OE LOVOMWAMAKOUG OWIAOUG, e HELOHEVO
TPOCOTIKO, Xwpic ac@dhewa diktvou. Auty 1 otpatnyiki kootioe 640 dopata, povo to 2021 ouv Eupwnaikn Eveon, omou
poNig 13% tou diktvou kahUmtetar and ocvotpata Aedioiknong.

Sopgova pe ¢kdeon tou KowoPouhiou, mou to KKE katayn@ioe, mpokAntikd dikatohoyolvtar ot Opthot yia T [ épappoym
ouoTudtev acpaleiag, v auto Phamte v kepdogopia Toug: Tou Eupwndikou Kowofouhiou, mou anéppupe oulitor ot
Olopéheta yia ta Tépmn. Aut) v Evpenaik Eveon dé\ouv npaypatoyvopova ta eAAnvikd aotikd koppata, mou KuPepvolv
vhonowovtag v emkivduvy otpatyik . To didnpupa ya v epyatkn tafn kar ta moudia g elvar véa YUpata kat
aneAeleg yia o kEpdog 1 opyavepevn makn yia v avatporn e kamtahiotkie fapfapdtrac; H andvnon divetar pe vea
anepyla onig 16 Mapt), yia va pn cuykaAugdet to eykAnpa.

Eugen Tomac (PPE). — Domnule presedinte, domnule prim-vicepresedinte Timmermans, pe 8 decembrie anul trecut,
Consiliul Uniunii Europene a comis un abuz de drept fird precedent in Uniunea Europeand, pentru cd in Consiliul JAI s-
a intrat cu propunerea ficutd de Comisie, votatd aici in Parlament, pentru ca Croatia, Romania si Bulgaria si fie accep-
tate in spatiul Schengen.

Din pécate, Consiliul a decis cd doar Croatia meritd acceptatd, iar 27 de milioane de europeni din Romania si Bulgaria
sunt in continuare discriminati.
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Cer Comisiei Europene mai multd fermitate pentru a apira Tratatul Uniunii Europene si Tratatul privind functionarea
Uniunii Europene, pentru ci este inacceptabil ca un singur stat sd blocheze dreptul nostru firesc de a ne bucura de
libertatea de circulatie, asa cum se bucurd 420 de milioane de europeni. Este inacceptabild aceastd abordare. Prin ticere
suntem complici i cred ci este cazul sd puneti piciorul in prag, si obligati guvernele sd nu mai blocheze libera circulatie
pentru 27 de milioane de europeni.

Sara Cerdas (S&D). — Senhor Presidente, a dgua continua a ser um recurso de acesso limitado para uma parte sub-
stancial da populacio mundial, especialmente entre os mais pobres e os mais desprotegidos. Enquanto numa parte do
mundo a dgua ¢ escassa, na outra a dgua ¢ desperdicada, como resultado de uma rede hidrica deficitiria que nio
consegue reverter as perdas de dgua.

E necessario trabalhar e unir esforcos, ji durante este més, na Conferéncia das Nagdes Unidas sobre a Agua. Passados
quase 50 anos desde a ultima, é tempo de agir para salvaguardar o fornecimento de dgua potdvel e os servicos de
saneamento, cientes de que este recurso é uma necessidade humana bdsica. S6 assim atingiremos o Objetivo
de Desenvolvimento Sustentdvel 6.

O combate as alteracdes climdticas depende da forma como lutamos e respeitamos este recurso tio essencial & nossa
vida, a0 nosso bem-estar e a0 meio ambiente.

Barry Andrews (Renew). — Mr President, I'm proud to say that on 8 March the Irish Government confirmed that a
referendum on gender equality will be held in November this year. This announcement follows the recommendations
made by the Citizens’ Assembly on Gender Equality — an excellent example of participative democracy. The proposals
will be to amend the Constitution on gender equality, the definition of family and the ‘place of women in the home’.
This outdated language on women’s place in our society holds no place today.

[ strongly welcome a referendum on gender equality in Ireland to bring us in line with our European counterparts and
to ensure that our Constitution reflects the reality of today and the future we aspire to. Removing this discriminatory
language will prevent the perpetuation of stereotypical attitudes towards the role of women in our society and demon-
strate that Ireland is taking its role seriously in working towards true equality between men and women.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhor Presidente, moro num pais rico em biodiversidade, que estd a ser olhado de forma
gananciosa pelas empresas do setor da eletricidade. O lobby do vento, apoiado pelos governos, quer fazer da Galiza, o
meu pais, uma coldnia edlica.

As energias renovaveis, como a edlica, s3o necessarias, mas temos de ter em conta o seu impacto: as reservas naturais
protegidas, a consulta das populagdes afetadas, o impacto socioecondmico, como acontece na terra e no mar da Galiza.

No sdbado passado, na Corunha, o setor da pesca galega denunciou os projetos edlicos offshore marinhos que pretendem
instalar na nossa costa. Sio também muitas as plataformas de cidaddos afetados e de grupos ecologistas que lutam em
defesa da terra e que denunciam: ndo facam de nés uma coldnia energética.

Senhor Timmermans, a pesca ¢ uma atividade prioritdria para a Galiza e isso deve ser refletido nos planos de ordena-
mento do espaco maritimo espanhol e europeu. E, por isso, que dizemos sim as energias renovéveis, mas tendo em
conta os povos e a sua biodiversidade.

Nio queremos que os projetos offshore destruam a nossa riqueza maritima. E, por isso, que defendemos a proibigdo da
instalagdo de parques ou complexos industriais para produgdo de energia marinha na costa da Galiza e no noroeste
Cantdbrico.

Cristian Terhes (ECR). — Mr President, Commissioner Timmermans, under the leadership of Ursula von der Leyen, the
EU will turn, through the European Digital Identity Wallet, from an area of freedom into an open-air prison camp. In a
prison camp, the detainees are stripped of their personal identity and become numbers. They have no privacy nor
intimacy, and they are free to choose only from the options decided for them. They are also constantly monitored to
make sure that they behave accordingly.
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This is the digital prison developed in the EU through the Digital Identity Wallet. This wallet can be applied to all areas
of life and the potential of tracking user behaviour is a severe threat to the privacy of all EU citizens. From a command
centre, a Eurocrat will know all the health and financial data, as well as the daily interactions, of any EU citizen.

This is not an area of freedom anymore, but a real tyranny that is using technology to mechanically customise all the
citizens, transforming them into simple numbers towards total control.

The EU citizens deserve better, which is why I urge the European Parliament to reject the implementation of the
European Digital Identity Wallet.

Christine Anderson (ID). — Herr Prisident! Wie hilt es dieses Haus mit der Demokratie? Nun, wird in einem hier so
unbeliebten Mitgliedstaat wie Ungarn oder Polen jemand auf einer Universitit mit dem falschen Pronomen angespro-
chen, dann verfillt man hier in Schnappatmung, und es findet eine Riesendebatte statt. Kommt es hingegen in einem
Mitgliedstaat zur systematischen Unterdriickung der politischen Opposition, herrscht hier grofes Schweigen, wenn nicht
gar insgeheim Jubel.

Auf dem AfD-Parteitag in Hessen wurden die Kennzeichen aller Teilnehmer dokumentiert und im Internet auf der
linksextremen Plattform Indymedia veroffentlicht. Anhand dieser Informationen konnten dann in der darauffolgenden
Nacht zielgerichtet auf einem Hotelparkplatz iiber ein Dutzend Fahrzeuge von Parteikollegen beschidigt werden. Auf
dem AfD-Parteitag in Baden-Wiirttemberg eskalierten linke Demonstranten derart, dass 53 Polizisten verletzt wurden.

Der politische Kampf in Deutschland hat lingst eine neue Dimension erreicht. Es wird nicht mit Argumenten, sondern
mit Gewalt gegen die Opposition vorgegangen. Es findet offene politische Verfolgung statt. Mittlerweile richten
sich 50 % aller gewalttitigen Angriffe auf die politischen Parteien gegen die AfD. Wer die Demokratie nur dort vertei-
digt, wo es ihm passt, und nicht iiberall dort, wo nétig, ist alles anders, aber kein Demokrat.

Sandra Pereira (The Left). — Senhor Presidente, hd muito que temos vindo a denunciar a brutal especulagio promovida
pelos grandes grupos econémicos, que floresceu a sombra da pandemia e que cresceu desmesuradamente, a pretexto da
guerra e das sangdes: na energia, na banca, no armamento, na grande distribui¢do. Todos os dias sio conhecidos novos
dados — mais e mais lucros.

A Comissdo, o Conselho e o BCE sabem que assim é, como confirmam noticias recentes. Ao mesmo tempo, os trabal-
hadores perdem saldrios, direitos, confrontam-se com a deterioragio da sua situagdo social e econdmica, com inaceitd-
veis aproveitamentos de quem soma lucros com a cartelizacio e imposi¢io de margens de 30 %, 40 % e 50 % sobre
bens essenciais.

Conhecendo esta realidade, o que vdo as institui¢des da Unido Europeia e os governos dos Estados-Membros fazer?

Questionar os grupos dos grandes grupos econdémicos e a sua avida sede de lucro? Propor o controlo dos pregos,
nomeadamente nos bens alimentares essenciais? Combater a especulagio e os aproveitamentos? Taxar os lucros extraor-
dindrios das multinacionais?

Ou, ao invés, vdo prosseguir com o caminho e as decisdes que nos trouxeram até aqui e manter a desavergonhada
cumplicidade com os grandes grupos econdmicos?

Peter Polldk (PPE). — Vézeny pén predsedajici. Ddmy a pdni, spolo¢nost sa za posledné roky vyrazne z radikalizovala.
Nie sd to len radikdlne komentdre na Facebooku. Zial, sd to aj mnohf politici, ktori obéanom iného nizoru hovoria, Ze
sti dobytok, podliaci ¢i dezolti, kricia: ,Podme do nich!“ a myslia si, Ze si to demokrati. Ziadny politik neméd pravo
naddvat ob¢anom za to, Ze md iné ndzory. V mojej krajine, na Slovensku, je vela ludi, ktorf maji iné ndzory v suvislosti
s vojnou na Ukrajine. Pochybuji o pomoci Ukrajine ¢i darovani zbrani. NedokaZu si predstavit Zivot bez ruského plynu.
Nepicia sa mi tieto ndzory, no zdroven viem, Ze zlo sa nedd vyhubit dalsim zlom. V case, ked je spolo¢nost rozdelend,
musime viac komunikovat, musime hladat cestu k sebe. Utoky a urdzky musime vymenit za komunikdciu. Dovolte mi
preto vyzvat vSetkych politikov, ktorf sa povazuji za demokratov: Prestaiite ludom nadévat a hladajte k nim cestu. Lebo
ak si cestu nendjdu k [udom iného ndzoru demokrati, tak si ndjdu cestu k nim extrémisti, populisti a radikali.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/0j 7176


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1465/oj

PL Dz.U. C z 15.12.2023

Katarina Roth Nevedalovd (S&D). — Védzeny pan predsedajiici. V sticasnej ekonomickej a energetickej krize trpia
najviac nasi obcania. Komisia sa zaviazala, Ze koncom roka predstavi navrh zdkazu klietkového chovu zvierat a sposob
jeho postupného ukoncenia. Nemyslim si, Ze je sprdvne, aby sme to riesili prave teraz. Stdpaji ndm ceny zdkladnych
potravin, mdme nedostatok zeleniny, proteinov, a to ked obrovska infldcia vyndsa vietky ceny do stratosféry. MoZe mi
byt sice sympatické myslenie ob¢anov, ktori podpisali ob¢iansku iniciativu o ukonéeni klietkového chovu, ale musime
mysliet predovietkym na ludi a ich blahobytm a nie na psychické prezivanie sliepok alebo osipanych. V podstielkovom
chove sliepok uhynie trojndsobok a vo volnom chove az pitndsobok zvierat, a to je naozaj vysoké ¢islo. Nasi [udia vsak
potrebuju jest, potrebuja pristup k zdravym potravindm a mat ich dostatok. Preto na takéto vymysly teraz nie je ¢as. Ak
by sme viak k zdkazu nakoniec pristdpili, musime mat dostato¢ne dlhé prechodné obdobie, dostatok financii, aby sme
pomohli farmdromm a hlavne myslief na to, Ze potrebujeme aj dostatok Iudi, ktori budi tieto ovela ndro¢nejsie chovy
realizovat, pretoZe uz dnes je ich naozaj mdlo.

Teopytog Kvptoog (Renew). — Kupie [poedpe, onpepa oto Eupondikd Kowofovhio tipnoage m pviun tov 57 mou xadnkav
oto 01dnpodpopikd duotuxnua ota Tépmn. Ot mbavottes yi' avty v tpayedia da eyav peiwdel, eav dev eixav peldoel ot
kufepviioeig oty EAMada i emevduoeig oto o1dnpodpopikd diktuo peta to 2003, pe mo piepeg xpovies to 2014 kar to
2020. Oa eiye anogeuydel n Tpayndia, mbavotata, 4V UTAPXE OWOTOG GUVTOVIGHOG Twv enevducewy. TIpoxwpnoe 1 nhektpo-
Kivrjon, fpdav TayUtepa Tpéva, pelvape OpeG pE Eva Eenepaciiévo oUoTa eAéyyou g kiviiong kat g acpddetag. Emiong, da
eixav petwdel o mYavoTTEG Yo To duoTUXNHa, €av elye eQappooet i eNMvikn kufépvnon TV eupemaikn odnyia yia Toug
o1dnpodpopoug kar eixe anoguyet v napanopnt) e EANadag oto Eupwmaikd Awaoctipio and v Eupenaikiy Emtpornr. H
Euponaikr Emtponr) frav deopikd owotr), mpénel Opog va ackel peyaAUTepn mieon aElonolOvIag TiG sUpONaikes emdoTHoes Kal
XpnHatodotoels ota kpatn péAN yla Mo YPIyopn) TPOCPHOYT] OTOUG EUPMMAIKOUG KAVOVES Kal TIG KAAUTEPEG EUPWMAIKES
TPAKTIKEG TIOU TEPLOPICOUV TIG MDAVOTTEG SUOTUYTHATOG.

Marie Dauchy (ID). — Monsieur le Président, le groupe Identité et démocratie prend acte de la décision des négociateurs
au Conseil de repositionner leur vote sur la législation mettant fin aux véhicules thermiques d’ici 2035. Nous prenons
dautant plus acte de cette décision qu'il s'agit enfin d’'une décision de bon sens.

Oserais-je dire qu'il sagit en tous points de la position exprimée par le groupe Identité et démocratie? Car, depuis le
début des négociations, notre groupe tient une position claire et constante sur le sujet. Est-il impératif de réduire les
émissions de CO, des transports? Oui. Est-ce que la politique du tout électrique est une solution? Certainement pas.
Celle-ci est un non-sens environnemental, créera une catastrophe sociale et la destruction d’'une industrie sur laquelle
I'Europe est encore un leader mondial.

Chers collegues, saisissons cet éclair de lucidité du Conseil pour enfin adopter une législation qui ait du sens.
Investissons dans les carburants synthétiques et I'hydrogéne produit a partir de sources décarbonées, fiables et abondan-
tes. En un mot, retrouvons notre souveraineté pour que tous nos concitoyens ne paient pas le prix fort de nos décisions.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhor Presidente. A insisténcia do BCE em consecutivos aumentos das taxas de juro
tem um impacto brutal, mas desigual, nos trabalhadores, nas familias, nas empresas e na economia de diversos
Estados-Membros.

Um problema particularmente grave para as familias que se endividaram para a compra de casa e nos paises, como
Portugal, onde prevalece a taxa varidvel no crédito a habitagdo. Os aumentos brutais dos pregos da habitagdo, bem
como de um conjunto alargado de bens e servicos essenciais, os saldrios e reformas estagnados e baixos, a perda de
poder de compra, o aproveitamento, a especulagio e a cartelizagio fazem aumentar os lucros dos grandes grupos
econdmicos e financeiros da banca, da energia, das telecomunicagdes e da grande distribuigdo, entre outros.

A Comissdo Europeia e o Conselho ndo podem continuar a ignorar as politicas do BCE que, reconhecem, tém impactos
brutais nas familias. Promovemos uma pergunta oral com debate dirigida a Comissdo e Conselho sobre as medidas
necessdrias e imediatas a tomar face as decisdes do BCE, nomeadamente refletindo-as nos lucros da banca e nio sobre
os trabalhadores. Debate que carece de acordo regimental entre grupos politicos. Convidamos, pois, a agilizar o agenda-
mento de tdo relevante discussio.
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Tatjana Zdanoka (NI). — Mr President, to my regret, I have continued to speak about political prisoners in my country,
Latvia, since the wheel of repressions is not stopping. Now, one month ago, it has captured the young student girl,
Tatjana Andreyevs. Her guilt is just activities to defend minority schools and to oppose the destruction of the monu-
ments for the liberators of Latvia from Nazi occupiers.

Our state security service has an intention to show its necessity, especially before accepting the new state budget. They
managed to receive a doubled budget for their activities with respect to the previous year. I think money has to be spent
just for young, talented students like Tatjana to integrate them into society, to give them social lifts, not to repress them.

Catherine Chabaud (Renew). — Monsieur le Président, je voudrais me féliciter, Monsieur le Commissaire, de 'adoption,
le 4 mars, du traité sur la préservation de la biodiversité au-dela des zones économiques exclusives, et saluer
'engagement de la Commission européenne et de plusieurs Etats membres, dont mon pays, la France.

Ce traité historique aurait mérité un peu plus qu'une minute, mais un débat d’au moins d’'une heure. Il crée un cadre
juridique reposant sur un espace de non-droit qui représente pourtant 64 % de la surface de la planéte. On va pouvoir
créer des aires marines protégées en haute mer et encadrer I'exploitation des ressources génétiques qui sont l'une des
promesses de I'océan. Les bénéfices de ces ressources seront partagés avec les pays du Sud. Monsieur le Commissaire, il
est désormais urgent d’engager le processus de ratification et de ne pas faire retomber le momentum.

Je voudrais aussi relever qu'en ces temps troublés, c'est l'océan qui fait gagner le multilatéralisme. Il n'y a qu'un seul
océan. Il est une richesse pour 'humanité. Et les Etats de la planéte ont compris qu'ils devaient s'entendre pour le
préserver, que l'océan est un bien commun de humanité. Je me suis mobilisée pour que cette notion morale soit
intégrée dans le préambule du traité, car elle en est sa raison d’étre. Elle ne lest pas, intégrée, mais je continuerai a la
promouvoir et j'invite la Commission a en faire de méme.

Nicolae Stefinutd (Verts/ALE). — Domnule presedinte, aveam un speech pregitit despre complet altd temd, dar am
asistat in seara asta la ceea ce vedem in casa asta intdmplandu-se mult prea des: extrema dreapti dind mana cu extrema
stangd si asistand la ajutorul dat Rusiei lui Putin.

Domnule Terhes, nu Europa este o inchisoare, acolo unde sti Navalnii este o inchisoare. Domnul Wallace a spus cd nu
Putin este agresorul, ci Ucraina. Cum e posibil sd auzim asa ceva ? Doamna Zdanoka, care tocmai a plecat, a spus ci,
vezi Doamne, minoritatea rusd intrd la inchisoare in Estonia.

Nu este posibil sd tolerdim aceste minciuni. Nu este posibil sd ajutim agresorul. Trebuie si-i ajutim pe cei agresati.

Am fost in Romania §i mi-a spus un cetdtean: de ce nu ajutdm mai mult romanii? De ce ne pasd atit de mult pentru
ucraineni? Si i-am intors intrebarea: daci era vorba de un moldovean, ne-am fi luptat mai mult pentru ei? Dar pentru,
Mick Wallace, dacd era vorba de Global South ne-am fi luptat pentru Global South?

La fel, avem fiecare natiunea pe care o iubim. La fel ne putem imagina fiecare ci va fi fratele nostru cel agresat. Si fim
mai multi Churchill si mai putini Chamberlain in aceastd casa.

Charlie Weimers (ECR). — Herr talman! Moderaterna lovade rigordsa kontroller. Den socialdemokratiska EU-ministern
beskrev coronafondens bidrag som "vilriktat stod”. SD:s varningar om att man riskerade att vaska 150 svenska skatte-
miljarder tog man latt pa.

Nej dé, coronafonden skulle kickstarta ekonomin, hejda klimatkrisen och snabba pa digitaliseringen. Pengar skulle bara
gd till i detalj specificerade och noga granskade nationella planer. Kommissionen och medlemsstaterna fick forstds 16ften
om mojlighet att paverka, sé att det inte skulle bli fel.

Men fel blev det, herr talman. EU:s revisorer larmar nu om att en betydande del av stéden kan ha missbrukas pd grund
av bristande kontroll och uppfoljning, fordrojda projekt, bristande oppenhet, “hittepd-reformer” och investeringar som
har s hdar mycket med ekonomisk dterhdmtning att gora. Eller vad sigs om mer effektiv uppvarmning av belgiska
kungens palats?
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Herr talman! Jag tror médnga hir hoppas att viljarna ska glomma vilka som drev igenom coronafonden, men det
kommer de inte att gora.

Philippe Olivier (ID). — Monsieur le Président, apres le Qatargate qui a concerné des élus, voila que la presse se fait
I'écho de voyages dont aurait pu bénéficier un haut fonctionnaire européen est chargé de négocier avec le Qatar un
accord aérien trés important. Cette annonce est d’autant plus troublante que l'accord en question semblait 1éonin au
regard des intéréts de I'Europe.

La Commission européenne, qui est venue s'expliquer devant la commission des transports sur cet accord a, disons-le
gentiment, eu du mal a convaincre les commissaires de la transparence de la procédure de négociation et de la perti-
nence de l'accord. Ceest dire si ces révélations sur un possible conflit d'intéréts sont génantes et méritent une attention
toute particuliére de notre part. Et quand je dis de notre part, je dis de toute I'institution.

Il ne s'agit pas, pour nous élus que nous sommes, de nous ériger en procureurs et encore moins en juges. Mais je crois
que la Commission devrait avoir & cceur, pour I'image de l'institution, de faire en toute transparence toute la lumiére sur
cette affaire.

Vlad-Marius Botos (Renew). — Domnule presedinte, domnule prim-vicepresedinte Timmermans, promovdm valorile
democratice aici, in Parlamentul European si in celelalte institutii europene. Promovdm echitatea si egalitatea intre cetd-
tenii Uniunii Europene. Si exact asta trebuie si facem.

Nu putem insd vorbi despre echitate si egalitate dacd nu toti cetdtenii Uniunii au drepturi egale, iar noi, romanii §i
bulgarii nu avem drepturi egale. Intrarea Romaniei in spatiul Schengen se contureazd ca o necesitate imperativd, mai
ales pe fondul populismului nationalist, tot mai vocal in ultima perioadd, puternic sustinut de dezinformare si manipu-
lare si chiar de citre Putin.

Este inacceptabil ca, dupd mai bine de 16 ani de apartenentd la Uniunea Europeand, si mai fie state care s pund sub
semnul intrebdrii aplicarea tratatelor in ceea ce priveste libera circulatie a romanilor. Este chiar revoltdtor. Vrem egalitate,
vrem democratie! Ei bine, trebuie sd facem tot ce tine de noi, de fiecare dintre noi, pentru ca drepturile egale si se aplice
si romanilor. Nu este doar despre Romania aici, este despre principiile pe care a fost cldditd chiar Uniunea Europeani,
acest proiect al piciil

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, woensdag gaat Nederland naar de stembus. Woensdag wordt de balans opge-
maakt van twaalf jaar premier Rutte. De mensen thuis vragen zich af: sta ik er nu beter voor dan twaalf jaar geleden? Is
Nederland een betere plek? Wil Nederland doorgaan met ongecontroleerde immigratie, lastenverzwaringen, een hogere
energierekening, toenemende schulden en verstikkende EU-regels? Dan is de keuze duidelijk.

Of vindt Nederland dat het echt anders moet? Een stop op illegale immigratie, lagere lasten, lage inflatie, een kleinere
overheid en minder bemoeienis uit Brussel. Kiest Nederland voor meer van hetzelfde of voor een politiek die werkt?
Woensdag kunnen Nederlanders hun provincie, het land en de EU een andere richting uitsturen: richting realistisch
rechts.

Thierry Mariani (ID). — Monsieur le Président, le tremblement de terre qui a dévasté des régions entiéres en Syrie et en
Turquie le 6 février 2023 a fait plus de 50 000 morts. La Grande-Bretagne, les Etats-Unis et I'Union européenne ont
accepté la suspension d’une partie de leur mécanisme de sanctions pour faciliter 'acheminement de 'aide humanitaire en
Syrie, et notamment dans les gouvernorats d’Alep et de Lattaquié.

Ces mesures étaient nécessaires, mais elles sont aussi un aveu. Oui, les sanctions imposées a la Syrie ont des effets
terribles sur les populations locales, méme si elles n'ont aucun effet sur les autorités politiques. Des enfants affamés,
des familles qui ne peuvent pas reconstruire leur maison, des malades qui ne peuvent pas se soigner: voila la consé-
quence la plus importante du régime de sanctions occidentales sur la Syrie. Les droits de Thomme ne naissent pas sur un
champ de ruines, ni dans les cimetiéres.

Les sanctions qui frappent le peuple syrien devront étre renouvelées ou non d'ici le 1¢ juin 2023. 1l est urgent que nous
refusions leur prolongation si nous ne voulons pas ajouter un drame politique & une catastrophe naturelle.
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President. — With this we end our one-minute speeches. This was the last item on our agenda.

The next sitting is tomorrow, Tuesday 14 March at 9.00.

19. Porzadek obrad nast¢pnego posiedzenia

President. — The agenda of the sitting of 14 March 2023 has been published on the European Parliament website.

20. Zatwierdzenie protokolu biezgcego posiedzenia

President. — The minutes of this sitting will be submitted to Parliament for its approval tomorrow, 14 March 2023 at
the beginning of the afternoon.

21. Zamknigcie posiedzenia
President. — The sitting is closed, I wish you all a pleasant evening and night.

(The sitting closed at 22.49)

22. Zamknigcie sesji rocznej

President. — I declare closed the 2022-2023 session of the European Parliament.
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Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE
FISC

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka
Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Podkomisja do Spraw Podatkowych

Rozwinigcia skrdtéw nazw grup politycznych

PPE

S&D
Renew
Verts/ALE
ID

ECR

The Left
NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijaiiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratéw w Parlamencie Europejskim
Grupa Renew Europe

Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Grupa Tozsamo$¢ i Demokracja

Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Lewicy w Parlamencie Europejskim - GUE/NGL

Niezrzeszeni
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